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ritum sanctum primum habeant auctorem, aliquis tamen ordo in libris sacris ;

a principio conslilutus est. Verum Chrysuslnm[llls ita Paulum amabalt, ut ipse :E::nsl:;a;}d il;
scriplis suis testificatur, ut quavis minima data occasione, si Paulus concionanti sese offer-
ret, si semel ille Pauli mentionem faceret, non posset ulterius a Paulo discedere : ail enim
ipse infra, col. 146, cum inter concionandum Paulum attulerat, ulterius relinquere non posse

el a proposito argumento abduci. Tali igitur modo erga Paulum affectus Chrysostomus qua:
tuordecim Epistolas Pauli anle quatuor Evangelia posuit, neque hic tantum , sed etiam ca-
pite secundo in Isaiam, col. 27, sic ait : Non enim quemadmodum Pauli Epistole et Evangelia
tn unum collecta sunt, ita et prophetiw: sed, quod dixi, diversis temporibus. Neque tamen ideo

S e ————————————————————

SANCTI PATRIS NOSTRI

JOANNIS CHRYSOSTOMI
OPERA OMNIA.

INTERPRETATIO

1IN ISAIAM PROPHETAM (a).

Laus lsai@ prophelee; sanctorum el propheiarum
amer erga populos ; nullus ad suscipiendam rempublicam
aptior quam philosophus. — Hujus prophete excellen-
liam ex ipso maxime ejus operc percipere licet : illam
vero perfectius declaral Paulus , qui aceuratius omni-
bus ejus viriutes noverat, utpole qui tanta cum pleni-
tudine Spiritus loqueretur. Ejus enim loquendi liber-
latem, animuin minime servilem, excelsam mentem,
magnamque in prophetia de Chrislo perspicuilatem
ostendens, hxc omnia uno verbo complexus est
dicens : Isaias autem audet , et dicit ( Ront. 10.20 ) :
Jnventus swin a non querentibus me > palam apparui us,
qui me non interrogabant {1sai. 65. 1). Multa ilem com-
wiseralione plenus erat. Non modo enim conira populi
amentiam insurgebat, neque tantum libera lingua , et
animo sublimiore imminentes illis @rumnas cum
multa fiducia praenuntiabat , sed etiam in ipsis cala-
mitatibus non minus quam ii qui in ipsas inciderant
dolebat et eruciabatur, acerbiusque lugebat quam ii
ipsi qui malis premebantur. Alque emnium, ut ita
dicam, prophetarum sanctorumque talis mos erat, ut
vel patrum amorem affectu erga contribules, quos re-
gebant (b), superarent, et nature tyrannidem longo

(@) Coliata est cum Ms. Regio 1955, quem unicum habe-
nus, et cum variis lectionibus, quas savilius ad calcem
oclavi Tomi edidit ex Ms. Bavarico.

(b) prophetarum subditos hie dicit judzos. Id quod sanc

verum ess¢ potait sub Moyse et Samuele, Verum erga alios
prophetas quomedo subdili propiretarum dici polerant Ju-

spatio anteirent. Nemo eénum, nemo uolique tanto amo-
ris affectu erga prolem flagrabat , quanto illi ad mor-
tem usque erga eos quos moderabantur, lacrymantes,
Ingentes, pro illis dira patientibus Deum obseerantes,
simul abdnocti in miseriarum consortium; nihil non
agentes ¢t patientes, ut illes a superna ira et ab in-
gruentibus rebus tristibus criperent, Etenim nihil ad
suscipiendam rempublicam aptius, quam anima philo-
sophizx plena misericordie addicta. ldeo Moysem illum
magnum in administrationis publice solium Deus
evesit, quia ille prins suwm erga populum amorem
operibus exhibnerat, posteaque dicebat : Si quidem
dimittis illis peccatum , dimitie; sin minus, et me dele
de fibro quem scripsisti (Exod. 32. 31. 32). Etille ip e
[Isaias] illos cernens pereuntes, dicebat: Dimittite me,
amare flebo. Ne contendatis consolari me super contri-
tione filiw generis mei (Isai. 22. 4). Jeremias vero post
urbis excidium longas edidit lamentationes. Ezechiel
porro cum illis profectus est , tolerabiliusque pulabas
in aliena, quam in propria lerra degere, ¢ re maxime
fore existimans , si calamilate oppressis ad consola-
lionem prasens esset, aliorumaquc res curaret ac diri-
geret. Daniel autem pro reditu illorum viginti et plures

dz1? Hic vero nulla potest suspicio esse mendi; nam hee
vox paulo post repetitur. Subditos aulem prophetis Indaees
hic C;;EEI'E pulo dnymmwum, quia in iis que religivuem
ot cultum Dei spectabant, prophelis obsequebantur, vel
chsequi jubehantur.
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putandum es! Joannem nosuwrum Epistolas Pauli Evangeliis praeposuisse, sed parum in-—
teresse putabat, ulra prima ponerentur, quoniam, ut jam dixi, omnia sciebal ex eodem Spi—

rilu promanavisse.

Ad opuscula sequenlia salis sunt ea qua in Monilis prefali sumus. Unum restat admonen-
dum, nempe dixisse nos in Monito ad Homiliam de Legislatore, Florilegia in fine hujusce
Tomi edenda a nobis esse. Id scilicet initio decreveramus. Verum postea cum adverlissemus
fore ut in nimiam molem cresceret hic Tomus, si Florilegia in fine ederemus, illa in alium

Tomum cudenda misimus.
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¢ Savil. putat deesse Déyew aut mpeaBelay, vel simile quid-
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non ausim affirmare ; nam :putft {hrysostomum bujusmodi ama-
guuoe NON pauc® occurrunt, .

d Inlerpres legerat &uk 8¢ tovro TH) pev Tepepin 6 Oeds
g'ﬁnt... i &8 Telextrd, et sic Bavaricus. Regius vero Codex

v& 6 Toute v “lepepias ouol .. <@ 82 'lelexwnd, male, Tif

mannus oplime legit,

¢ Sic recte Suvil. et Reg. Morel. vero Niveui, vai (G,

I Reg. male % amdatolo; éxéhauaey,

b 2ic Bavaricus Codex revle. Editl wopoaihva.
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dies jejunns mansit, nullamque non sullicitudinem
adlLibuit in supplicando Deo , ut illos ab amara servi-
tute redimerct. Singuli quoque sancti hoc splendoris
genere (ulgent. Sic et David immissam in populum
iram Dei cernens, in se¢ vindictam revoeabat dicens :
Ego pastor peccavi, et ego pastor malum perpelravi ! el
isti, qui grex sunt, quid fecerunt ? ial maius (ua super
e, el domum palris mei (2. Reg. 24. 17 ). Abraham
vero patriarcha, cum procul esset a malis, et nihil
commune haberet cum pernicie illa Sodomitas inva-
sura, gnasi ipse in mediis calamitalibus consisteret,
ita Deum precabatur et rogabal, neque finem facturus
erat supplicandi ut dirum incendium averlerel, nisi
Deus illo dimisso abiisset. Sancti porro Novi Tesla-
menti majorem exhibuere virtutem, utpote majori
gratia donati, et ad dinturniora certamina vocati. Ideo
Petrns Christum audiens dicentem, divitibus difficilli-
mun esse celorum ingressum, angebalur et tremebat,
atque ita sciscilatus est: Quis ergo potest salvari (Luc.
18. 26)? etiamsi circa res suas coufideret. Non enim
de rebus suis, sed de orbe solliciti erant. Paulus certe
per omnes Epistolas suas illud indicat: qui prius ha-
Lebat hominum salutem, quam Chrislum videre, ita
dicens : Resolvi, et cum Christo esse, meltus esl, manere
aulent in carne magis necessarium propter vos (Philipp,
1. 23. 24). Talem nobis serval formam hic prophieta ;
Dei namque sententias eum magna fiducia profert,
peecalores increpat, ipsumaque contra illos exaspera-
tum longis frequenter sermonibus placat; quod in fine
maxime prophetiz videre est. Tandem ipsam adeun-
dum est prophetin exordium.

CAPUT |1 (a).

Visio quam vidit 1saius.

1. Visionem voeat prophetiam , vel sic loquitur,
quod multa eorum quie eventura erant sub aspectn
haberet ; quemadmodum Micheas vidit populum dis-
persum (3. Reg, 22, 17) ; ¢t Ezechiel captivitatem ac
preevaricalionem eorum (ui selem et Thamuzem ado-
rabant ( Ezech, 8. 14) : vel quia id quod prophetae a
Deo audiebant, ipso rerum conspectu nihil minus ha-
berel, sed perinde fidem faceret, secus quam in rebus
bujus mundi. Quod enim alio audirent modo , guam
reliqui homines, id ille ail : Addiditnihi aurent ad au-
diendum (lsai, 50. 4). Sermonem autem fide dignum
reddil cum ait, Visie, auditoremnque excital, et ad eum
qqui res exhibuit transmittit. Mos enim erat omnibus,
qui Dei dicta in alios (ransmittebant, illud ante alia
constitnere, se nihil a semetipsis logui, sed divina ab
se proferri oracula et scripta ex czlis delata. Sic Da-
vid aiehat : Lingua mea calamus scribee velociter scri-
bintis (Psal, &&. 2). Ne putes igitur literas ex calamo
prodire, sed cx dexlera tenentis eum; id est, non ex
linzua Davidis, ged ex gratia ipsam movente. Alins
vero propheta idipsum declarans dicebat : Caprarius
eram sycomorvs evellens { Amos 7. 14); ne quis dieta

(a) Wulla capitum distinctio habelur in Regio Codice. Imo
in veteribus Mss. lunge diversus erat capitum ordo, ut vi-
deas in Bibliotheca nostra Coeisliniaua, de hbris Bibliws.

humane sapicntize adseriberet Neque hoe dieto con-
tentns fuit, sed aliud addidit his verbis : Sed ego re-
pletus sum fortitudine in Spiritu Domini, el judicio, el
potentia ( Mich, 3. 8). Gralia quippe illos non modn
sapientes, sed etiam fortes elficichat, non corporis
constitutione, sed mente. Quia enim eum populo rem
habebant audace el impudente, ac¢ sanguini propheta-
rum inhiante , sanctorumque cedem moliente, multa
cerle illi egebant fortiludine, utl ne eorum impetum
formidarent. ldeo Jeremize dicitur, Posui te ut colum-
nam ferream et ut murwn ereum (Jer. 1. 18) ; Ezechieli
autem, In medio scorpiorum tu habitas, ne timeas a fucie
eorum, neque formides ( Ezech. 2. 6). Moyses quoque
cun mitleretur, non Pharaonem tantum, sed et popu-
lum Judaicum meluens, recusasse mibi videtur (Exod.
4. 10). Deum igitur alloguens, barbaro dimisso, cdi-
scere ingenii studio peroptabat, quid dicendum ipsis
esset non credentibus, se a Deo missmin accedere
signaque accepil ad illorum mentem subigendam op-
portuna : cl merito quidem. Nam siunus illorum ipsum
ita exterruit, ¢l guidem benelicio affectus , quid pas-
sum esse verisimile est turbulentum illum populum
mente revolventem ? Ideo non sapientie modo, sed
etiam fortitudinis Spiritum accepit, el ideo dicebat
ille : Repletus sum fortitudine in Spiritu Domini, el
judicio, et polentia (Mich. 3. 8). Aliusque iterum : Ver-
bum Dei factum est ad Jeremiom filinm Chelciz ( Jer.
1. 1). Et alius rursum : Assumptio Ninives. Liber vi-
sionis Nahum Elceseei (Nahum. 1. 1). Ilic ipse quoque
Isaias altero verbo idipsum quod prius deelarat , Spi-
ritus participationem vocans assumptionem. (Quoniam
chim a Spiritu assumpli sic loquebantur, operationem
gratioe ita voeavil.

Apostolus a Deo missus, ut nomen ipsum sonal. No-
bilitas non ex majoribus , sed ex merilo proprio. —
ldeirco Paulus omnibus Epistolis apostolatus nomen
premittit : guod etinm propliete faciehbant, eum di-
cerent , visio, el verbum, et assumplio , ¢l sermo ;
idipsum ille per apostolatus nomen efficiebat. Sicut
enim is, qui dicit visionem et sermonem Dei, non pro-
pria effert : sic et quiseipsum apostolum voeat, non sua
docet , sed ea quae jussit is qui misit. Apostoli nam-
que dignitas est per se nihil offerre. ldeireo dicebat
Christus : Ne vocetis magistrum super lerram ; unus
entim ¢st magister vester, qui est in celis (Matth.23. 10);
ostendens omne dogmatum nostrorum prineipium,
radicem desuper ex calorum Domino accepisse,
etiamsi homiues sint qui ad illa ministrant. Quam vi-
dit 1saias. Quomodo hxe , que vident prophetre, vi-
deant, dicere non nostrum est; visionis quippe modum
non possumus interprelari ; sed ille solum clare no-
vil, qui experientia didicit. Etenim si natur® opera
el affectus s®pe nemo explicare polest, mulio minus
modum operationis Spiritus. Quod si obscuris imagi-
nibus audacter quis id aggredi possit, non cerie ita
poterit ut clarum id reddat, sed in snigmate id cffe-
ret. Miki quidem videtur id ita factum esse in pro-
phetis, ut cum aqux limpide matura radios solares
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excepit, tota illustratur, sic et prophetarum animas
propria virtute prins expurgalas, denum Spiritus se-
cipere, el ad [ulgorem illum conciunatas ita fuluro—
rum notitiam admittere. Filius Amos. Cur patrem
cotnmemorat ? Aut ad tellendum equivocum , ant ut

discamus patris vilitatem filii virtutem non obsecu-
rare : nobilitatemque esse non ex praclaris majori-
bus oriri, sed ex propria magnitudine. Hic certe 2x
ignobili patre natus , omnibus illusirior evasit, pro-
prie virtulis excellentia fulgens. Quam vidii contra
Tudeam et contra Jerusalem.

2. Cur distincte utrumque locum commemorat ?
Quia peene divisim inflicte sunt, diversisque tem-
poribus, Deo id sapienter dispensante, ne omnes una
perirent, sed sensim et paulatim , ut abductorum sup-
plicio cwteri resipiscerent. Quod si pharmaco non
fuerint, ut par eral, usi; non medici, sed agrolorum
culpa cril. Id autem facit semper et in singulis gene-
rationibus, non omnes simul in eadem peceata lapsos
plectens ; nam alias tolum genus nostrum jam olim
sublatum esset; sed ab aliis hic peenas repetit, levio-
rem hinc illis parans in alia vila cruciatum : atque
@qualibus ipsorum mutationis in melius maguam oc-
casionem suppeditat : illos autem qui neque ex pro-
prio motu , neque ex tali dispensatione quidpiam lo-
crari volunt, ad inevitabilem et tremendum judicii
diem reserval, In regno Ozie et Joathan , et Achaz et
[zechiee , qui regrarunt in Judea. Opportune lempus
adjicit , sludiosum auditorem remittens ad historiam
rerum gestarum. Ita enim prophetia facilius intelli-
gelur clariorque erit, si discamus, qua rerum condi-
tione, ¢t quo in statu Judaicarum plagarum, prophe-
te pharmaca concinnarint. 2. Audi, celum, et auribus
percipe, terra , quia Dominus loquutus est. Mulia ple-
num est irz2 hoc exordium. Nisi enim ingens essel el
ineflabilis indignatio, nequaguam , missis hominibus,
ad elemenla sermonem vertisset, lllud vero facit non
modo ire declarand® causa, sed ut eos qui audiluri
erant, ingenti pudore suffunderel, ostendens eos qui
ratione decorali essent , pejus se habere , quam ele-
menta sensu carentia, Id quod etiam cateris prophe-
tis in more est. ldcireo is qui ad Jeroboamum missus
fuerat, omisso rega ad quem mittebatur, altare allo-
quitur ( 3. Keg. 15. 1. 2). Et Jeremias terram voca-
bat dicens ; Terra, lerra, lerra : scribe hunc virum,
virum proscriplum (Jer. 22. 29. 50). Aliusque rursum
dicchal : Audite, valles, fundamenta terr@. Filios ge-
nui (Mich. 6. 2 ). Non commune omnibus hominibus
hic ponil beneficiom , quod nempe facti essent , sed
insigne quudpiam, quod filii effecti essent. Semnper
cnim beneficia inferre incipit Deus. Ae quemadmodum
cun hominem crearet, qui non ante fueral, eum in
principio honorvavit dicens, Faciamus hominem ad
imaginem et similitudinem nostram ( Gen. 1. 26 ); in
nova autem lege majori nos ornavit beneficio; non
solum enim nihildum operatos , sed etiam innumerjs
malis onustos honoravit per lavacrum regenerationis:
ita ¢t hic videre est; nam cos qui non modo in ado-
pticne nibii boni egerant, sed ctiam lapsi fwerant , ho-

roravit. Nec vero guia ante lubores honorare solet,
post lubores mercede privat; sed tunc majora con-
fert priemia, Et exalievi. Qux in Egypto, quae in de-
serto, qua in Palmstina gessit, uno verbo carptim te
tigit. Mos enim Deo est ob beneficiorum copiam in
narratione gestorum non minulalim insistere. Ipsi
aulem spreverunt me. Transgressi sunt, inquit, legem
meam, mandata dereliquerunt, 3. Cognovit bos pos-
sessorem suum, el asinus presepe domini sui. Compa-
raliones accusationi accessionem parant, maxime
vero cum ex inequalibus concinnantur : quemadmo-
dum®el Christus ait : Viri Ninivite surgent in judicio
cum generatione hac, et condemnabunt eam ( Luc. 11.
32); ac rursum : Regina ausiri surget in judicio, et
condemnabit generalionem henc, quia venit ex finibus
terree audire sapieniiam Salomonis (1bid. v. 31). Ror-
susque Jeremias ail » Ite ad insulas Chetiim et videte
in Cedar. Miltite ef cognoscite, st mutabunt gentes deos
suos : populus vero meus mutavit gloriam suam , ex guo
nikil proficiet (Jer, 2. 10. 11). Docet legem non duran
esse, el quantam mensuram exigatab hominibus, quamn
bruta, et bruta omnium stupidissima implerc pos-
sint. Sed dixerit quispiam, llla in natura habent quod
cognoscant. Sed possumus ea qua bruta ex natura
sua faciunl ex proposito voluntalis implere. Coano-
vit bos possessorem. Non ex doni excellenlia in me-
dium adducit, sed ex nequitie ! redundantia llorum
anget reprehensionem. Quemadmodnm enim ad illo-
rum pudorem elementa evoeat : ila non hominilius,
sed brutis ipsos comparal, ac brulorum stupidissi-
mis, illisque pejores esse ostendit.

%. ldem fucit et Jeremias, turturem et hirundinem
in medium evocans (Jer. 8. 7); et Salomon, nunc ad
formicam, nunc ad apem mitlens eum qui otiose vivit
(Prov. 6. 6). lsrael autem me non cognovit (Eceli 11.
3). Accessio malitie est, cum ii qui familiarcs eranl,
post tol honores, omnes confertim ad malitiam sponte
eonfugiunt. Non dixit, Jacob, sed, Israel, ut ex vir-
tute progeniloris ingralum mnepetum animum magis
ostenderet. llle enim animi virtute henedictionem 1n
nomine expressam promeruit : illi vero ob iniquita-
tem ipsam prodiderunt. Et populus meus me non in-
tellexit : Me, inquit, sole clariorem. 4. Y& genti pec-
catrici. Hoe eliam prophetis in more fuil, ut eos lu-
gerent, qui incurabili merbo laborarent. Sic et Jeros
wias multis in locis ; sic et Ghristus cum dicit : Ve
1ibi Chorazi, vee tibi Bethsaida (Matth. 11, 21). Nam
hoc etiam doctrinse species est. (Juein enim sermo
non potuit reformare, luctus persepe emendavit.
Populo pleno peccatis. Alia accusationis accessio, quod
omnes, quod admodum [peccatores sint ). Semini ne-
guam. Non originem eorum vituperat, sed ostendit
eos a prima tate improbos fuisse. Sicut enim Joan-
nes cum dicit, Serpentes, genimina viperarum (Maith.
3. 7), non naturam viluperal: non enim dixissel,

t vorte melius, Greca lectione aliquantum mulala @ Aon
miodo ex doni tpsis concesst cxcellentia, sed eX ReqUlice, clc.

liec ex Allens nolaviius.
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Savil. In marg. owungdte, alque ils legitur in Hibhis, Mox
Sav. legenduln pulat mepxataot, sed cul bouo ?

t xadel Quyatipa Tiwy, 81k 10 Omoxelobas &) Bper, ‘D¢
canyn & aumelori, xal d¢ dawpopvldxwor b
cecvnpdrg. Tou xapmob yadp dvnonpévov, xal =iy
Yewpy@yv ameveyfiviuy, mepirth howmdy §) o méhewg
olxoopd). ‘R wddec Todioprovyéyn. Tolro tig dabevslag
abriv xal oh¢ tyxatakelyews alviypa, "Otav yap undetg
6 Bonbav f), vére dvayxn ovyxexieicbar, thy dnd zdy
TeLytov Gogdastay pdvny Exdeyopévoue. Kal el uh Ki-
pro¢ Zabadl érnurélmer Nuir cxéppa, d¢ Zéboua
ay Erevidnper, xal G¢ I'ducppa by apousdnpuer.
"Efiog ael 7ol mpopfitang piy pdvov Exciva Tpokéyety, &
perdougt magyewy ol mAnppekotvees Setvy, A& xad &
mabetv foav &Eot, Iva xal dv aldtd) 1§ xatp tf¢ Tipew-
piag moldig tdwa 1 Bed ydpizag, ob thy &Elav 4 iy
TINppeEANpaTwy, ke Edtrova woirg thy Slxmv tivev-
1eg. Touro yoUv xal Evralbé onatv, bte t& pdv dpascs
pata abtov ob Tauta %& clpnpéva, did& mavwiebplay
drflzer, xal dhoxkiipou Tl yévoug dpavioudv TAVTEAT *
& B0 xal int Tobdpwy quvéb. "H 8 165 Beol guavhpru-
mia obx Ggfxe Touto yevéglar, moAl§ Ti¢ dpaptiag
Edtrova thy mtpwplay Endyovaa. "Eneidy 8 moddy 415
HNadards mpde v Kawhy domt ouyyévewa, elxbrie 1ad Tt
xai 6 [labhog &meypijoato* xal tmerndetdrepov elney § &
npophng ©. "Donep yap &v &xslvg @ x2ipd, si It
moAls 6 Tou Beol yéyovev Edcog, mdvrec By avnpnéaln-
aav, oltw xal v T xap® g vob Xpiotol mapousiag,
el pi T& ¢ yagiTog Ephvn, yakemwTepa toltwy Thviee
gy Emalov. 'Byxatélme & fuiv oméppar tobg cwbévrag
and ti¢ alypadwalas Ay, Axovcars Adyor Kupiov,
dpyovrec Zodopwr, mpoaéyers vdpe Beob fuar, dade
Iopdidac. "Eneidn elmev, 1 td Lobbpwy foav &Eior
xadely, Seluvosty 61t xal ©i ToBdpwy Etdhpwv. A xal
amd i xowig albTobe dvopdlet mpoamyoplag. 'Ene) el
h ToUs0 v, 0282 xawpby elyev & Mbyos. "Omt Ydp ol mpie
Iobopnvols &moteivetas viv, didd wpds ‘lovdaloug,
xadv abroLg tf) Th¢ mpoaanyoplag xowvwviq, Szlxvua
Té petd Ttalta Aeydpeva. Busdv ydp pépvnrar xal
nposgopv xat Ti¢ &hng thg vopixds |9] hatpeiag, ns
0Bt Tyvog Ay mapk ZeBoplrars. Nduyp Ocoi fuav, 1
Ehdyyw ¢nal,

T{ potr minboc, grol, wwr GuciGy Suay; Iéret
Kuptog. DAigne elul ddoxavrwpdrwr xpidv, nal
créap dpvaw, xal alpa tadpor xal Tpdyer o
Bovdopar. "0 dadpde & teasaparestds Evvatog Emac T
ywply Tolty mpusioue, 8 Exépuv ply fnudrwy, 8id tiy
abriy 88 Dpawvdpeveg vonpdiwy, T yap &v 1§ Yaiud,
Hpooxaléoerar vov ovpardy drve xal thy T, ToU
Siaxpivar tov dady adzov, lsov tatltd, "Axove, otpard,
xal dvwrilov, ri, éve Kdpog 81lddnoe * xal zd &5
6t towxute, "Qomep yap 6 Aavid onow, Odx éx) Taic
fvolaic cov dléylw o8, t& 8¢ dldoxavidumrd cov
drdmdr pov éorl Siamartde * olitw xal & 'Hoalue
¢nat, T pot xAnboc tor Gvowdy Jpdr; My Ki-
proc. Kal mdhwv & ydv Aavld gnatv, 00 SéEouan dx zob
olxov cov pdoyove, obdé éx zdw mowpviwr cov
zpdyove * 0 8 "Hooleg, "Odoxavrapara xpidw, xal
créap dprow, xal alpa radpwy xal tpdyeyr ol Poi-
dopar. "Eneidhy yap Eyxadaduevor cuveying Enl 7 thg

d [.egendma puto o0 wata thy &flay.

€ Sic nolat Allenus in notis Savil p. 139 : «Sensus Inei mih|
videlur flagitare ut legatur émnéetdtepoy elmev 7 6 mpogtin:.
Sic in sequentibus, 6 Mablog edtovarepay T Adyw xeyprp=
wog, » Reele nolalum : nam Bavaricus, émumdadtepoy 1} o mpo-
whvng. (Ldebatur ziney 6 wpop.)
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Facite igitur fructus dignos peeniteniiae (1bid. v, 8), sl
ex natura el ab ortu tales fuissent : sie et hoe loco
cum dicil : Semini nequam, non ortum prcbro dat
illis. Filis exlegibus. Non dixit, Prevaricatoribus,
scd, Eglegibus, qui non meliori essent affectn, quam
si legem numquam excepissent. Sed propesiti diffe-
rentiam significat ', Dereliquistis Dominum, et ad ira-
¢wndiome provocastis. Per emphasin hoe dixil. Suffi-
ciebat enim nomen Dei ad accusationem : qua de re
Jeremias expostulat dicens : Quia ab illo defecerunt,
et dwmonibus adheserunt. Sanctum Israel (Baruch. 4.
7. 8). Hiee quoque criminationis accessio est, quia
cum communis omnimn Dominus sit, ipsis tunc (pro-
prie) nolus eral. Abalienati sunt retrorsum. 5. (Juid
ulira percutiemini addentes prawaricationes? Maxima
damuatio, cum ne ex suppliciis quidem meliores fiunt.
lludque species beneficii erat, quod punirentur. Ne-
qque enim dicere possent Deum honorasse tantum et
beneficiis affecisse, peceantes autem dimisisse ; sed
ille honoribus attrahebat, et suppliciorum timore ad
meliorem frugem revocabat, el inter niraque illi in-
curabili morbo detenti mancbant. Omne genus medi-
c¢ing exhibuit, secans, ureus : morbus tamen non
cessit, quod maxime signumn est incurabilis segritn-
dinis, com non potest quis remedium accipere. Omne
caput ad laborem, et omne cor ed (ristitiam. 6. A pedi-
bus wsque ad capul non est in eo inlegritas, neque vul-
nus, neque vibex, neque plaga tumens. Deinde narrat
cruciatus et supplicia : negue enim minor baxe est
species henelicii et honoris ipsis collati. Omnes enim,
inquit, aflflixi, eosque in dolorem conjeci. Si omne
caput in lahorem, quomodo non est yulnus, neque
vibex? Vulnus, reliquo corpore sano, tune apparet
vitllnus : quod si tolum exuleeratum fuerit, non ultra
vulnus apparebit. Hoc igitur significal, totum eorpus
fuisse uleeribus plenum : neque aliud sanum, alind
ulceratum fuisse ; sed totum intumuisse, olum uleus
unum fuisse. Non est malagma appouere. Hoc priore
pravius cst. Morbe enim laborare non ita grave est,
il ;grum non posse sanari : prieserim cum Llalis sit
medicus. Neque oleum, neque ligamina. Ul cum em-
phasi loquatur, persiat in eadem metaphora : in hoe
enim sita esl melaphore priestantia. 7. Terra vesira
deserta. Ilaec non ut jam facta annnntiat, sed ut futura
pradicit*. Hoe utuntur more prophetze, simul audito-
rem terrentes, et su® veritalis vim ostendentes. Ut
enim quae praterierunt, non possunt non facta esse,
sic que futura a prophelis pranuntiata suut, fieri
nequil ut non conltingant, nisi peenitentiam agant illi
qui supplicio sunt plectendi. Civitates vesire succense
igni. Nun enim illas omnino delevit, sed permisit ut
incendii barbarici reliquiz superessent, qua magis
ad iutuentium aspectum pertingere possent. Regionem
vesiram coram vobis alieni devorant, el desolata est sub-

' Iu Graco, wpoapiows wp Simpopiv Sriat. Legendum suspi=
CANNT, Fiaglepay - LUNC eniin seosus oplime quadraret, siqui-
dem essct, stgnificat 1olumalis corruplionem.

* Buisius iu uotis Savilii, p. 137, legeadum putat ; Hee
wi jam facla womitial, ab won wl fulura preedicit. Sed exis
stimo lucuis, ut ¢st, uptime babere.,

versa a populis alienis. Calamitatis accessio esl, eun
propri;e miserice spectalores sun!, nce solo awlditn
illam discunt, 8. Derelinquetur filia Sion , quasi tenio=
rium in vinea, el sicut tugurium in cucumerario.

4. Magnum quidpiam in se continent ille imagines,
maximeque in Scriptura, ad ampiificationem sermo-
nis. Jerusalem aulem vocat filiam Sion, quod ei mouti
subjecta sit. Sicut lentorium in vinea, el sicul tugnrium
in cucwmerario, Sublato namque fructu, summotisque
colonis, superflua deinceps fuerit structura wrbis.
Sicut urbs que obsidetur. Hoc 2nigmalice dicitur ad
infirmitatem et derelictionem ejus declarandam. Cumn
eiim nullus est qoi auxilietur, tunc necesse est obsi-
deri eos, quibus una superest murornm tutela. Y. Et
nisi Dominus Sabbaoth dereliquissel nobis semen , quasi
Sodoma [uissemus, et quasi Gomorrha similes essemus.
Mos est semper prophetis non illa solum pridicere
mala, que pa-suri sunl pravaricalores, scd etiam ea
qua digui sunt perpeti, ul in 1pso supplicii tempore
multas habeant Deo gratias, quod nen pro nmerito
scelerum, sed mullo [eviores luant peenas. Hue etiam
dicit hoc loco , peccala nempe eorum non ea solum
qua dicta sunt, sed etiam internecionem expeliisse ,
universicque gentis exitium : que etiam in Sodomilis
contigerunt. Dei autem benignitas hae fieri non sivit,
sed peenam peccalo longe levinrem inflixit. Quia ve-
ro multa est aifinitas Yetus inter et Novum Teslamen-
tum, jure illo Paulus est usus : et convenientius quam
propheta dixit. Quemadmodum enim illo tempore ,
nist magna [uisset Dei misericordia , omnes abrepti
fuissent (Rom. 9. 28) : sic in tempore Christi adven-
tus, nisi gratia apparuisset, graviora his omnes passi
cssent. Dereliquit autem nobis semen * de iis qui a
captivilate servati sunt loguitur. 10. Audite verbum
Dowini, principes Sodomorum, attendite legem Dei no-
siri, populus Gomerrhe. Quando dixit illos esse dignos
qui eadem paterentur, qux Sudomilx , ostendil cos
eadem ausos esse que Sodomitas. ldeo illos a com-
muni appellatione nominat. Nisi eniin hoe esset, nun
opportuna fuisset loguutus. Quod enim nunc non in
Sodomilas invehatur, sed in Jud:eos, illos sic appellans
ob nominis convenientiam , que sequuntur indicant,
Nam sacrificia commemorat, oblationes aliumque le-
galem cultuom , cujus ne vestigium quidem erat apud
Sodomitas. Legem Dei nostri in argumentum profert.

Sacrificia veteris Testamenti Deo per se non placebant ;
cur fuere instituta. Repudium in veteri lege cur permis-
sum. — 11. Quid mihi multitudo sacrificiorum vestro-
rum ? dicit Dominus. Plenus sum holocaustis arietum, et
adipem agnorum, sgnguinemque laurorum el hircorum
nolo. Psalmus quadragesimus nonus totus huic loco
similis est, aliis quidem verbis, eadem vero contextus
sententia. lllis enim , Advocabit celum desursum et
terram discernere populum suum ( Psal. 49. 4 ), simile
est hoc dictum : Audi, ceelum, et auribus percipe, terra,
guia Donunus loquutus est ; et celera cum his consen-
Liont, Quemadmodum enim David dicit : Non in sa-
crificiis luis argumn le, lolocausia aulem tua in conspe=
ctu meo sunt semper ( Ibid, v. 8) i sic el lsaias ail 3
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Ouid mihi multitudo sacrificiorum vestrovum ? dicit Do-
minus. Ac rursus David dicit : Non accipiam de domo
tud vitulos , neque de gregibus tuis hircos (1bid. v. 9);
Isaias vero : Holocausta arielum , el adipem agnorum,
el sanguinem laurorum et hircorum nolo. Nam quia
accusati frequenter, gquod cwteris virtutibus vacui
essent, pro maxima defensione sacrificia oblendebant,
ul gue (requenter persolvebant, merilo uterque pro-
pheta, imo potius cteri omnes ab hac delensione
illos exturbant. Unde planum esl ea non esse per se
pracipue constituta, sed ut ad rectum vitz institutum
ceterasque virtutes illos deducerent. Quia vero illi,
erleris qua necessaria erant neglectis, his incumbe-
bant, se illa demum non admittere dicit Deus. 12.
Neque venerilis ut appareatis mihi. Si accesscritis, in-
guit, ad templum. Quis enim quasivit heee de nmanibus
vestris ? Certe totus ille liber qui Leviticus dicitur, de
sacrificiorum accuratione leges exhibet, In Deuléro-
nomio quoque el in aliis plurimis locis multa de sa-
crificiis sparsx sunt leges. Quare igitur dicit : Quis
requisivit hae de manibus vestris? UL diseas illam non
fuisse preecipuam Dei voluntatem, ut 1alia sancirentur,
sed ab eorum iufirmitate initium illas leges duxisse.
Quemadmodum cnim nolebat mulierem semel viro
conjunctam repudiari ; graviora tamen mala succidens,
ne repudiare vetili, illas invisas uxores intus jugula-
rent , minus malum permisit : sic et circa rem hanc
fecit , ut diemonibus immolare prohiberet, id quod
minime volebat admisit, ul quod volebat assequerctur.
Iloc ipsumn rursus Amos propheta declarans dicebal :
Num victimas et hostias oblulistis mihi quadraginta an-
nis? dicit Dominus ( Amos 5. 25 ). Jeremias quoque
ait : Non sunt hec que mandavi pairibus vestris ( Jer.
7. 22).

5. Quoniam enim demones hoc culli sunt modo,
ipse, ne quxpiam hinc infirmioribus pernicici occa-
sio oriretur, hice frequenter per prophetas omnes de-
nuntiat. [lee cum non darentur, illi indignabantur,
ac frequenter instabant, nidorem el fumum exigen-
Les, dicentesque :

TS ydp Migopsy vipus Apals (3)-
(Homer.)

Ipse vero id neque ab initio petiit, et quando jussit,
ostendit se non libentem haee permitiere ; neqne hoe
tantum hinc patet, sed etiam quia cilo solvit, el guia
cum illa persolverent non admisit : alque uno verbo
per omnia significavit, hujusmodi cullum et ritum
majestate sua longe indignum esse. Hoce itaque ait :
Propter vos hec loleravi, neque bLis opus habui. Cal-
care alrinm meum non apponetis. Aub caplivitatem
predicit, aut etiam hoc vetal, quia non cum recto
animo ingrediebantur. 13. Si offeratis miki similam,
wanum. Mandatorum enim alia propler se ipsa, alia
aliam ob causam constituebantur; ul Deumn nos-e,
non occidere, non meechari, et quecumque talia,

(@) Bunc enisn honorem nos sortili sumus. Hoc ait Jupiter
muonem alloquens, Iliad. a, 49, itemque Jupiter deorum
ceetum alloguens, [hiad, o, 70, cum de restituendo Hecloris
crdavere aferetur. Hoc hemistichio utitur alibi Chrysosty-
mus, Gl supra, in I'salno £9.

propter ulilitalem inde provenicnlem sanciebantur:
sacrificare aulem, incensum offerre, sabbatum ser-
vare, et similia rursum, non ul hee fierent simplici-
ter, sed ut ex corum exercilio a demonum eultu
abducerentur. Quia igitur hace quidem persolvebant,
sed nullam inde utilitatem percipiebant, sed adhue
demonibus addicti erant, jure hxe quoque ejiciun-
tur : quandoquidem merito guis arborem excidat, fo-
liis et ramis ornalam, sed fructu vacuam. Nam colce
nus omnem curam cirea arborem adhibelt, non
corticis aul trunci causa, sed ut fructum decerpat.
Incensum abominatio mihi est. Yiden' eum non de na-
tura eoruin quz sibi offerebantur gavisum esse, sed
offerentium mentem exploravisse? ldeo fumum et
nidorem ex sacrificio Noe surgentem odorem suavi-
tatis vocavit, incensuin vero abominationem (Gen. §.
21). Nam, ut dicebam, non naturam donorum, sed
affectum offerentium requirit, 14. Neomenias vestras
el sabbata. Observandum est eum nilul eorum qume
necessaria sunl excludere, sed haee, qua etiam Chri-
stus adveniens abrogavit. Quamobrem Paulus vehe-
mentiore usus sermong, cum conira Judxos pugna-
ret, non hiee solum, sed et alia his plurima afferens,
eos, qui nihil ex se (virtutis} exhiberent, nihil inde
lucri referre dixit, his verbis : Si autem (u Jud@us
cognominaris, et requiescis in lege, et gloriaris in Deo,
el nosti voluntatem ejus, el probas utiliora, instructus
per legem (Rom. 2. 17. 18). EL rursus : Circumcisio
quidem prodest, si legem observes; si aulem preevarica-
tor sis, circumecisio tua praxputium facia est (Lbid. v. 25).
Nec quidpiam froctus eos inde percipere dixit, quod
lex eis concredita sit, quia non erediderunt : id quod
alio modo David subindicans dicebat : Peccaton
aulem dizit Deus : Quare ftu enarras jusiilias meus
(Psaf. 49. 16)? Quia cnim de audita lectione legis
yupra moedum alte senticbanl cum operibus vacui es
sent, ex hac jactantia etiam Paulus illos deturbavit
dicens : Qui ergo alivm doces, teipsum non doces ? qui
preedicas non furandum , furaris (Rom. 2. 21)? Eu
David similiter dicens : Si videbas furem, currebas
cum ¢o, et cunt adulleris portionem tuam ponecbas
(Psal. 49. 18). Et diem magnum non adwitlo. Pente-
costen dicit, Seenopegiam, Pascha, et reliquas cele-
britates. Jejunium et vacationem ab opere, el [estiviia-
tes vestras odit anima mea. Humano more ipsos allo-
quitar. Facti estis mihi ad satietalem : ad fastidium,
ad odium. Id ejus ineffabilem patientiam oslendit,
quod sepe peccanles luleril, nec prius vindiclam
sumpserit, quain nequiliz magnitudine ipsum scele-
sti evocarint. Non ultra remittam peccata vestra. Non
ultra patiar. Idipsum est id quod ait David : Hee fe-
cisti, el tacui (Psal. 49. 21).

Oratio inulilis esl cum quis perseveral in peccatis. —
5. Cum extenderitis manus vestrus ad me, averlam ocuios
meos ¢ vobis ; et simultiplicaveritis deprecationem, non
exaudiam. Inde liguet nullam esse orationis utilita-
tem, quantumlibet longa sit quando is qui precatur,
in peceatis perseverat. Niliil enim virtuti par est,
necnon voci que per opera comprobatur, Manus
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b Hic omnino aliquid desiderari videlur, verbi gratla, pe-
Towwy BE Exxdmrwv xaxav Umofeswv], ant aliqua vox similis.
{nfra locus qui quasi ex Mich®a assumplus proferebatur in
Editis, est Amosi, el Bavaricus 'Ape¢ habel, ul nos restilui-
ws,

¢ Savilins wai Avixe ixetédowy t& i, male. Morel. i, sed
vera leclio est émetedolvro, ul habet Bavaricus, [bidem qua
~ voce dvafiog, usque ad wateiv habeniur, ex Davarico de-
sympla sunt,
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mposgepdvrwy Emlnezl. Tac reopunriuc duov, xul vd
cdbbura. Mapatnpntéoy dg obdly v dvayxalwy kx-
64hket, dIhd wabrta & xal mapayevipevos & Xpiotdg
xatéhuoe. A xal § [labios edtovitepoy Tip Adyly XEYpr~
pévog, fivixa npbs Toudaiovg Epdyeto, o0 TavTa povov,
allx xal Ezzpa mhelova voutwy Delg, tolbs olbkv olxollev
Emibewxvo pevoug 008ty Exsilzv xeplalvery Egnaev , outw
Mywy* El 88 ab lovdaioc morouddy, xal éxaraxaiy
@ rouy, xal xavyacat & Ge, xAL TIFOOKREWS TO
Bbinpa, xal Soxpdlec ta Sapéporta, xarnyovpe-
voc éx tob vdouov. Kal mddv - [Mepiropn pév rip
apeldsi, ébv vdpor mpacang ddrv 8¢ xapabdine 716
% mepirour] cov axpobuotia yvérors. Kal ol8t and
w03 meoveulivar altoug ® OV vipov EgNEE Ti TOLG Ti-
orevbévtug xaprhsasbar, Ensdh fnicmoay* dnep olv
wal & Aavid Evépws alwiredpevog Eleye* T 8& duap-
7w elaer 6 Oede = "Ira tl ab xémr] vd Saivpata
pov; "Ernedh yap dve xat xdve f «ff dxpodaet Tob vi=
pou péra Egpdvouy, ThHe mpdbewg Bvteg Epnpot, xal [11]
8 Maddoc abroue EEéGadie tou xavyfpates elmwv' O
ety Subdorwy Erspor, ceavrdy ob Sibdoxew ; xal &
anplooey pl xléazew, xléxrsic; Kot & Aavid
dpolws Aéywv: El éfewpeie wdémTny, ouvérpsyeg
advr®, xul perd poryorv tir uepida oov &ridne. Kal
Apdpar peyddny obvx dvéyopat.Thy mevenroothy Ad-
vet, thy exnvernyiav, © Mdoya, xal Tag doinag toprde.
Nnozelar, xal dpylar, kel Tag fopric VEOr pecst 1
Yoyt pov. "Avlpurmtubiegoy med; abrobs Swdéyesat.
'Eveviifneé pot sle sdnouorvipr elg xépov, el piges.
Touro yap adrod 8elxvuat sy Gpatov paxpobupiay, xat
) moddxig dpaprévtag Eveyxely, xal pi) Tpotepov Ent.
efeheiy, Ewg abtdy adtol ol memhnppelnudtes ) umep-
60X} tiq movnplag Egexalésavro. Obxért dvifjow Tag
duapriuc vudr. Obxite poaxpelupiow. Tadtdy tare T
omb tou Aavil cipnpévov: Tavra 2xolnoag, nild
solroa.

"Oray ¢ yeipac vpdr éxtelynzs @pde ps,
dacorpéfw Tobg dpbuljiove pov 4’ Vuwr" xal éar
zAnfvvnre tipr Sénow, odx eloaroioopar. "06ew
Bijhoy, Btv elyig Bpchog ollty, xal paxpdg yonévre,
Gray Emipelvn Tolg papmipacty 6 ebybpevos. Oubdy yap
dpesig loov, xal wig dmd v Epywv guvig. Al rdp
yeipee Dudr alpatog mhjpeig” TOUTESTL okl
&' obx eime govixat, &hh&, MArpewc alpazog 8, Sauxvig

d Sje Pavavicus recte. Editi Ousicv et mox mpoopepopé-
veav, male, 5

e Savil. in textu abrdy, male. Morel. in textu et Savil. in
margine avtots. Reg. el Bavaricus adtolg. )

{ Loquendi modus Patribus familiaris. “Ave zat xarw,
sursunt deorsum ad litteram interprelamur, aut sus tteq:ui
sed apud Chrysostomum aliosque Palres, ul frequentiam au
vehementiam exprimal, usurpatur, ut hoe loco.

€ Sjc Bavar. : zinareg deeral in Editis.
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] Pﬁli'l'q‘il' EROLOUVEO t‘i‘]"v‘ dﬂﬂP\'EﬂVl xal ﬂﬂ-‘ﬂtﬂ.xﬂﬁ FET'
Emitdoews,

¢'. Kat wouto B2 1ij¢ fipepdintos adzey, wh dnethotvra
amoloyeisbar, Tilno: yvdp tae altlas, 8" 8¢ ob mpos-
tetae v edyfiv. Aovoacfe, xalapol ylveods, Mo,
simay, Obuére dvijow tag duapriac vpoy, cupbiou-
Aevet, xat Seifas dviata vosolvrag, Sibpbuoiy elodyet ;
“Efog t6p Beip, xal fvixa &v dmeudf], dmayopevety Thy
cwtpiav, Whote adfijoar thv @dbov, xal ph dvralla
xatalvety v Adyov, Gats ypnatis dmoteivar tég Eaml-
Sag, xal talty mwalw elg petdvoiav tmavdyew. Kab
Touto Taveayoel ywépevov [Gou tig &v. 'Ent pévzor tow
Newveviriov ot 5id grpdrwy, dh& §1d mpaypdrwy abtd
nemobnxev. 'Ev ydp tols Adyois obBiv ypnotbv Umosyd-
pevog, didd yupviy Exl tig dmeidig neicar Thy Tepw-
plav &gels, Emeill) & map' Eavzwv Enebelavto mévisg
ol Baphapor, Tayéws Buge Tny bpyhv. 0Dtw xal iv 1§
Gadpp wdkiv & Aavid' Eplny yap elmdv, on Shug &
BAOY T TEootRity Tolto mposioixe® xal Homep olTés @1-
at* Aovcacds, xafapel yivecle, pstd & ameidbg
obtw wat ixelvog petd b elmely, Edéréw o5, xal
Zapacrnow xatd apdewndyr cov g droplac cov,
ennyays' Buolu alyéoewg 8ofdoe pe, xal éxet 08dc,
N Seitw abroic 70 curipior rob Bsod alvesy Mywy
thv Gk tov Epywv ogohoviav, xal thyv Eniyvwary thy
elc abtdv.

"Iva. 8%, Acloaole, xadupol tivecle, dxolsay-
Teg, ph Toug clwbirag [12] voplows xabaguobs, Ern-
fivayev: "Agéldste tdc movnplae dxd Tdr Vuyor
Yuwy dabravei oy dgfalydy pov, xadcecle dnd
Ty moynpi@y vpew. Tb tijg dpes elxolov Eéate, xat
thy th¢ tEousiag dhevbepiav, dtu év altels fiv T peta-
bakéabar, Mabere naldy mowly., 0htwg Ond T7¢ ToA-
A movnpias xal Ty Emothuny sig dpetij Hoay Ex-
Geblnxdres. Oltw xal & mpophing Aauis gnar Aeizs,
téxva, dxoboaré gov ¢éov Kuplov &dEw vuac.
Hacwy ydp Ematnuov alty dwrtdpa, xat meioveg Seo-
pévn omoudfis, By xal mlefove Eyer td Staxwildovra,
glosws Tupavviba, xal wpoatpégiwg palupiav, xal dat-
pévwwov EmeBovidg, xai mpaypdtwy bylov. Obtw &h wad
Bapoly* Obro¢ & 8sd¢ fjpev ol Jdorwwdijoeras &rs-
poc apde adroy: Eevpes macay 66y Emworiung. "Ex-
Inrijoare xplcw, Tovtéat, b ExBixelv Tolg df:xovpé-
vous, Brep modkoU wdvou SsfTan xal vngouans Juyts. A
xal 'Exinthoate elne, Mok yap ot a4 svexidlovra
th Bixatoy, xal dwpoloxia, xal Gyvowx, xal duvacrela,
xal albig, xad @ébog, xal Ozpamcia mwposwmwy: xab 81
ToAMTS Thg dypumviag. Ploaclar & glucctueror.
Toite wiéov 10U Tpotipgou” ol y&p dmartel to Ymypile-
eflar Td Sinaea, dAdhd xnal ©d el mépas dyewv. Kplvare
dpgarvdy, xal Sixawwoars ynpay. Moilg wp Bz Aiyag
tou pnléva mhoyey xaxg, mielwy 82, 6tav petd Tov
wdoyety xaxdg xal dxépa wvis Oaw bvicdupévar suppo-
pd. 'H ydp yypavela » xal dpgaviz wxal xafl’ éautd
apopnrov' Grav 6& xal map' tépwy Ennpedlwvial, Gte
whouv T vavayiov. Kal fevre, xal Saleybouer, Aérs
Kvpiog. Napasnpntéov G0 mwaviayol Ty moognTov
odbty oltwg & Bebg tmiinrel, &g  Tols &Buoupivorg
tmautvely, Obtw yolv xal dldayol, h; &v 19 Miyaia

* Legendum gooacle, liberate, ut legitur in Bibliis.
b X npoveta, viduitas, vox apud alivim aullum scriplorem
wihi adhuc observata.

Aeydvtwv v 'lovBalwy o El Socw mpurdroxd pov
vady doebslag pov, xaprdy xorllac pov Oxdp duap-
tlag Yyruxne pov, Emiyaye Aywv ‘Azoerrsld coi, dv-
Gpwune, vl xalor, zal vl Kvpiocéxinrsl mapd cov, 411’
7 10U mowely xplpa xal dyaniy Edeov, xal érowuorvelvae
rov-aopevecial oe daiow Kuplov ot Bsov oov. Kel ma-
A 6 mpoghiTs Aavld Eheyev: "Edsor xal xplow doojad
vot, Kbpis. Kal 8evre 61). Mpbrepoy 1ol Suxandipasty
drhloag, wéte tnt td Suxaarfipioy Ehxey, xal 8:848ag 6nwe
ay amofldoaivio TX dyxmjpata, tdte dmertel Tdg edfl-
vag, fva ph yupvols adrols ofig amoloyiag labdv
xataxpivy. Kat diederyfopsyr, Awasopeda, gnoiv. "0
dixaldpevog ouviyopog yivetan wal latpde. Elva Sziuvie,
ot xiv peydda Epyasopeba, Ere 1¥g altol Sedpela
puavlpwriag elg b Thv dpapmpdruy drnadlayfvar,
gnatv: Edr oow Duor al duapriac Gc gowrmotr, dc
yidva dsvraye: vag tx Suapirpou modtnrag Evaveias ha-
Bawv, xal Omogydpevos mpds b dvavtlov petaothoew
abtid, Edar 8¢ Qow @ xdxxiror, @ Epioy dsvkarad,
[edih) *7jg v ynpwv mpostacias i Sivaptg, [13] el ye
hy obtw xatapjurwlelsay duyhv, G5 xal adsd faghy
6égaabar movnplag, ph povey amadidcre: shg kaxleg,
G&hhd xab dapwpdv obtwg Epyalovtn. Kal &dv féinte,
xal elcaxodoneé pov, T dyadd tic yic pdrece. Edrv
82 un 0éanre, pnbé eloaxovonré pov, pdyawpa Gpag
xavéderat. TO vap ovdua Kuplov éddincs raiza.
‘Emeaidn y&p wols mayutépotg oby obtwg dpaptpdrwy
amarkayh wobewvby xal edalvomzov, g Tov Ev TR
napbvie Bly Soxolvrwy elvat xadlv §) éndravarg, pet’
Exeivwy xa@l tolva Emayyéiletar xal yég xal tolto EE
Exzlvou.

{'. Elra 8zurvbe Gte elixodov ) dpeth, v 5 08 eey althy
tiinoe pdvev, "Qave 8& pn wolg ypnaroic Exhloar, mdhiv
els ©a goBepd nataxdeloas v Adyov, &fiémiatoy moist
tfi duvéaper ToU taute amopnvapdvou. Ilde éyérero stdp-
v addig mioeh Tiaw; Kal tig 68dvne wou Méyovrog, xal
e mohifg 1oy 'lovdalwy &vatabngiag # Suamdpnoig,
xal tov map' Ekwix yevéabar b yeyevnpdvov. Towzlta
xal Mallog &n) Tadardv Samopel Mywy: avudlu St
ottw rayfuc pstarlfecte - émep by Eyxinpdtwy Tages
xal mpotpons slodg Lo, wpbs dpetiv dvaxaAoupevou.
E! yap xat Bavpaotdy ™ heydpevov, xat Eyxwiiwy ©
Gvapéuintar, TR xatnyopiz Ty xarnyopiay yaieTwte-
pav motebv. 00 yap olitw xaxilopev Tolg olilv Bvrag,
xal pavlov pendviss Blov, b tobg amoudalovg piv el-
var 86Cavrag Eumposbev, td & tiv movnpov Uevzpov
tmibzixvopdvoug, Mépunyv Bt tvralba xakel, o owpazt-
why &séhyetav alvitsdpevas, bk Thy mept B:bv dyvepo-
abvnv, & mopvelag Exclvng tott yakemwrepov. "Excl piv
Yo Gv0pwmos UBpilduevos, Evtaubo BE Bedg & dbztodpe-
vog. Motz 8% xa) altd obrog xal of &hior mdvreeg mpoyd-
cae- Enmaln xal 6 Bedg xatniwaey by &vlpds tdfer

¢ Edebatur »éywvtiov Toudalwv, Hie legendum pufat Al-
lenus iéywv Bx mpoaipnoy tay TouBxiewy, forlasse melivs xepl
cay Toubaiwy, Yel etz Tibv, quam leclionem secutus est
Tilmannus. Puto veram esse lectivnem Davarici deyovrwy
TiDY.

d Allenus legendum putat alrag, qu® vox melius quadrat
ad seriem. Bavarieus altog, que leclio non ila placel.

¢ Hoe loco notal Savilius: ¢ »xt Sywmplwv, Locus mendo-
sus, qui ex conjectura sic restilul potest, xai Eyxwpiuy Gve-

uefev T wammynplz Thv xaTryopiav yolenwréay nowi. Sallem

ic est huojus loci sensus, in quo, ut in plurimis, hallucina-
lus est Interpres. Boisius sic, xal éyxwpiov dvapfumtet 19
vRTGYOpiG TAV XaThYopiav yelemwripay mowdy. » Hic certe est
aucloris sensus, et haone posiremam lectionem habet Bavaris
cus codex, quam sequimur, Editi evepépvyras,
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enim vesire sanguine plenee sunt : hoe est, homicide 1
al non dixit , Homicide, sed, Plenw sanguine , indi-
cans illos meditate peceatis addictlos fuisse, el ubique
cum vehementia.

6. Estque illud mansuetudinis ejus indicium, quod
cum commiratur, rationein afferat. Causas enim ad-
dit, cur non admiltat orationem. 16. Lavamini, mundi
estote. Cur, cumn dixerit, Non ultra remillam peccata
vestra, consilium dat, el cum ostenderit ipsos incura-
bili morbo laborare, emendationem inducit ? Mos est
Deo, eliam cum comminatur, de salute desperatio-
nem efferre, ul augeat metum, neque hic loquendi
{inem facere, ut bonam spem subjicial, el si¢c rursum
ad peenitentiam revocet. Idque ubique fieri videre est.
Erga Ninivitas certe id uon verbis, sed operibus fecil.
Yerbis enim nihil boni pollicitus, sed solum suppli-
cium post comminationem adesse monstrans, quia
barbari omnes, qua suwarum partiuin erant, preslite-
runt, iram cito sedavit. Sic et rursus in Psalmo David:
jam enim dixi ipsum iis prorsus similia logui, quie in
hoe progemio habentur ! : ac¢ sieut hic ait : Lavamini,
mundi estole, post comminationes : sic el ille post-
quam dixerat, Arguam le el statuam contra [aciem
tuam iniguitales tuas, addidit : Sacvificium laudis ho-
norificabit me, ei illic iler, quo ostendam e¢is salulare
Dei (Psal. 49. 21. 23); laudem vocans eam, qua
per opera gloria Deo refertur , et cognitionem divi-
norum.

Liberi arbitrti potestas. Virlulis exercende® difficulla-
tes. — Ul vero cum audirent, Lavamini, mundi estote,
non solitas illas purificationes cogitarent , subjecil ;
Auferte malitias ab animabus vesiris a conspectu oculorum
meorum , cessale @ nequiltiis vestris, Yirtulis facilitatcm
ostendit, et potestatis arbitrium, quia penes ipsos
eral ut mutarentur. 17. Discite bonum facere. Usque
adeoex ingenti malitia virtutis cognitionem abjecerant.
Sic et propheta David dicit : Venite, filii, audite me:
timorem Domini docebo vos ( Psal. 33. 12). Omni
quippe scientia hzee superior est, quie eo majori eget
studio, quod plura habeat impedimenta, naluri nempe
tyrannidem, liberi arbitrii ignaviam, demonum iusi-
dias, negotiorum turbam. Sic et Baruch : Hic Deus
noster ; non repulabilur aling ad ewm : invenit onmem
viam scientiew. Exquirite judicium ( Baruch. 3. 30. 37 ).
Hoc est, injuriis affectos uleisei, qua in re multo la-
bore et vigili aninio est opus. ldeo dixit, Exquirite.
Multa enim sunt, quxe justitiam obscurenl, nempe
dona, iguorantia, polentia, pudor , limor, persona-
rom cultus; ac multa opus est vigiluntia. Liberate
eum qui injuria affictiur. lloc majus est priore : non
enim exigit ul justa decernantur, sed ut ad exitum
ctiam perducantur, Judicate pupilium, et justificale
vidugne. Multam bhabel rationem Deus, une quispiam
male patiatur ; majorem vero, cum ii qui male patiun-

1 In Graeco, fplyy yip dxbv, due Sheg B Dou 0 wposplu wolze
wonaious. POITO, juxia Boisium, legendum est, g, Pro, e,
et, woive, PrO, wite, €L sic sensus evadit clarior, suluu_iem
talis esl : Jam enim dixi l’ﬂﬂ:d tolus Psalmus, nempe XLIX
de quo mg: locutus est, huic proemio smilis sit | nempe
yroorinio 1saie.

tur, alia circumdati sunt calamitate. Viduitas enim ¢
pupillaris wxlas per se sunt intolerabiles : eum aatem
ab aliis damno afficiuntur, tunc duplex est naufri-
gium, 8. Kt venite, et disceptemus, dicit Dominus.
Observandum est ubigue npud prophetas nihil Demm
ila reguirere, quam vt injuria affecti vindicentur, Sir
et alibi, ut apud Mielizeam dicentibus Judwis : §i
diubo primogenita 1wea pro impielate mea, fructum uteri
mel pro peccato anime neee {Mich. 6. 7. 8), subjunxit :
Annuntiabo tibi, homo, quid sit bonum, et guid Dominus
requiral a fe, nisi ut facias judicium, et diligus miseri-
cordiam, et paratus sis ad ambulundum post Dominum
Dewm tuem. Ac rursus propheta David dicebat : Mi-
sericordiam el judicium cantabo tibi, Domine ( Psal.
100. 1), Et venite. Postquam justificationibus com-
munivit, tine ad tribunal trabit 1 et postquam docuit
gquomodo crimina exuaul, lune raliones exposuil, no
illus defensione destitutos reprehendens condemnel.
Lt disceptemus. Judicio contendamus, ait *. Qui juli-
cio contenddit fit patronus et medicus. Deinde enm
declarasset nos etinmsi magna opera fecerimus, ad-
hue ejus elementia opus habere, ut a peccatis lLib--
remur, ait : 8t fuerint peceala vestra sicul vermicnlus,
quasi nivem dealbabo : ex diametro opposilus qualila-
tes assumens, pollicitusque se in contrarium id mu-
taturum. Si awlem ul coccinum, quasi lanam dealbabe.
Magna vis prsidii erga viduus exhibiti, siguidem
animam ita sordidam, ul nequilie Uneluram aceep-
rit, non modo liberat a malitia, sed efiam ila splen-
didam eflicit. 19. Et si volueritis, ef exandi.rilis me,
bona lerre comedelis. 20. Si autem nolueritis, nec
exaudieritis me, gladins devorabit vos. Os enim Dontivi
loguutum est heec. Quia enim crassioribus mon i
optabile et jucundum videtur liberari a peceatis-quam
iis frui bonis, qua in pricsenti vita lalia esse viden-
tur, cum illis hee etiam promittit : nam hoe ex illv
pendet.

7. Deinde ostendens quam facilis sit virtus , in vo-
luntate tantum illam ponit. Ut ne sutem ¢x bonorum
commemoratione animos solveret, rursus in lerribi.
libus sermonem concludens, fdem facit ejus virtuil ,
gui hee pronuntiavit. 21. Quonodo facta est mere-
triz civitas fidelis Sion? Hujusmodi quiestio ct dicen-
tis dulorem, et ingentem Judicornm stupiditatem de-
clarat, remegue praeler spem accidisse innuit. Similiter
Paulus cirea Galitas dubius exquirit: Miror quod tam
cito transferimini { Galat, 1. G) : id quod accu~andi et
hortandi species est ut ad virtulem revocet. Lliamsi
enim mirum est id quod dicitur, laude lamen mixtinm
¢sl, sic accusalionem accusalione graviorein lacieus.
Non enim ita exagitamus eos qui nullius sunk predii,
vilamque ignave agunt, ul €0s qui prius Virtulis stu-
diosi videbantur, et improborum deinceps morem
sequuti sunt. Meretricem autem hic vocat, non corpo-

1 In Reg. post greeca verba &wacsdpeda, enaiy, addit !
Kol 24y Gaw UpodY 6i GRapTiay, 0f POWLXOUY, T YIGWS
Ysuravin. Yerum nec in Savil, nec in Morel, habeitur, el
superyacanea hic esse ex scrie videntur.
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ream subindicans lasciviam, sed ingratum erga Deum
animum, qua fornicatio gravior est illa. lllic enim
homo contumelia alficitur, hic Deus contemmitur. 1d
autem et hic et alii omnes prophete [aciunt : quia
Deus mariti loco huic civitati dignatus est haberi,
incffabilem suam erga illos dileclionem common-
sirans : illique ut de viro ct uxore s@pe loquebantur,
non ut in humanam crassiliem é2rmonem deprime-
rent, sed ut illos per res sibi familiares ad cognitio-
nem amoris Dei deducerent ; simul vero lurpitudinis
appellatione illos incessere volebant. Fidefis ; hoc est
pia, et omni virtute plena, unde etiam palam est eum
non de fornicalione corporea loqui ; alias enim di-
xisset, Civitas casta; id enim fuisset meretrici oppo-
silum : nunc autem oslendens se per fornicalionem
subindicare impietatem, fidem ipsi adversariam po-
suit. Plena judicii; id est, plena justitiz. Rursus
maximum crimen, non quod ad universam nequitiam
defecissent, sed quod universam virtutem prodidis-
senl, et omnes bonorum divitias confertim e manibus
abjecissent, ad extremam malorum pauperiatem de-
jecti. In gua justitia requievit in ea. Mansit, inquit,
habitavit, id est, plantata est, radices posuit, cum
alacritate ab omnibus civibus exercebatur. In prio-
ribus laudibus immoratur, simul augens accusationem
de mutatione, et bonam spem subjiciens, ostendensque
facile ipsos posseé in pristinum statum restitui. Nune
autent interfectores. Homicide , ait. 22. Argentum ve-
strum reprobum. Id est, male signatum , illegitimum ,
falsum. Caupones tui miscent vinum agua. Quia in ex-
ordio eorum nequiliam non speciatim recensuit ; sed
ait illos contempsisse , semen improbum esse , et fi-
lios iniquos, quod convicium videbalur esse potins
quam accusatio : hic accusationes specialim enun-
Liat, et primo, quod est el primum malorum el me-
divm et extremum , avaritiam, et circa paela caupo-
nariam artem. At quidam ineclfabilem Dei sapientiam
non intelligentes, hoc per anagogen dictum accepe-
runt. Neque enim, aiunt, magnus ille et sublimis
Isaias de nummaulariornm vafritie, et de cauponum cor-
ruptela loguutos fuisset : sed argentum hie dicit elo-
quia Dei ., et vinum docirinam , quam permiscebant
suas addentes disciplinas. Ego vero hane explicatio-
nem non improbo, sed aliam. veriorem esse dico.
Nun modo enim non indignum propheta et de talibus
loqui, sed valde dignum et illo et Dei benignitate. Et
quid opus est multa dicere ¥ Cum enim unigenitus
Dei Filius sublimem afferens docirinam advenit, cum-
que angelicum vite institutum disseminalurus esset,
non pauca et ipse de mensuris disseruit, deque iis
que viliora videbantur esse, de salutationibus, de
medio loco (a), de primo accubitu. Nam hzc qua
exigua videntur esse, si regliganiur, magni peccato-
runi fomites saul. Quod si in Novo Testamento hae
(@) In Greco, peoasuav, Nie recte notat Savilius hoe loco -
¢ puanapay M020l10S Gitcessus signilicat : qui locus est inter
ambulandum honoratissinius : imde illnd Iuperatoris ad -

bertin suam inier duos senatores medivm ambulanlem @

Annon te prudet inler eos medivm incedere, quorum servus
€sse poterts ¥ v

dirigenda erant, multo magis in Veleri, quando cras-
siores audilores erant, et 1ota illorum vite ratio hine
regebatur, cum populus his magis erudiretur, ut pro-
cul omni nequitia esset, et in nullo proximum frau-
doret, neque per malam illam cauponariam paupe-
riores opprimerel.

8. His namque neglectis smpe civilates subversae,
el principes de solio deturbali sunt, bellaque inexpia-
bilin suscitata : quemadmodum his observatis pax
multa et tranquillitas fuit, necnon securilas ad virtu-
tem deducens. 23. Principes lui inobsequentes sunt.
Maxim® agritudinis et perversitatis signum est ,
quando medici morbos adaugent (a). Principum enim
est populi dissolutns mores compescere, recte ordi-
nare, ipsumque legibus obtemperaniem reddere : cum
autem ipsi primi leges transgrediuntur, quomodo aliis
doctores fuerint? tlud enim, Inobsequentes suni, id
est, Non obsequuntur legi, pracepta non servant : id
quod etiam Paulus ipsis crimini dat dicens : Qui ergo
alium doces, teipsum non doces (Rom. 2. 21) 7 Quando
ergo radix corrupla fuerit, de ramis quid boni conji-
cias ? Socii furum. Accessio criminis, quod non solum
mala non coerceant, sed conatus in contrarizm ver-
tant, non modo fures non oppugnent, sed et ipsis
jungantur, ex diametro oppositam virtuti principum
nequitiam adenntes. Diligentes munera. Altera gravis
species [amis auri, qua fucatum quidem habet argu=
mentum, sed benevolentie obtentu extremam avari-
tiam prodit. Persequentes refributionem. Memoriam
injuriarum erga inimicos servantes, mala retribuere
conantur iis qui se injuria affecerunt, quae est ingens
malitie species : quamobrem non in Novo tantum
Testamento, sed etiam in Veteri, magno studio coer-
cetur. Malitiam enim, inquit, proximi sui ne revocet
quisque vestrum in corde suo (Zach. 7. 10). Ab hoc
enim nequitie genere purum esse oporiet populum,
multoque magis principem, qui subditis in judicio
priecipere debet, ut ponant inimicitias, ne portus in
scopulum vertatur. Pupillis non judicantes. Id est, iis
non patrocinantes, ut jus suum obtineant, Er judicio
viduarum non atlendentes.

Non modo malum perpetrave, sed etiam bonuym non
agere crimini datur. — Observandum, non medo ma-
lum perpetrare, sed etiam bonum non agere, crimini
dari, quemadmodum etiam in Novo Testamento. Nam
(qui esurientem non alunt, non quia aliena rapuerunt,
sed quia sna egenis non erogarunl, in gehenne ignem
miliuntur : sic igitur hi nunc incusantur, non quod
alienis bouis inhient, non quod injuste potentia utan-
tur, sed quod egenis officinsam manum non tendant.
25. Propier hoc hee dicit Dominator Dominus Sab-
baolh, potens lsrael : id est, populi. Non sine causa
illud, Potens, posuit, sed in memoriam revocans illis

(@) In Grieco, vi; vioow immpibunw. Tilmannus vertit, inferunt
morbos. Sed melius iute!ligitur, ni fallor, morbos adouqent,
ut in dintirnius tempus extrshant ; vel forte sic possit in-
telligi, it morbis ipst versantur ; quie ioterpretatio melius
quarlrare videtur ad ea qua sequumur, Sed si sic intelli-
gendum essel, aliquid seriei Grece addendum videraiur,
verbi Brotia, d; <ks o inrpidugue
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“ Reg. mept abtou, male: wepi adeiv melins essel : nam hic
de civilate loquitur. Sed mepl atrol¢ bene habel, possetque
haee construclio exemplis coufirmari.

b Editi male tf miover. Uavaricus optime iy miony.

€ 0% guwévres. Sic Bavaricus. Edebatur omisso od.

d Hoe loco sic legendum putal Boisius in nolis Savilii, p.
$37 1 B1e youv & 1a Ul Sdypate oipwy, & pevoyewic Tob Bzov
Hate, wat thv ToW Gyyéley RaTapuTelsy pédlwy molteiay, Cle.,
vel G3e youv &g té Ulmia Sidayparta épwy i0ey & povayaviis Tod
Ozob Maig, et sic deinceps, ut in Iﬁ.rris legitur. AL locus, ul
in Edito est, non maie habere videwr,

Parnon., Gu. LVI

iy manslov mheovexzely, prt tig thHV xatadeestépwy
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yrowav xaxlag €ldog. A 8 olx &v tf Kauvi] pévov, &add
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® Reg. oix dmooterdovoy, non male. Ibidem Savil. pro év-
niretvouay legendoum ﬂutnt émiteivouar. Paulo post Allenus in
notis Savilii, p. 139, hunc locum éx Srapé<pov elc., sic legen-
dum putal, #x Swapitpou dveyria, vel évevriwg ths npeo., vel
v éx Buapétpov THg xobomg &p. dpy. wow. peT. Evave
tiew, certe hic aliquid subintelligendum est, Al maitas ha-
het Chrvsostomus hujusmodi énosiwnnosg, Homiliis maxime
in Genesim. ; alxta

f Bavaricus gt tloz,

0 Sic Ba?arifusuliﬁmiuehalur yap moyda xal )
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 Legendum putat Alleous ot 2. lnfra xat’ alrolc post
&8ueia deest in Bavarico.

b Olx Zrwaded Sav, et Morel. Series matila vel vitiala est.
Locum sie yull restilui Savil., sed ex conjectura tantum : xai
N Tysopia €l xwk, xal ol 6 dolvar Sixqv yiverar udvay, dAN
émi Tip Bedviovs. Boisius @ oix éxi xoddoet, nai ©H Bolvar diuny,
ete. Allenus: odx i xoxd, xat 9 dobvae Slwwy yiveran pivoy,
@hd’ Eni T, Boisius multa congeril, ul eonjecluram econlir-
met snam. Sed hiee omnia livinando dicuntur, nec polest sing
alioram mss ope locus reslilul. 3i qua ex allalis conjecturis
admiltl possit, oix émt xexd mallem, ac cum sic habeal Buva-
rieus, sic lego.
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& Post eipnpévewy Boisins addi valt &dnbauay, (Savil. to. Ippy-
vetav. ) Ibidem post Tepmvorepoy deest Ti. quod eliam ante po-
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ca, qua precter spem conscquuti sunt, benelicia, gra-
vesque, quas passi sunt, peenas. Quia enim enm sivpe
¢l multa peccassent, el magnam Dei patientiam ex-
perti essent, in ignaviam incideruni, id certe vult
declarare, quod videlicet possit, quando vult, vindi-
clam sumere, sine ulla servata temporis vel oppor-
Lunitatis occasione, sed omnia sibi semper parata et
ad mannm esse. Va fortibus Israel : non enim cessabil
furer meus contra inimicos meos. Quid enim miserius
iis, qui Deum habent inimicum ? Non cessabit, inquit,
non ut in desperationem conjicist, scd ut timorem
augens ad peenitentiam vocet. Nam illo, Non cessabil
farer, terribilins est illud, Contra inimicos meos. Nikil
enini ita Deum ad iram concitare solel, ul injuria
pauperibus facta. Ve autem foriibus dicebal, non
quod potentiam, sed quod potentiam ad malum adhi-
bitam eriminaretor. Fortitudinem vero hic non cor-
poris dicit, sed eam potentiam gux ex rebus circum-
stantibus paritur. Lt judicium faciam de inimicis meis.
Plectam inimicos meos, inimicos suos vocans inimi-
cos pauperum, qui illis damnum inferunt : id vero
dicebat ut diseas injustitizz magnitudinem, 25. Fi in-
ducam manum meam super le, ¢l excoguam lte ad pu-
ram. Ul diseas, qualiscumque sit ira Dei et vindicta,
eam non in malom, et ot peene inferantur solum in-
fligi, sed ut ii qui puniuntur ad meliorem frugem
revocentur. Ll excoquam te, inquit, ad purum. Non
crgo cum castignmur, sed cum peccamus, nos dolcre
par est : illud enim sordes, hoe purgalionem paril.
Quid autem est, Ad purum? UL ne vesligium quidem
sordis in te maneat. Qund enim auro ignis est, hoe
ignavis supplicium. Inabedientes vevo perdam, et au-
feram omnes inimicos a le, et omnes superbos humiliabo.
Qui enim, inquit, insanabiliter ®grolant, nec suppli-
ciis cedunt, hi peribunt. Nam que utilitas ex corum
vita, guande, dum vivunt, et sibi et aliis insidiantur?
Qui autem ex eorum sapplicio meliores fieri possunt,
ii manebunt. Hic porro mihi videtur captivilatem
subindicare. 26. Et preficiam judices tuos, sicut privs,
el consiltarios tuos, sicul ab mtlio.

9. Hic reditum annuntiat. lis enim qui insanabiliter
wgrotabant sublalis, et iis qui resipiscentiam exhibere
poterant emendatis, opportune reliquam curationis
speciem adhibet : ea est probalorum principum do-
siinatus, et consiliariornm bonorum copia; ut corpore
remediis cedente, medicisque oplimis adstantibus,
urbis paries undique ad sanitatem revocarentur. Non
enim parvuin beneficii genus est, principes nancisci
honos. Et post heec vocaberis civitas justilie, metropolis
Sion fidelis. Atqui nusquam reperimus hoc nomen
urbi Jerosolymorum inditum. Quid ergo dixcrimus ?
{lane appellationem ex rebus ipsis illi atribuit. '

Judeorum objectioni respondetur. — lllud vern nohis

non parum atile erit, enm Judei a nobis petent vocis
Emmanuel interpretationem. lsaias namque dixit
Christum sic vocandum fore, el lamen numquam-sic
voealus est, respondeamnus ipsis, eum dixisse, rerum
significationem ipsius nomen esse (fsai. 7. 4). Sic
cliam hic Feiendum, 27, Cuem judicio enim salvabiiur
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captivitas ejus, et cam misericordia. Cum judicio, id
gst, eum vindieta , erueiatu et supplicio inimicorum.
Cus misericordia , hoc est, cum mulla benignitate.
Duo hic ipsis maxima dona pollicetur , scilicet tune
penas daturos cos gui se abduxerant, tuncque 8e
multa fruitoros esse [felicitale , quormm ulrumdquae
seorsim magnam potest afferre volupia'em : cum an-
tem ambo concurrerint, inenarrabilis Letitia foerit.
Aliunde verc ostendere volens, post longam eaptivi-
tatem eos, non quod dignas peenas dederint, nec quord
peceata sua expiaverinl, sed propler benignitalem
Dei, in suam reduci terram, quic salus magis est mi

sericordize, quam terributionis vel prremii, ideo sub-
junxit, Et ctom misericordia. 98, [t conterentur iniqus
et peccatores simul. Tertia hxe est species heneficii ,
qund nemo sit qui abdueat et in Traudem trahat, sed
nequitize doctores de medio sublati sint. Et qui aere=
liguerunt Dominum , consunmebuniur. Impii autem ,
inquit, peribunt.

Idololatrie turpitudo et vanitas. — 29. Quia nmne,
confundentur in idofis suis, que ipsi voluerunt. Quidam
hee dicta huic tempori aptlare conantur : al nos non
confutabimus illos, sed seriem scquemur. Hze quippe
sunt, qua eventura dicit in hostinm incursu. Cum
eniin , barbaro terram incursante , urhem obsidente,
et omnes quasi retibus inclusos tencnte, nemo fuerit
qui defendat, ct nubem illam depellat, co quod a Deo
derclicti fucrinl, jure ex ipsa rerum experientia, tune
magno pudore suffundentur ii qui coluerunt idola.
Que voluerunt, nquit, in quibws studia sua colloea-
runl. Et erubescent in sculptilibus suis que [ecerunt.
Narrantis more aecusationem instituit. Sulficiehat
enim etiam ante inflictum vulnus, vel ipse idola con-
ficiendi modus ad eos pudore afficiendos. Quid emim
turpius, quam sibi ipsi deum facere? Et confundentur
super hortis suis, qua concupiverunt. Non solum enim
sculptilia adorabant, sed etium arbores in hortis cole -
bant. 30. Evunt enim quasi terchinthus, que folia sua
amisit. Scilicet idola, vel etiamn eos qui urbem inco-
lebant*. Imaginem porro arboris hujus induxit, quia
in illa regionc nascebatur et frequens eral, el quia
admodum f(loret ct densa foliis est, dum virel, et
extremam deformitatem pree se ferat, cum folia 2mi-
sorit. Et sicut hortus non habens aquam. Secunds
imago priore clarior est, et lidem facit iis, @ n
priore dicta sunt. Nihil enim est horto virente jucun -
dius, nihil horto his destituto injucundius, qua amho
illi metropoli contigerunt. Semper enim optinia erat
et splendidissima , innumeris decorata srnamentis,
el omnium vilissima turpissimaque facta est, cum
tantas derepente ornamentorum divitias amisisset.
51. Et erit fortitudo eorum quasi stipula stuppe. Privres
quidem imagines ad injucundum spectaculum capta
sunt, haec vero ad infirnnitalem declarandam : omncs
autem admodum perspicue sunt, multaque gaudent
claritaie et emphasi. Quasi stipula stuppe, id esl,
imbecilles. Et opera eorwm quasi scintilla tgnis. Hic

t Jn Savil. et Reg., quibusdam omissis, sic jegitar : §Ci-
licet 1 qui urbem incolevani,
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ostendit ex seipsis mala prodiisse , ipsosque sibi ca-
ptivitatem peperisse, ct fornacem succendisse. Quem-
admodum enim scintille illapsx ignem cxcitant,
jta peccala eorum congesla Dei iram accenderunt.
Et igne consumentur iniqui et peccatores simul, el non
eril qui exstinguat. Rursus denegat salutem ob eamdem
ipsam causam , non ut despereni, sed ut hinc valido
limore perculsi, ingenlem ignaviam excutiant. Aliud
guoque hic subindicat, ipsius nempe inexpugnabilen
polentiam , quodque ipso puniente, et vindictam su-
mente, nemo possit resislere et mala solvere.

CAPUT 1L
Verbum, quod factum est ad Isaiam filium Amos.

1. Hine liquet prophetss non unn tempore pro-
phictias dixisse, sed diversis afllitos temporibus, par-
tes gquasdam annuntiasse, quae demurm simul collecte,
totum librum effecerunt, ldeo si¢ incipit. Neque hine
tantum id palam nobis est et liquidum , sed quia in
sequentibus lempora significat , nunc dicens : Anno,
quo ingressus est Nathan (a) Azotum(1sai. 20, 1) ; nunc
vero : It faclum est in anno in quo mortuws est rex
Ozias, vidi Dominum sedentem super solium excelsum
et elevatum (Jsai. 6 1). Non enim quemadmodum
Pauli Epistole et Evangelia in unum collecta snnt,
ita et prophctixe, sed quod dixi, diversis temporibus.
Uunde ab alio exordio pricsentem ! sermonem incipil.
Neque idco tantum, scd quia argumentum, de quo
lequutarus est, longo spatio distatl a priecedentibus ,
sublimiusque est. Agit enim de gentium vocalione, de
predicationis adventu, de cognitione per tolam orbem
extensa , ¢t de pace orbem occupatura. (nod si de
talibus tractatorus dogmatibus, Judieam et Jerusalem
memorat, nibil miram. Quod enim dieebatur prophe-
lia eral, bis nominum appellationibus adumbrata.
Quandogquidem David Psalimum sepluagesimum pri-
mum compositurus, illum Salomeni inscripsit, el pro-
gressus longe majora Salomonis dignitate, imo po=
tius tota hominum natura vidit 2 lllud enim, Ante so-
fem permanet nonien ejus , et, Ante lunam thronus ejus
(Psal. T4.17. 5}, similiaque , nemo etiam ex insi-
pientioribus dixerit de bumana natura pronuntiata
fuisse. Jacob quoque, cum haw, quz nume dicturus
est Isaias, imo his plura pracnuntiabal (Gen. £9) ; nam
cum gentium vocatione mortem etiam el resurrectio-
newm dixit, tempnsque quo [Christus] adventurus erat;
non tamen ille hze nude protulit, sed persona el now
mine Filii sui illa oblegens quz dicturus eral, sic
preenuntiavit, quasi ea guae Jud= evenlura eranl me-
morans ; ul autem rerum evenlus tustificalur, quas
Christus egregic facturus erat praedicebal. Neque
enim Judas fuit exspeciatio gentum , neque lune tri-
bus resplenduit, cum eorum respublica defecit ; sed
hiee omuia lune gesta sunt, cum Chrislus advenit.

t Yox, preesentem (Gr. napévrog), deest in Reg, et8avil.,
sed est in Bavarico.

% savil. in marg. notat lorte legendum esse, dixil, pro,
vidit. Allenus lezendum putat, cecmit.

(@) Vox Hebraica est, TN, Thartan, in Bibliis, Tuatay,
unde prima dempta syllaba factwm, wades, Nutftan.

Mulie prophetie de Patriarchis edite, non nisi in
corum nepotibus implete sunt. — Quod si impudenter
agantJudzi, hane prophetiz legem perperam explican-
ies, ox iis maxime quie dicla sunl facile confutaverir,
si quis accurate prophelas explicans, ¢t omnia verba
cum debita adentione examinans, dicta factis accom
modet. Ex abundanti itaque ipsoram ora obwurans,
non ex iis que de Christo dicta sunt , sed ex iis qu=e
sunt de patriarchis ipsorum prenuntiata, hoe ipsum
clare demonsirare conabor, ostendens ex propheliis
multas dictas fuisse de tribuum progesnitoribus, in eo-
rumdque nepotibus impletas csse. Et exempli cansa
una alterave allata listoria, rem proposilam altingam.
Elenim cum Symeonem et Levi voeasset Jacob, prie-
nuntians ea , quée ipsis eventura erant. sic dicebat
Symeon et Levi fratres (Gren.49. 5), et incusata illorum
niquitate, injustaque Sicemitarum ecade, in Sequen-
tibus ait : Dividam eos in Jacob , el dispergam illos in
Israet (Ibid.v. 7). Hoc autem nemo dixerit in Le-
vi ct Symeone faclum esse, sed in Lribubus ex eis
progenitis, Nam tribus Levi dispersa est, ita ut deci-
mam partem ejus unaguaque (ribus haberet : tribus
item Symeonis que idipsum fcre experla est, per
omnes illas extensa per sortem , noa quemadmaoduin
alize, conjunctam et simul conglohatam habuit here-
ditalem. Jacob eliam ex acceptis a patre benedictio-
nibus, nullam ipse consequutus cst. Pater enin ipsius
longam prosperitatem ipsi pra-dixeral, et perpetunm
in Esaii dominatum, is vero in rerum necessariarum
penuria erat, mercenariusque alebatur, tantumgque
aberat ut imperium haberel in [ratrem, ul de vila
periclitaretur, et semel illi obvius com multo imore
fictus, bene secum actwn putarit, quod poluerit ma-
nus ejus effugere. Quid igitur ad hee dicamus 7 an
mendacem esse prophetiam ? Absit : sed ejus morem
hune sepe esse, ul ea (qua sunt aliis eventora, aliis
personis adseribat, et alia pro aliis nominibus usur-
pet = id quod eiiam in Chanaano faclum est. Neque
enim videmus illum servivisse [ratribus suis, neque
etiam maledictionem excidisse, sed in Gubaonilis ex
Chanaano ortis {inem aceepisse. Nam id quod diceba-
tur prophetia erat, maledictionis forma prolata.

2. Cum tot ergo taliaque halicamus exempla , qui-
bus probatur, multa que dicuntur de aliis proferri, e
in aliis accidere , el nominibus sic usos esse prophe-
tas, quid mirom si nunc nomen Judzse et Jerusalem
propheta usurpans, de Ecelesia vaticinetur ? Nam quia
iugratis loquebatur, prophetas occidentibus, libros
comburentibus, aras suffodientibus, jure velamen ipsis
imposilum erat in lectione Veteris Testamenti, se~
cundum beatum Paulum (2. Cor. 3. 14 ). Aliognin
libros sustulissent, si prophetie deChristo vim intelle-
sissent.Cum enim presentem ipsum miracula edentem,
perfectamque polentiz suz el consensus concordizeque
cum Patre demonstrationem exhibentem, non reve-
riti sint, neque quicverint donec eum crucilixissent,
vix pepereissent iis, qui de ipso loquuti essent, quos
nikilominus frequenter lapidabant. Ideo propriis et
potis sibi nominibus libenter utentes, hac persona
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prophetias  aduwmbrabant, Quod emm non de Judien
et de Jerusalem sermo essel, singula dieta in mediumn
adduceutes, accurale demonsirahimus.

Quid significent verba, « in novissimis diebus». Mons
Dowini Ecclesia est; Ecclesta verala vicl el aucla
esf, — 2, Erit in novissimis dicbus manifestus mons
Domini. Yide prophete accurationem, qui non solum
rem dicit , sed tempus etiam significat. (uod enim
dicit Paulus, Cum auiem venit plenitudo tempurum
(Gral. 4. &), et alibi rursum, In dispensationem ple-
nitudinis temporum (Ephes. 1. 10}, hoc sie exprimit
propheta, In novissimis diebus. Montem autem vocat
eclesiam , el inexpugnabilia doginata. Quemadmo-
dum enim si quis adversus montes innumeras ohjiciat
exercitus , arcus tendentes, hastas vibranies , machi-
nas admoveules , illus quidem nullo damno aflficere
poterunt, sed consumpta propria fortitudine recedent
sic el quicumgue Ecclesiam impugnaverunt, hane
quidem non leserunt, sed sua amissa pulentia pu-
dure sunt affecli, dum ferirent soluti, dum telis im-
pelerent inlivinali, dum agerent a patientibus davicii ;
{qui est sane inopinalus victoriee modus, quem non
bomines assequi, sed Deus solus potest. Nam certe in
Ibeclesia mirabile est, non quod vieerit, sed quod ita
vicerit, Impulsa enim, vexata, innumeris concussa
twodis, non modo non minuchatue, sed major evade-
hat, et eos qui id fueere lenlabanl patiendo lantum
peofligabat ; id quod adumas fervo impetitos facit,dum
percussus Lantum solvil pereuticntis robur ; stimuli-
que calatrantibus objecti, non obtusiores inde red-
dundur, sed caleitrantivin pedes cruentant. Ideo sane
monlem vocavit. Quod si metaphoram non admitiat
Judieus, domesticamn accipial confutationem. Ipse
jnpheta dicil lupos el agnas communia pascoa habi-
turos , el muscis apibusque Deum sibilaturom , flu-
viumgue vehemeniem adducturom in Judieos, eo quod
ipsi habere noluerint aguam Siloam (Isai. 11. 6. et
G5. 255 7. 181 8. 6. 7). Qua si quis ad verbum ac-
ceperit, sane intelligibilia non sunt : verum oporiet
ca quae his signilicantur aceipere, sicque sententiarum
seriem varie intelligere. (uznam igitur his signifi-
canlur 7 Per lupos et agnos, hominim mores cum
lerinos tnm mansuvetos indicat ; per muscas, impu-
dentiam Agypliorum ; per fluvinm, violentiam exer-
citus barbari; per Siloam, mansuetudinem modera-
tinnemque ejus, qui lunc imperabat, regis Judzeorum.
Nemoque vel ex incipientioribus cirea heee nobis eon-
tradicet. Quemadmodum igitur illa aliis sunt expressa
nominibus, sic ille Ecclesta: firmitatem , inimobiliia-
tem , sublimitatem, inexpugnabile robur, montis
nomine subindicavit. [t alius propheta illos qui con-
fidunt in Domino monti comparal , inviclany o
fortitudinem ostendens (Psal. 124, 1), Hanifestus, 14
nulla deinceps interpretutivne indiget. Sic ipsa rerum
natura tuba clariorem emitlit vocem, splendorem
ostendens Ecclesie. Llenim neque sol ita splendi-
fdus ; neque ejus lux ita clary est, ut sunt res ad Ke-
clesiam “spectanies, Nam Dowus Dei supra verticemt
oM,

3. Quomoedo hae interpretatus fucrit Judicus? Tom-
plum enim non est supra verlicem montium : K-
clesiz autem potestas ipsos ailingit celos. Et quasi
domus supra verlicem monlium posita omnibus est
manifesta, sic et multo magis omnibus conspicua ho-
minibns illa evasit. Et exaltabitur super colles. Hue
ipsum rursus interpretatus est, quod temply illo num-
quam conligit , neque cum maxime florere viderelur.
Quomodo enim de templo intelligeretur, quad ab ipsis
Judzis sxpe inhonorabatur, barbarorumque manibus
diruebatur? Ecelesiz autem fortitudo vehementivs
seepiusque quam templum impugnata fuil : numquam
vero cessit se oppugnantiom manibus, sed excelsior
iliustriorque maxime ab hostibus facta est. Tune mar-
lyrum ccetus, tune confessorum multitudo, tune ferre
lirminres anima ostendebantur, ipsisque stellis splen-
didiores crant, concisis corporibus, animis minime
vietis, sed vincentibus et coronatis. Quis vidit, quis
audivil cedem gestare coronam, jugulationem victo-
riam reportantem, tuncque exercitum splendidiorem
effectum, cum plures visi sunt ab hostibus jugulari?

Validum contra Judwos telum. — Et venient ad eam
omnes gentes. Progressu clarior efficitur proplicta ,
sermonem magis retegit, dilucidioremque exhibet
proplietiam, aceuratinsque Judxorum consuit ora.
lloc eniin, eliamsi admodum impudentes sint, non
paterunt ad templum suum referre. At enim prohibi-
tum erat, idque accuratissime observabalur, ne genles
in templum introirent. Ecquid dico in templum in-
troirc , quando ipsis lex cum gravi inlerminatione
prohibebat ne cum gentibus commiscerentur, el ex-
tremas de his exigebat penas? Cerle propheta Ag-
geus tolam hac in re suam consumpsit prophetiam,
incusans, comminans, penas repetens de illicita afi-
nilate. At nosira talia non sunt, sed Ecclesia cum
omni facilitale sinum suum expandens, supinis ma-
nibus omnes orbis lotius gentes quotidie suscipit. Ioe
enim primi illi dogmatum doctores ab Unigenito man-
dalum acceperunt, hac statim audita voce : Ewnies
docete omnes gentes ( Maith. 28. 19). Adverie autem
quomodo non tantum vocationem gentivm subindica-
vil propheta, sed etivm esrum promptam et alacrem
obsequentiam. Non enim dixit, Adduceniur, sed, Ve-
nient : id quod alins propheta clarius ostendens di-
cebal ; Et non docebunt unusquisque concivem suum, et
unusquisque [ratrem suum dicens, Cognosce Dominuin |
quia omnes scient me a parvo usque ad magnum ( Jer.
31. 34 ). Quod ad Judros enim speeciabat crealur
ordinem suum mutabant (a), aderant frequentes mi=
ne, supplicia assidua, erebra miracula, prophetarnm
discursus, legislatoris timor, interminationes bello-

(a) In Greeco, duwowsguwire, Obscura vocis signilicatio. Til
mannus vertit : ereatura étiam ipsa in primaria elementa
resoluie est. Hic aulem sermo esl de siguis, casligationibns,
aliisque ad Judeas pravacicatores perterrefaciendos immis-
siz: ul, exmsgrli causa, cum terr® hiatu Core et assecle ahs
sorpli soat, allique igne absumpti, cum serpentes immniissi,
cum Samuele conclonante voces el pluvie datae sunt, quoe
populum exterruerunt ; uno verbe cum natur@ elementa
evdinen sown mutabant ; el hoe wodo yocen, dvevagaoive,
reddendanl esse visum nobis est,



31 S. JOANNIS CIHRYSOSTOMI ARCHIEP. CONSTANTINOP. 32

rum , barbarorum incursiones, a Deo immissa vindi-
cle, castigationes ex evlis invect® : manebantque illi
dura cervice et incircumcisi, ut ait Stephanus, prae-
fracti, et difficile cedentes (Act. 7. 51); ad gentium
vero [vocationem] satis fuil upicum tenueque verbum
andivisse, el omnes confestim accurrerunt. Quod sub-
indicans David dicebat : Populus, quem non cognovi,
servivit naihi ( Psal. 47. 45); et modum obedientiz
admirans subjiciebat : In auditu auris obedivit mili.
Hoe ipsum el Jacob @nigmalico more declarans aie-
bat : Ligans ad vineam pullum suum, el ad surculum
pullum asine sue (Gen. 49. 11). At quis vidit pullum
asinze surculo alligatum el vinex adsianlem , el [ru-
ctum non pessumdantem ? In brutis quidem minime,
in hominibus autem id vere et reipsa contingit. Judai
iamque innumeris colligati vineulis , jugum confre-
gerunt , vinculum disruperunt , ut ait propheta (Jer.
0. 9); genles autem rulla simili colligate necessitate,
prompte obedierunt, quasi pullus surculo alligatus,
ct ex prieceptis nihil pessumdederunt, sed adsliterunt
multam exhibentes obsequentiam. 2. Et ibunt populi
multi, et dicent : Venite, et ascendgmus ad montem Do-
wini, et ad domum Dei Jacob. Vide choreas ageutes,
ct festa celebrantes, el alter alterum hiortantes , om-
nesque in doelores conversos @ neque unam, vel duas,
vel tres, sed mulios gentes concurrentes. Venient
enim, inquit, populi multi et ex diversis locis, quod
apud Judxos numguam contigit : sed si qui accesse-
rant, bi pauci erant prosclyti, et hi cum multo ne-
golio, el numquam geunles voeali sunt, sed proselyli.
LProselyti enim ad fe transibunt, et erunt tibi servi (Isai.
bt 13), inquit. (uod si in metaphora persistat pro-
pheta , montem appellans ¢t domum Dei Jacob, ne
riireris. Quod enim jam dixi, modo fere aperil, modo
adumbrat proplietiam ; illud quidem , quo prudentio-
ribus occasionem prabeat, ut quie dicuntur intelli-
gant ; hoe autem, ut ingratorum tumultuosum impe-
tum coerceat : el ubique sermonem variat.

4. Si autem dixit, Domum Dei Jacob, ne turberis,
dilecte : etenim unigenitus Dei filius Deus Jacob erat.
Ipse enim et legem dedit, et omnia apud eos miracula
edidil: id quod exipso maxime Veteri Tesiamento vi-
dere est : Novi quippe Testamenti nulla ratio est apud
Judmeos. Jeremias igilur ait : Disponum wobis testa-
mentum -novum, non secundum teslamenium, quod dis-
yosui patribus vestris { Jer. 31. 3. 32); ostendens
ipsum esse utriusque legislatorem. (Juia vero ipse ex
Aigypto illos eripuit, addidit : In die qua apprehendi
manum eorum, ul educerem eos de lerra Lgypti (1bi-
dem). Quod si ipse eduxit, etiam ipse illa ownia in
Agypto el in deserto miracula patravit. Et annuntia-
Lit nobis viam suam, et ambulabimus in ea. Viden’ ut
aliam requirunt legem? Viam ecunim Scriptura prae-
cepta Dei solet appellare; si de priore Testamento
loqueretur, non dixisset, Annuntiabit nobis : illud enim
erat omnibus manifestum,planum et notum.

Aliud insigne contra Judwos argumentum. — Quod
autem hee non captiose dicainus, qux dicta sunt vel
impudentioribus fidem facere possunt. Quia enim viam

tartum memoravil, dicit guanam illa sil via, ¢jusque
multa ponil insignia, Subjungil ergo : Nam de Sion
exibit lex, el verbum Domini de Jerusalem. Ad hzc
Judei supra modom impudentes ne hiscere quidem
poterunt. Quod enim hxec de Novo Testamento dicta
sint, et ex loco, et ex tempore, ¢t ex iis qui legem
receperunt, et cx gestis post legem, cl ex omni parte
demum videre est. Primo ex loco, ex monte Sion
nempe. Lex enim per Moysem lata in monte Sinai
majoribus ipsorum data fuit. Cur ergo hic dicit, De
Sion ? Neque hoc satis habuit, sed etiam temnpus ad-
jecit. Non enim dixit, Exivit lex, sed, Exibit lex, qnod
est fuluri temporis, rei pondum geste. Cum antem
hace prophicta diceret, a muliis jam annis lex daia
fuerat ; Novi vero Testumenti lex post plurimos annos
danda erat. ldeo non dixit, Exivit, sed, Exibit, id est
postea. Ac rursum ad locam ipsum confugit dicens :
Et verbum Domini de Jerusalen. Accurate nobis hic
Novi Testamenti insigne ponit. Nam modo in monte
sedens, sublimia ¢t cwelis digna praeepta lege san-
cicbat, modo in Jerusalem versans idipsum agebat.
Cum dixisset ergo et locum et tempus, adjicii el cos
qui illam aceepturi erant legem , undique contradi-
centium ora consuens. Quinam ergo ilium suscepturi
erant? num Hebrmorum potius populus et Judwi?
Nequaquam , sed qui ex gentibus. ldeo intulit: 4. Bt
judicabit inter gentes. 1llud enim maxime ad legem
pertinet?, judicare de illis gui ipsam impugnant. Quod
autem hic non sermo sil de Veteri Testamento, ex
ipsis rebus palam est. Non enim sabbatum observa-
mus, circumcisionem non admisimus, non festa illo-
rum, non alind quidpiam ex veteribus, Audivimus
enim Paulum dicentemn : Si circumcidamini, Ghrisius
vobis nihil proderit (Gal. 5. 2) : el, Dies observatis, et
menses, et tempora, et annos? Timeo ne forte frusira
luboraverim in wobis (Gal. 4. 10). Unde liguet hune
scrmonem de Novo esse, quia inter gentes judica-
vit (a), quemadmodum et Paulus ait : In die quando
judicabit Deus occulta hominum (Rom. 2. 16). Quomodo
judicabit? dic mihi, an secundum Vetus Tesiamen-
tum ¢ Nullo modo, sed Secundum Evangelium meum.
Viden’ verba diversa, sententias aulem inler s¢ con-
sentientes ? Isaias dicit : Judicabit inter gentes; Pau-
lus ait, Judicabit secundum Evengeling mewm. El
arguet pepulwm mulium ; bella gerentes el Lransgres-
sores. Et hoc deelarans Chiristus dicebat : Non ego
judicabo vos, sed sermo, guem loguutus swn, ipse V08
judicabit. Et concident gladios suos in araira, et lanceas
suas in falces. Et non accipiet gens conira gentem
gladium, et non ultra discent prafiari (Joan. 42, 48).
Non satis fuere prophete priora signa. Malta guippe
est verilatis facultas. ldeo aliud posuit Nevi Tesla-
menti indicium per totum orbem refulgens. Quodnam

1 Juxta savilium, melivs legetur, ad judicem pertmel,
quam, ad legem periinet, sed in nullis sive Nss. sive Edit.
prior afferlur leetio. . _

(a) Wic forte videatur legendum, guia inler genles udi-
cubit ; nam gquie sequuntur ad hormn exphicationem a lala,
fulurum Lempus indicant ; sed sine auctoritale exempla-
ritun mihil mutare audemus,
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ilind est? Pax et bellorum abrogatio. Quando hxe
contingent , inquit, tanta orbem excipiet (ranquil-
litas, ot etiam bellica arma in agricultur® instru-
menta cudantur : quod in Judeorum temporibus ac-
cidisse non comperies : imo res in contrarium abiit.
Non cessarunt enim per totum reipublice sue lempus
bella inferre et bellis impati, bhostibus illos modo
diutius, modo remissius invadentibus. Etenim qui e
vicino habitabant, imo etiam qui in Palwestina, gravia
ipsis sepe negolia facessebant, ita ul de extremis
periclitarentur.

5. Et haee perspicue declarat Regnorum historia ,
tuta bellis contexta : ostendunt item prophete omnes,
qui hac gesta narrabant, et antequam fierent pra-
nuntiabant : et ex illa, ut ita dicam , die qua crepli
sunt ex /Egypii tyranuide, 10lam vitam in bellis trans-
egerunt.

Imperii status cum Chrysostomus logueretur. De bello
apud populos antiguiores, — Verum nunc non ila se
res habet : sed magna pax per orbem. Et si bella
quxdam oriuniur , non perinde ut prius. Tunc enim
civilales contra civitales , regiones contra regiones,
populi contra populos eoniligebant : gens una in mul-
tas partes scindebatur. Ac si quis librut Josue et Ju-
dicum legerit, sciet gquot bella Paliestina brevi tem-
pore susceperit. Neque id solum incommodi erat, sed
quod lex omnes arma sumere juberet, nemoque im-
munis essel a tali officio. Neque tantum apud Judwxos
haec lex invaluerat, sed et ubique tcrrarum : quando-
quidem et rhetores et philosophi, qui nihil preter
abollam habebant, ad bellum accersiti, elypeum tra-
ctabant, et in acie stabant. Naun Socrates Sophroni-
sci filins, qui ob vite tranquillitatem et philosophiam
apud Athenienses maxime florebat, semel et bis in
acie stelit (a). Et rhetorum apud illos princeps De-
mosthenes ex suggesiu ad bellum sepe prodiit. Quod
si rhetores et philosophios nulla lex eximebat a bello,
v.x quis alius e populo tali immunitate gaudebat. At
nihil horum jam conspicere est. Quoniam enim sol
justitie refulsit, ac civitates, populi el gentes omnes,
tantum abest ul in talibus periculis yivant, ul neque
bellica arma (ractare sciant, sed intra urbes et muros
sedentes, bella procul gesia audiant narrari (Malach.
4. 2) ; totusque populus in libertate vival, el in acer-
bi bujus ministerii immuunitate. Quod si alicubi nune
bella gerantur, ea procul sunt ¢t in extremis imperii
Romani limitibus, non per singulas urbes el regiones,
ut olim. Tunc enim , ut jam dixi, vel in una gente
innumere sepe seditiones oricbantur, et diversa bel-
[a : nune auvlem quantum lerre spatium sol respicit a
Tigride usque ad Britannicas insulas, ipsa tota, et
cum illa Alrica, Egyplus et gens Palestinorum, imo
qrodcumque Romano imperio subjacet, in pace degit.

(@) Quod hic dicitur de Socrate ad bellum exeunte habes
apud Pluterchum in Alcibiade ; ubi Jille philosophorum
princeps strenue pugnasse narrotur. Yide item in Diogene
Laerto, lib, 2, ubi ¢t Ampbipoli et rotidaa pugnasse dici-
wir, De Demosthene elian, ot nou ad pugnam admodum
slrenuo, testimonium Plutarchi in ejus Vita labes, in pugna
scilicet ad Cheronieam.

Scitis autem omnes urbes plena frui tranquillitate,
solo auditu bella scientes. Poteral certe Chrislus bel-
lorum reliquias tollere, sed permisit ad castigationem
ignavorum , qui pacis occasione segniores evaserint,
ul barbarorum adhuc incursiones essent. Propheta cer-
te iis qui probe intelligere possent id subindicavit, ut
dixi, non ultra fore illas frequentes (a) irruptiones.
Nou enim dixit , Non erit omnino bellum ; sed quid?
Non accipiet gens contra gentem gladium ; el populo-
rum libertatem adjecit dicens, Non discent amplius
preeliari , quibusdam exceptis militibus ad hoc desti-
natis. 5. Et nunc (u, domus Jacob , venite, et ambule-
mus in lumine Domini. 6. Dimisit enim populum suum,
domum Jacob. Prophetia de Ecclesia jam absoluta ,
rursus ad historiam transit , quasi verborum seriem
resumens. Talis enim illis mos erat, non dictorum
firmitate () tantum, sed eliam seriei rationc prophe-
tiam adumbrare. Quapropter non asbolutum explet
sermonem, sed quasi aliquam Lrahat catenam, sic ad
Judzorum admonitionem rursum transit, et ait : i
nune (u, domus Jacob , venite , et ambulemus in lumine
Domini ; id est, in preceptis ejus, in lege ejus : nam
Preeceptum legis est lucerna, et lux et vila, reprehensio
et disciplina ( Prov. 6. 23); Davidque rursum ait :
Praceptum Domini lucidum , illuminans oculos ( Psal.
18.9) ; et, Lucerna pedibus meis lex tua, et lumen se-
mitis meis ( Psal. 118. 105). Et ubique legem ita vo-
cari perspicias. Sic et Paulus ait : Confidis tetpsum
esse ducem cacorum, lumen eorum qui in lenebris suni,
eruditorem insipientium ( Rom. 2. 19, 20). Noar enii
ila solares radii corporeos nostros oculos regunt, ul
pracepla legis anime oculos illustrant.

6. Propheta igilur ut ostendat etiam ante premium,
et ante mercedem, precepta, dum implentur, suam
afferre mercedem, lumen ipsa vocavit. (Juemadmo-
dum enim oculus, dum illuminatur, lucrum relert : sic
et anima, cum legi obtemperat, maximwmn [ructum
accipit, expurgata el a nequitia liberata, et ad ipsam
ascendens virtutem : quemadmodum e contrario
pravaricalores ante supplicium in ipsa lrausgrﬁssiunf
peenas dant , miserioreque couditione sunt, quamn 11
qui sedent in tenebris, imore, lremore et m-aia one«
rati conscientia, in meridie etiam ab omnibus me-
{uentes et trementes, sive consciis sibi, sive non
consciis. Dimisit enim populum suum, domum Jacot,
id est, sivit, ditmisit, contemipsit, suaque providentia
spoliavit. Deinde iis perterrefactis, causam aflert, ul
illi gesta sua emendent. Quae igitur causa est? Quia
impleta est lerra eorum auguriis, ut lerra alienigena-
rum. Prius illos de cauponaria, de avarilia et de
vidoarum contemptu accusabal : hic vero ipsis ex-

(a) In Greco, & diyw. FOTTO illud, 3 sxigeu, videtur duphici
modo intelligh posse, 8¢ ity gpiwo, per brevia wmﬂﬂil'_ﬂm
spadia, seu frequenter ; vel, & amrw,rmltzlliugzj.ur. pvar_ DA vs
nationwm paries, per urbes, per urbiunt fackones awErsas,
ut supra dixit. Maluimus priorem sequi sepl,&qm#n. Quarn-
quaw altero forte sensu hzc possint explicari. Yerum res

- § momenti. .
Lﬂ(tﬁjjﬂﬁl:;:umblﬂ;euﬂum pulat, obscwrtlate, pro, firmiate.

I verte melius esse videtur, sed sine Codicumn aucloritate
niliil utainus.
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probrat prava dogmaia, et impietatis reliquias, que
paulatim ipsos ad diemonum erroneum cultum per-
trahebant. Mox illos incessens, non modo dicit eos
avguriis operain dare, sed repletam i1s esse lerram
eorum ([sui. 1. 4). Supra modum , inquit, accrevit
nequilia eorum. Quemadmodum supra dicebat , po-
pulum, non uicumque peccatorem, sed plenum
peccatis; sie el hoe loco , Repleta est. Exinde rursus
probrum amplificans addidit , Sicut a principio. A
principio , quandonam ? Quando Deum nondum nove-
rant, quando legem mnondum acceperant , quando
beneliciorum ejus experientiam nondum habebant ,
guando cum gentibus vivebant, quod extrema damna-
tionis erat, quod non melius tune se haberent, post
tantain providentiam et tantam sollicitudinem, quam
i qui nihil corum conscquuti erant. Sed non hiec
sletit,verum denuo perterrefaciens eos adjecit : (Juasi
lerra alienigenarum : hac comparatione graviorem
accusationem parans. Quod et Paulus [requenter
facere solet; ut et gquando dicil : De dormientibus
aulem nolo vos ignorare , fratres, ut non coniristemini,
sicut el ceteri qui speme non habent (1. Thess. 4. 12) ;
ac rursum : Ut sciat unusquisque vestrum vas suum
possidere in sanclificatione et honore , non in passione
desiderii (1bid. v. §). Neque hoe contentus [uit, sed
adjecit : Quemadmodum et relique gentes qua ignorant
Deum (1bid. v. 5). Hic quippe modus sermonis mor-
dere solet etiam cos qui admodum lapst sunt. Quod
si Judwi de 1alibus accusantur, quam nos veniam
consequemur, quam delensionem, gui post taniam
gratiam ct ineffabilem honorem, spemnue immorla-
fem, in parem, quam illi, decidimus inopiam *?
Multi namque jam sunt, qui hoe morbo laborant, qui
vitam suam labelactant, qui augurum insanie se
dedunt, Denmqgue offendunt, et superfiuos dolores sibi
lucrantur, atque in laboribus pro virtuie suscipiendis
dissolvuntur. Hoe enim omnine curat diabolus, ut
insipientioribus suadeat, non penes se esse aul vir-
tutem aut improbitatem adire , neque se liberlate
quadam arbitrii henoratos esse, hiee duo turpissima
perficere volens, ul labores pro virtule suscipiendos
solvat, el maximum illud libertatis donum auferat.
lloc per anguria, hoe per omina (a) , hoc per obser-
vationem dierwm, hoc per pravum [ati dogma , hunc
gravem morbum per alia mnlta in vitam invexit,

v In Greeo, npbs iy abriv lealeng serasiy sovreg mviaw, PULAL Al-
Jenus legenduin eSse savmgio, NEQIELaIE, BON ruisy, WOPIGN.
EL VEre rowmgiay OMnino desiderart videtur. Nam bic ait
Chrysostomus : Quod si Judei de tehibus accusantur, quant
nos veniant conscquentur, guam defensionem, qui post lan-
tam gratiam ct r'ne,??fhi!ﬁm_ honorent, spemque tnunortalemn,
in parem quam illi decidimus owixv SiV€ novgias ! Id est
ihopiem, aul nequitiam. Utra vero lectio magis quadrel hine
penspicietur, si advertamus hic sibi velle Chrysostomumm
nos in parem atque Judiei statum decidere. Quis vero ille
status est? Iile haud debie in quem supra dixit Chrysosto-
mus delapsos Judzos esse, in cauponariam nempe, avari-
tiam, dogmatum perversilatem, praestigias @ quibus prie-
missis sane videur somgzaz magis quadvare, quam =epis. Al-
tamen exemplarium smnium auctoritate moti, hane postre-
ram lectionem sequull sumus.

() Quid sint illa omina, ploribas ille explicat in Cate-
chesi secunpda ad illuminandos, Tow. 1. Ubi tolus locus
ctun hoc confercudns esl.

nullam ad boc non machinam movens. Quamobrem
propheta velementer instat incusans, ut morbumn
radicitus evellat. Et filii mulii alienigene nati sunt eis.

7. Quid est, Filii alienigenee ? Lex illis erat olim
Jala propler animi fragililatem, et mentem fraudi
opportunam, ut cum nullo rcliqguorum hominum
alfinitatem contraherent, ne hujusmodi alfinilates
lmipictatis ipsis occasio essent. Quia enim non modo
alios corrigere non poterant, sed neque detrimentum
ab aliis, quicumque essent, sibi importatum de-
pellere, lege ipsos vallans, et ab affinitate cum aliis
abducens, seorsim illos efformabal et instituebat :
optabile enim difficileque erat ut vel sic ducti , pos-
scnt servare disciplinam a Deo sibi traditam. Sed
quemadmodum alia precepla transgressi sunt, sic et
hoe contempto, transierunt ad affinitatem cum vici-
nis contrahendam , ¢t uxoribus inde ductis , 2 Moa-
bitis videlicet, ab Ammonitis, et ab aliis impiis gen-
tibus, aliasque cognationes amplexi, doctores nequi-
i admiserunt, et nobilitatis decorem labefactarunt.
Hoc iraque cum aliis propheta crimen intentat. 7.
Impleta est enim regio eorum, inquit, argento el auro,
¢t non erval numerus thesaurorum eorum. 8. Ei impleta
esl lerra evrun equis, et mon eral nuMerus CuUrruu
eorum. Ecquod crimen hoc, dixerit forte quispiam ,
divitias huabere, el equos possidere, ea polissimum
artate, quando non tantum erat philosophix studium
Quid ergo dixerimus ? Scilicet non usum improbabat,
sed animum non iis ut opuriebat utentem. Quemad-
modum enim cum dicit, V@ qui potentes estis (sai.
1. 24), non uligune potentinm dat crimini, sed eos
qui polentin wmale wtuntur : sic et hoe loco, non
quod pecunias possiderent, sed quod cum ingenti
copia, et ultra necessitalem illas congererent. Non
eral, imnil, numerus thesaurorum eorum. Neyue hoc
solum , sed quod de divitiis et de equorum copia in-
flati, paulatim a spe in Denm abstraherentur, quod
ipsis etiam alibi propheta dicebat : Ve qui confidunt
in virlute sua , el in multitudine dwitiarum suarum
glortantur (Psal. 48. T). Ac rursum alibi : Non salva-
tur rex per mullam virtuiem, et gigas non salvabitur in
mutiitudine wirtulis sue (Psal. 32. 16), lernomgue in
alio Psalmo : Nou in fortitudine equi volwutatem habe-
bit , nec in tibiis viri beneplacitum erit ei. Beneplacitum
est Doinino super timentes eum. Kt impleta est terra
abominationibus operum manuum suarwm , et adoraye-
rint qua: fecerwnt digiti eorum (Psal. 140. 10). Ut sa-
picns medicus, propheta morbi causam dicit, et fon-
tein morbi. Guin enim corum impiclatem accusaturus
essel, occasiones morbi prius dixit, avaritiam , arro-
gantiam , connubiorum aflinitates non licitas , decla-
rans eos hine paulatim supplantatos in perniciei bara-
thrum corruisse, el idola adorasse, Deinde illorum
cultum traducens, subjungit , Operune manuwm eorum.
Quid enim risu dignius fuerit quam cum homo dei
ercator elficilur ¥ Abominationem vero Scriptura vo-
care solet idola : indeque abominatio desolationis
vecatur statua in templo erecta. Cum enim viderilis ,
inguit , abominationem desolulionis staatem in loco
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snelo [ qui legit , tndelligat (Matth. 24, 15). Qnoniam
enim ipsos abduxerat ne semsilia admirarentur, prohi-
buit ipsis ne quamvis imaginem facerent ; illudque abo-
niinationem vocavit, procul illes avocans ab impieta-
te (Dan. 9. 27). Nam abominari supra modum odisse
est, gnasi impurum, quasi exsecrandum. Abomi-
nabile igitur, perosum et aversione dignum in Scri-
ptura dicitur. Idolum autem quodvis hujusmodi est.
Et adoravernnl qua fecerunt digiti eorum. 9. Et incur-
vavit s¢ homo , et humillatus est vir. Quemadmodum
enim adoratio Dei hominem in altum evehit, sic ad-
oratio eorwmn deprimit dejicitque. Quid enim abjectius
homine , qui a salute decidit, universorumque Deum
mimienm sibi reddidit , qui inanimatis se submittit,
et lapides colit? Deus quippe in tantum nos honerem
evexil , ul exlis etinm nos sublimiores redderet ; dia-
bolus eos qui sibi obsequebantur in tantam vilitaiem
deduxit, ut insensilibus insensiliores faceret. ldeo ait
prophela : Humiliatus est vir. Sufliciebal certe liec
aecusalio ut mente praeditum ab hoe morbo abduce-
ret. Yerum quia plerique homines non tam pececata
quam supplicia formidant, ille supplicium adjunxir,
dicens : Non dimittam eos. Non condonabo, inquit,
non dimittam, non negligam, sed rationes poenasqne
repelam scelerum. 10, Et nunc introite in petras, el
abscondimini in lerra a facie timoris Domini. Postquam
illorum insipientiam, qui idola adorant, satis traduxit,
¢t a modo fabricandi eorum amentiam ostendit. nec-
non idolorum imbecillitatem ; rursus verbis concerlat,
¢l dictornm inquisitionem rerum experientie permit-
til, aitque : Sufficiebat mibi per hoe ipsum quod hee
facta sunt ab hominibus, eorum qui decepti sunt in-
gipientiam ostendisse : quia vero impietale ceu ebrie-
lale quadam aggravali, circa res claras el manifestas
sycutiunt, fales urbem excipient calamitates, ut vel
¢0s qui admodmm stupidi sunt doceant, quanta sit
illorom imbecillitas, el quanta Dei potentia,

8. ldciren antequam de bello loquatur, que ex illo
consequutura siut aperit, praecipiens ul in petras in-
gredianlar, et sub ipsa terra delitescant, non ut id
agant, sed ul hinc cdiscant, quam intoleranda sit ira
Dei wne illos invasura, Nam ail : Abscondimint in
terra a facte timoris Domini, et a gloria fortitudinis
efus, cum surrexerit perculere terram. Non ail Lantum,
A fortitudine ejus, sed, A gloria fortitudinis, Talia
namque sunt ejus praeclara gesia, talia tropea, mul-
tum splendorem, multam dignitatem prae se [erentia.
Hic mihi videtur victoriam illam signilicare quee sub
Ezechia coutigit, terram vocans mullitudinem homi-
num, el percussionem illorum ruinam, resurrectio-
nem vero ejus egressum ad anxiliandum. Quandorui-
dem et David dicit : Exsurgat Deus, et dissipentur ini-
mici ejus (Psal. 67. 2); ac rursus : Surge, Deus, ju-
dica terram (Psal. 81. 8); ab humanis gestis el nio-
dis Dei operationes exprimens. 41. Ocali enim Domini
sublimes, homo autem humilis. Deinde ne quispiam
andieatium dictis negarel fidem (multis enim contra
speun et exspectationem erat id quad eventurum di-
cehat), eanfugichat ad potentiam Opificis, ¢t ad corum

gt patichantor imbecillitatem,. Neque entm, ait, Dea
est quidpiam sublimius, negue heminibus vilius, No
ergo dubiles, num possit ille magnus ct fortis imbe-
cilios sic eonfestim deprimere. Et apposile dixit, Ocult
Domini sublimes. Non dixit, Polentia, sed, OQculi Do-
mint, quasi selus aspectus possit omnia sibi relnclan-
tia prosternere : id qood etiam David alibi dicebat :
(Qui respicit terram, et facit eam iremere (Psal. 103.
02) ; el alius iterum prophela : Respiciam ad ewm, et
prazvalebo ei. Kt hnmiliabitur altitvdo howinum, ol
exaltabitur Dominus solus in die illa (Osee 11. 4).
Conspecta enim illa inopinata vietoria, illisque eon-
spicuis admirandisque tropzis, deemones devieli sunt,
idola dedecore affecta, psewdoprophetarum ora alitg-
rala, barbarorum tyrannis soluta, el os omne, muod
Deo aversabatur, obstructum est. Weo ail, Exaltabi-
tur Dominus solus. Nullus erit deinceps qui contradi-
cat, nec qui de Dei potentia dubitel, cum rerum gesia-
rum demonstratio evidentissima fuerit. Nature quippe
divine celsitmlo perpetua est, ac numquam inceepil,
sed semper est; exaltari autem dicitur in mente ho-
minwin, quando ii qui contradicebant et reluctaban-
tur, ipsa rerum demonstratione suadente, cedunt, ac
competentem benedictionem referunt, 12. Dies enim
Domini Sabaoth advenit super omnem conlwmeliosun et
superbum, el super omnen excelsum el sublimem, et hu=
milivbuntur, 13. Et super omnem cedrum Libani excel
saw et sublimem, el super omuem arborem glandis Bi-
san (a). 14. Kt super omnem montem excelsum, el sue
per ontuem murum sublimem. 15. Et super omnem (uy-
ritn sublimem. 16, Kt super omne navigium maris, e
super omnem aspectum pulchritudinis navium. 17. Et
Tumiliabitur wltitudo hominwm, el exaltabitur Domi-
nus solus in die illa. Murnm hie, ecdrum, collem,
quercum potenles homines vocal, altitudine hujus-
modi arborum eorum potentiam metaphurice signifi-
cans : ac cum navigium el aspecium pulehritudinis?®
navium dieit, eos subindicat, qui sunt opulentiores,
9. Hoc autem vull signiticare, nempe fortem quem-
lihet, polenltem, ducem exercilus, quemque divitiis
circumfluentem, totmmgue, ut ita dicam, hominum
decorem ac totam forlitudinem , tune abiluram el
solvendam esse ; nikilgque patrocinii proflulurnm esse
ad effugiendam iram Dei, non virtulem corporis, non
experientiam belli, non pecuniarum copiam, non po-
tentize clientelam, non exercilus magnitudinem, non
aliud quidpiam simile. Gedros autem Libani memo-
rat, quia ibi maximé nascilur hae arbor, vel quia
res jam proxim:=e sunt (v} ; aspeclum vero ail pulehri-
tudinis navium, decorem ducum exercilus, qui divi-
tiis, armis et satellitibus stipandi forent, Videtur autem

! Juxia savil. el Morel. legendum essel:....eorum po-
tentiam ct divilias melaphorice siqnificans ; el cum aspe-
clum pulchritudinis, ete.; wminus recte.

(u) Bebraicus Lextus TWAT YIDN,

(b) non satis perspicio guid sibi velil Chrysostomus, cim
ail ideo cedros Libani hic memorari, quia res, nempe o
predicebantur, jam proxime eraul. An quia proxinus erat
Judaea Libauus, per cedros Libani exeisas prope essé res
praenuntiatas dixeril? Ne sic quidem hipe quadvare vi-
deatur,
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mihi subindicare longinquam barbarorum expeditio-
nem. 18 Et manufacta omnia abscondent, 19. Inferen-
tes ea in cavernas ac scissuras pelrarum, el in [oveas
terre, a [acie limores Domini, ei a gloria fortitudinis
gjus, cum surrexeril ad percutiendam lerram. Tantum,
inquit, aberit, ut eorum dii aliquid opis alferre pos-
sint, ut illi hominum auxilio opus habituri sint, nec-
uon locorum tutela, ul ne capiantor, A facie limoris
Domini, et « gloria fortitudinis ejus, cum surrexerit
percuiere terram. Ne quis enim barharornm irruptioni
hiee imputet, neve existimet limorem ex eorum po-
tentia provenire, Sermoinem refert ad universorum
Deum, dicens, eum belli hujusce ducem futurum, el
ab eo potestatem esse in tanto periculo vindicandt
scelera jam admissa. 20. Die enim illa ejiciel homo
adominationes suas argenleas et aureas, quas fecerunt
sibi ipsis ut adoravent inania sua el vespertiliones, 21.
ad ingrediendum in solidas peiras, et in scissuras petia-
rum a facie timoris Domini, et a gloria fortitudinis ejus,
cum resurrexerit ad perewliendam terram. Salis Ira-
duxit eos, oslendens ipsos cum diis suis deliluisse, et
in terram se abdidisse, neque materie prefium ali-
quid opis conferre potuissc imminente calamitate.
ldola porro vespertiliones vocavil, sive ob imbecilli-
tatem, sive ob erroris tenebras, et quia omnia a due-
monibus elam geruntur. Quemadmodum enim ve-
spertilionibns sol inimicus est el lux quoque, nox au-
tom et tenebre amica sunt @ sic et diemonibus, et iis
guos in errorem deduxerunt, nequitia el iniqua omuia
funiliaria sunt et amica, virtus autem et opera lucis
iminica sunt, iisque splendentibus, statim illi obtene«
beantur, cum contra is qui virtute preditus vivit nullo
laliore vel sudore egeal, Sulficit enim ut ille appa-
reat, omniaque illa dissolvuntur. 22. Quiescite vobis
ub homine, cujus est respiratio in naribus ¢jus : quia in
ano ipsis repulatus est fic ? 1lic mihi videtur Ezechiam
subimlicare, «ui pre timore el angore extremos ha-
litus afflabat. Quia igitur barbari cum quasi retibus
intereeptum habentes, paratam sibj praedam (enere
putabant, neque sibi Inbore opus essc ad urbem ca-
piendam, et eum captivumn abdueendum, contrarium
barbaris accidit. ldeo ait, Quiescite ab homine, cujus
cst respiratio in naribus ejus : guia in gno ipsis reprla-
tus est hic? Id est, in nullo reputatus cst. Etenim
quasi per excursionem s¢ omnia sublaturoes esse spe-
rabant ; sed contrarinm prorsus aceidit ; et qui a vo-
bis pro nihilo reputabatur expugnatuque ficilis, Dei
auxilio fretus, omnium splendidissimus apparebit.

CAPUT lIL.

{. Ecce Dominator Dominus Sabaoth auferet de Judwa
el de Jerusalem validum et validam,

{. Quemadmodum eptimus medicus, modo urens,
modo secans, modo amara afferens remedia, xgroto-
rawn samitati arte prospicil; sic et benignus Deus,
variis et diversis suppliciis, quod difflucbat et lapsum
erat apud Judxos coustringens, mode barbarorum
incursione ingratos terrefacit, modo ante illorum
invasionem aliis illes interminationibas reprimit, mi-

narum varietate imminenti formidine continuo per-
ccllens. Nune itaque infirmitatem ipsis interminatur,
el famem el siceitatem, non quidem rerom necessa-
riarum, sed earum ¢ue non minus apte sunt ad vi-
lam conservandam. Non enim fames solum gravis
est, sed grave etiam est cum nullus adest qui rempu-
blicam administret; id quod rerum copiam fome mo-
lestiorem reddere solet. Quid enim utilitatis est eum
ceu ex fontibus omnia fluunt , si civilia bella oriantur,
et mare inlumeseat, insanientibusque fluctibus neque
gubcernaior, neque ad proram sedens, meque alins
quispiam adsit qui possit negotiorum fempestalem
dirigere, et tranquillitalem conciliare 7 Quando au-
tem cum his fames etiam adest, cogita quanta sit
malorum moles. Hae itaque omnia comminatvr Deus :
primumaque est omninm gravissimum. Ecce enim, in-
qnit, Dominatar Dominus Sabaoth, Hae voce, Ecce,
siepe prophete utuntur, quando anditorem de rebus
quae dieunt, certiorem facere volunt. Non hic tantum,
sed etiam superius et a principio videre est, peccata
corpoream infirmitatemn swepe pracessisse, ul in
Cain : quia enim rohore corporis non recte usus cst,
jure in paralysim incidit. Sic etiam ei qui ad pisei-

~ nam sedebat : quia paralysis origo peccata erant, ail

Christus : Ecce sanus facius es, noli amplins peccaie
(Joan. 5. 14 ). Paulus quoque ait : Ideo apud vos nul-
¢ infirmi (1. Cor. 11. 30 ); quia peccabant, quod non
pura conscientia mysieriorum pariicipes essent. For-
nicarium quoque infirmitati corporis tradit , has de
peceatis peenas repetens. Neque tamien semper infir-
mitas est peccatornm ultio, sed aliquando coronge
materia est, ut in Lazaro el in Jobo. Nec inflirmi-
tates tantum, sed et alia corporis incommoda a pec-
calis orta sunt, ut Ozie lepra, ob aniwmi impuden-
iam , ut Jeroboami regis manus aridilatem perpessa
est, ob arrogantion et superbiam ejus. Lingula
quoque Zachariz non aliunde ligata est*, quam ob
anima peccatvm. Quoniam igitur Judweis bona vale-
tudo et robur corporis, résque prospere, arro-
ganti occasio fuerant, arrogantiz radicem sulitra-
xit Deus, commonefaciens illos et ad meliorem
frugem reducens, majoraque dans, quam ipsis aufe-
rebal, Quid enim detrimenli erat corpore xgrotare,
si hinc instilueretur anima ? Deinde ne putarent id
ex naturz infirmitate procedere, id eventurum pro-
pheta prazdixit, neque viros tantum minis terruit,
sed poenam mulieribus quoque transmisit, quia uler-
que sexus corruptus erat, et in progressu ad ipsas
mulieres sermonem dirigit, et, ob absurda admodum
gesta, crimina ipsis offert, qua urbem ipsam a funda-
mentis diruerunt. Ideo illas pestilentia alfligit : pe-
stilentiam enim mihi subindicare videtur cum dicit :
Auferam robustum et robustam ; vel alium corporeun
morbum medicorum arti non cedentem. Tales enim
sunt Dei plage. Robur panis et robur aque. Gravis-
sima hmee vindicta est, quando non ipsam tollit sub-
stantiam, sed vim ex ea auferl innatam, ila ut vel ex

t Juxta Reg. et Sav. legitur, edacta est, pro, ligalu est.
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ipso aspeclu crugieniur numquanm satiali, el hine in
telligant a Deo immissam fuisse iram. 2. Gigantem «
potentem. Gigantem semper Scriptura fortem solet
voeare, vel eum qui proportione membrorum multis
antecellat. Etenim in creatione, cum dicit, [i erant
gigantes, homines nominati ( Gen. 6. §), non aliud
genus fuisse dicit, sed fortes, robustos, €l vegclos
nobis subindicat. Et hominem bellatorem et judicem.
Intolerabile supplicium, et illa que dicta sunt cxire-
ma2 pernicici sunt argumentum , que, stantibus mu-
ris ct turribns, urbain possint cum civibus inimicis
dedere. Tutamen quippe urbium non inlapidibus, lignis
el septis silum est, sed in prudentia civiam, qui cum
tales adsunt, etinm praesente hoste, tutins quanm ¢ie-
tora omnia ipsam muniunt : cum autem ii absunt,
etiam ncmine urgente, miscriorem illam  exhibent
quam si obsideretur.

2. liague et illos et auwditores omnes non parvo
philosophizz documento imbuit propheta, suadens ut
ne umagonam in magaituding wrbis  spem ponant,
nec in vallis et machinis , sed in frogi virorum vir-
tute. lllos igitur territans ait, ipsum cam tulela omni
destituturum esse, non modo bellice rei peritos au-
ferendo, sed etiam judices, (qui non minus juvant ci-
vitates quam bellatores, dum pacem curant, imo
sawpe imminentia bella * propulsant. IIi enim cum
froquenter a radice peccatorum oriantur, fieri polest
ut legum custodes, eosque qui juri dicundo cum aqui-
tate praesident, plurima peccala reprimentes, belli
ciusam auferant. Cur ergo Deus eos amovel? Quia
illis presentibus non ut oportebal usi sunt. Quem-
admodum enim salutaria ejus dogmala multam affe-
rebant audientibus utilitatem, Judeis autem concio-
nans, dicta sua obscuritate multa invelvebat, quia illi
dictis non attendebant : ita hae dona sua magna, qua
multam nobis salutem conferunt, de medio sepe tol-
lit, cum ii qui accipiunt nihil hine fructus percipere
volunt. Et prophetam et conjectorent, Non parvum au-
tem irx genus est cum prophetie deficiunt. Quando
igitur Judaicom populum Deus ob peceata filiornm
lleli aversatus est, obque mullitudinis nequitiam,
defecit prophetia : Verbum enim , inquit, pretiosum
crat, el non eral visio distinguens (1. Reg. 3.1). Pre-
tiosumr, id est, rarum erat. Et sub Ozia idipsum
aceidit : neque enim hine exiguum fructun cepissent,
si voluissent. Nam divina ediscere, et ad futura mala
pre&parari, de incerlis rebus responsa accipers, quan-
donam inimicos invadere oporteat, quando quiescere,
quomodo (ristia omnia depellere, multam ipsis ad
salutem afferebat facilitatem. Verum quia que didi-
cerant non explebant, ideo disciplinam: hanc ipsis
ademit @ quod erat ingentis Dei clementie argumen-
tnm, quod cum futlura pravideret, sciretque €vs non
recte douis usuros, lamen gue sua erant omnia ex-
hiberet. Cumn propheta vero conjeclorem se dicil
ablaturum esse.

Conjector quis sit, — Conjectorem hic mihi videtur

! Bug. et Savil. habent, hostes immincntes, pro, bella
in minextia. Qe postrema lectio melius quadrare videlur.

dicere enm, qui ex multa intelligentia, ¢t ex ipsa ro-
rum experientia futura conjicere poterat. Alinud enim
est eonjectura, aliud prophelia : propheta enim ex
divino Spiritu loquitur, ex se nihil afferens ; ille vero
occasione capta ex iis qua jam contigerunt, intelli-
gentianm exercens suam , futurorum mulla prospicit,
ul par est virnm prudentem prospicere. Al mulium
hune inter et illum diserimen ; tantmaque, quantum
est intervallum inter prudentiam humanam et divi-
nam gratiam. Ut autem exemplo sermonem dilucidio-
rem reddam, cogitemus Salomonem et Eliscum :
ambo enim res accultas in medium adduecebant, ¢t
abscondita revelabant : sed non ambo eadem virtute ;
sed ille quidem ex prudentia humana, a natura se.
mens occasionem circa meretrices illas mulieres (a);
hic vero ratiocinio nullo usus, (quod enim ratiocinium
Giczi lurtum revelare potuissct?) sed ex divina gra-
lia ea quie procul facta erant preevidit. Et senem, 3.
et principem super quingquaginta. Gum iis etiam senem
el principem super quinquaginta s¢ sublaturum esse
dicit : senem non simpliciter cum gui consenuerit
dicit, sed eum qui cum canitie prudentiam canitiei
consentancam servat. Cum vero dicit principem super
quinquaginta, non quempiam hujusmodi principem
memorat, sed hoc nomine principes omnes subindi-
cat. Nilil enim, nihil certe miserabilius, quam nullo
magistratu regi, ut nibil periculesius navi suo desti-
(uta gubernatore. Neque hie gradum sistir, sed et
aliain magnam tutelam se ablaturum comminatur, cos
qui bona dare consilia possint, qui non minus quam
arma civitatibus afferunt auxiliom. Nam ait : Auferam
admirabilem consiliarium , el sapientem architectum ;
non structorem dicens, sed in negotiis peritum ,
multa doctum, et cum prudentia ommia civitatis
negolia administrare scientcm.

3. Cum his etiom, Et prudentem auditorem. Si
enim hoc abluerit, etsi alia omnia adsint , nihilo
plus acecedit civilatibvs, etsi propheim, etsi consi-
liarii, etsi magistratus adsint, si pullus sit qui audiat,
omnia frastra et in nihilum abeunt. Videtur autem
mibi hic Auferam dici, quasi Sinam, Permittam, quem-
admodum Paulus ait : Tradidit eos in reprobum sen .
sum (Rom. 1. 28); non hoc sensu, quasi in amen-
tiam ipsos conjeceril, sed quia insipientes cum essent,
ipsos dimisit et reliquit.

Preestat nullum quam malum ducem habere. — 4. Et
tnstituam adolescenivlos principes eorum. Hoe delecin
cliatn magistratoumn pejus et multo gravius est. Nam
qui principem non habet, duce privatur; qui vero
malum nactus est ducem, habet qui se in praeipitia
conjiciat, Adolescentulos autem hic memorat non ut

(@) tee respiciunt caput quintum libri rroverbiorum,
ubi contra meretricum illecebras fallaciasque adolescentes
comnmunit. Quod autem hic ait corcparando Salomonem cum
Elis®o, illum ex prudentia humapa loquutem esse, bune
vero ex gralia divina, sic intelligas, non quasi Salomon,
tnn Proverbiorum librum scriberet, gratia divina destitu-
tus essel; sed quod ea, quie experientia el sagacilale sua
noverat, dirigente Spicitn sanclo, literis maudaretl; ¢
contra Eliswus illa tantum scriberet, quae afifanle Sumino
discebat,
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atatem enlpet, sed ut illormm insipientiam  aptiis
ostendat. Contingit enim juvencs essc prudentes, et
senes in imsipientia vixisse : verum quia id rarius
accilere solet, sed contrarium plerumque contingit ;
ideo illos insipientes vominavit, Nam ¢t Timothens
juvenis eral : is tumnen sapienlius , quim innumeri
senes, Ecclesins administravit; et Salomon annos
natus duodecim (a), eum Deo loquebatnr, multaque
erat dicendi fiducia instructus, ac rex declaralus cne-
ronalusque est, barbarosque habuit sapientie snx
spectatores ; neque viri solum , sed cl malicres ex
longingnis regionibus venientes, hanc solam peregri-
nalionis causam babebant, nempe ut ex ejus voce
quidpiam edisecrent et audirent @ sed vt ad seninm
pervenit, multum de virtule detraxit. Huojus vero
pater beatus David grave illud peccalum non cumn
juvenis et puer csset, sed cum illam miatem preter-
gressus essel, tune peceavit. Cum aulem puernlus
esset , mirabile tropieum erexit, barbarum prostravit,
omnemque exhibuit philosephiam , neque impedi-
mento juventus fuit, quominus hec praclara gesia
ederet. Jeremiam quoque qui ®iatis obicem objicic-
bat ut recusaret, non admisit Deus, sed eduxil ad
populum Judaicum, ipsum nibil inde impediri dicens,
¢i mente firma praeditus esset. llae, imo mullo mi-
nore atate, senes Daniel judicavit. El Jusias ne de-
cem quidem annos nalus, in solium regni ascendit,
tuncque florebat ; sed postea tantillom delapsus in
ignaviam, virtutem animi labefactavit. Quid vero Jo-
seph? Annon juvenis, et admodum juvenis, grave
illud bellum suscepit, non adversus homines, sed ad-
versus ipsam naturge tyrannidem decertans, et ex
media fornace flammaque multo , quam illa Per-
sica (b), graviore, illzsus exsiliit, non miuus, quam
(res illi pueri, sine damno manens ? Quemadmodum
euim illi corpora cum ipsis capillis illesa tunc egressi
astenderunt, ex fonle potius quam ex fornace ex-
euntes : sic el iste in cerlamine, ex /Egyplie mani-
bus elapsus !, exiit, neque a tactu, neque a verbis,
neque ab aspeclu, neque a vestimentis, neque ab un-
guenlis, que sarmentis el pice ardentiorem concupi-
scentice lammam accendebant ; neque ab xtate ejus-
modi quidpiam passus est, quale ut humo pati posse
videbatur. Ac tres illi pueri, in ipso juventulis ilore
el venirem superarunt, el morlis formidinem calea-
vunt, tantumgque exerciium furoremque regis ipsa
{ornace ardentiorem vicerunt, nihilque illos exter-
rut, sed constanter manserunt 2nimo minime ser-
vili insiruecti. Non igitur 2etatem traducens haec dieit:

» poisius legit, impuris Egyplie manibus elapsus.

(z) Fa est quorumdam chronologorum sententia, Salo-
mouem ducdennem regnare coepisse, eaque sapientiz ar-
eumenta exhibuisse, qua In Scriptura parrantur @ verum
peritiores chronologi jam tum virum tuisse censent. Certe
si (duodennis solum eral cum regnare capil, et quadraginia
annis regaaverit, ul aii Seriptura, annosque natus quingla-
vinta duos obierit, quomodo stabit illud Seriplure, Regum
libv. 3, ¢. 41, v. 4 : Cumque jam sencx essel, depravajunt cst
cor &jus per mulieres !

(b) Fornacemn vocat Persicam illam Babylonicam in guam
tres poeri conjecti sunt. Jam sepe vidimus, Assyviaun el
Babyloniam persidem a Chrysostrano vocari,

quandoquidem ¢t Panlus cum ait @ Non veophyliom,
fie tm superbigm elatus, in judicinm incidat diaboli
(1. Tim. 3. 6), non xtate juvenem dieit, sed reeens
plantatum, id est, institutum ; plantare guippe dient
catechesi inslituere, el docere; wt eum ait : Fyo
plantavi, Apollo rigavik (1. Cor. 5. 6). Christus guo-
que id plantatinnem vocat dicens : Omnis plantatie,
quam non plantavit Pater meus celestis | eradicabitur
(Hatth. 15.13). Nam si neophytum dixissel juvenem,
Timotheum certe, qui juvenis erat, et ita juvenis,
ut ille diceret, Nemo juvenintem tuam conlemnul
(1. Tim. 4. 12), ad tantun culmen dignitalis non
evexisset, nec Lot Eeclesiarum ferre curam permisis-
sct. Et illusores dominabuntur eis. Vides ipsum non
simpliciter alalem Iraducere, sed corruplum ani-
mum ? [1ac enim addilione id clarius efficit. llusores
enim hi¢ vocal deeeptores, cavillalores, adulatores,
eos (ui verbis grauam eaptantes ipsos dinbalo pro-
pinarent. 5. [t corruet populus, home ad hominem ,
el homo ad proximum suwm. Quemadmodum enim
lignis que mdificia continebanl corruptis, aut subla-
iis, necesse est etiam muros perrumpi, nullo nliea
relinente : sie illis sublalis, qui supra dieli sunt,
principibus, eonsiliariis, judicibus, prophetis, nihil
prohibebat, quin populus in factiones se scinderet ,
¢t magna perturbatio oriretur.

&. Irruet puernlus adversus senem, ¢t ighobilis ad-
versus nobilem. Adversabilur, inquil , juvenis seni,
despiciet , conlemnet illum., Hxe eliam anlequan
bellum instarel quovis bello graviora erant. Quando
enim senectus a juventute inhonoratur , vilesgue et
abjecti homines honorabiles prius viros ealeant , non
meliori in statu versatur hujusmodi civilas , quam si
hariolos haberet. 6. Quia appreliendet fiomo [ratrem
suum aut domesticum pafris sui dicens @ Vestimenlum
habes, princeps nosler esto, el cibus meus sub te sit. 1.
Et respondens in die illa dicet : Non ero princeps : nen
cnim est in domo mea panis neque vestimentum. Non
ero princeps populi kijus, Ilic mibi videlur ant obsi-
dionom aliguam gravissimam subindicare, quae ipsvs
in extremam necessitatem redegerit ; aut sine obsi-
dione famem quamdam intolerabilem, mullamque re-
rum necessariarum penuriam, Usus est autem communi
loquendi consuetudine : et sicut multi dicunt : Si
conlingeret urbem tutam obolo venumdari, non pos-
sem illamm emere, extremam sic paupertatem oslen-
dens : sic et propheta dicit : 81 principalus vencat
vestimento uno , aut pane solo, nemn erit qui emat :
(anta rerun necessariarum penuria erit. 8. Quie disso-
luta est derusalem : hoc est, dereliela et deserta est,
Dei providentia denudala. Ei Judea concidll : pertur-
batione, inquil , et tumultu replela est, eonfusione et
selditione. Et fingue eorwm cum iniquitate his qua Do-
mini sunt non obtemperant. Deinde causa malorum
subneelitur, lingnoe intemperantia. 1d quod Osee coar-
guit dicens : Ephraim in interitum abierant in dicbus
vedargutionis ; in  tribubus Jerael ostendi fide digna
(Osee 5. 9) ; et Malachias eadem iterum dicil : Pro-
nhetee exprobrantes Hs qui provocaverunt Dewm in zermo-
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nibus (a). 1t dixistis ; In qio provocavimus cum ? In
eo quod dicitis : Oinnis qui [acit malum , bonus est in
conspeciu Domini, et in eis ipse sibi bene complacuil.
It ubi est Deus justitice ( Mal. 2. 17 )1 De hoc cerle
el ipse accusal, duplex profercns crimen, quod
nwon solum non oblemperent , ne¢ solum transgre-
dinntur legem ; cum debeant hac de re pudore sul-
fundi atque erubescere, sese abdere et caput incli-
nare; illi priora accumulare contendunt, nee salis
habentes praccepta transgredi , onerosa quoque pro-
ferunt verba @ velut famulus quispiam improbus , qui
heri pandala pretermillens , ad hae eliam insolen-
ter agit. 9. Idcirco nunc humiliala est gloriu ejus , e!
confusio faciei ejus resistit eis. Rursus fulura quasi
prieterita dixit, consucta usus prophetie lege. Humi-
liationem autem glorize captivitatem vocat. Non enim
vulgaris infamie erat, eos qui regum orbis ordinem
tenerent, hominibus profanis et barbaris suljici. Con-
fusionem vero vultos hic vocat eam , quae a peecatis
oritur. Talis quippe erat eorum vita, Cum enim sc
prius dedecorassent per gesia sua, idco Deus a gloria
sua illos dejecit , leviori tradens supplicio , quam id
quod ipsi sili inflixerant. Non enimn ita vituperabiles
crant cum alienam lerram incolerent, quam cum me-
tropolim suam habentes praevaricarentur. Tune enimn
eorum unequitia compriinebatur : in patria vero mag:s
ac magis augebatvr. Magnum igitur illis propheta do-
cumentum tradit, ubique suadens ut ante supplicium
nequitiam fugiant, ae pudore ruboreque cocreeant :
non postquam barbari illos eaptos abdueent, sed cum
peceati Lyrannis illos caplivos tenebit. Pececatim awiem
suum, ut in Sodomis, annwnticrunt et ostenderial. Quol
svpe dixi, nunc ctiam dico : quod prophela nempe
Dei elementizin ostendens, non ea qux passuri sunl
pricdicat, sed ea que digni [ucrant ul palerentur,
Peccata quippe ipsorum Sudemilarum fagiliis paria
c¢rant, supplicium autem levius. Non enim ipsos radi-
citns evalsit , neque a fundamentis urbem diruit !,
nedque reliquias generis delevit, Hlud autem , Annun-
tiurunt et ostenderunt , hnmaniori more diclum fuil,
Neque enim Deus quie facta sunt tune diseit, cum illa
(iunt, ( quomodo cnimn, cum omnia sciat antequamn
fiant?) sed ut calamitatis magnitudinem ostendat ,
ita loquutus est.

5. Quemadmodum enim alibi dieit: Ascendit clamor
malitiee eorum ad me (Gen. 18. 20), non Deum procul
habitantem constitluens, ¢t in celo circumscribens ,
ha:e dicit , sed peeeati magnitudinem deelarans ; sic
et hoc loco , Annuntiarunt , nequilix gravitatem os-
lendens dicil. Leviora enim peceata latere possunt ;
gravissima autem et maxima omnibus sunt nota et
conspicua , etsi memo accusct vel argvat, Ipsa enim
sese annuntiant et declarant, Yolens ergo propheta
magnitudinem wmalorum ostendere , dixit , Annuniia-
runt et declararunt, id est, Cum audacia, cum super-

! ey voees, neque a fundamentis urbem diruit . dosunt
in Ile%. el Savil,, sed babentlur in Morel. el Bavar,

(#¢) In Maluchia legilur @ of mupoldvavies 10v Oudy dv tuiy
doyars Dpav, QUi provecatisils Deum in sermonilus vestris

bia magna , mala perpetrabant sine ullo pudore vel
rubore; sed de industria nequitiam operabantur.
Improbi virtuti sunt infensi, ipsiusque vel preesentiam
gre ferunt; nequitia in seipsa supplicium habet. — Vo
anime eorum, quia inierunt consilivm malignum conlry
semetipsos, dicentes : 10. Alfigemus justum quia noxius
est nobis, Exsuperantia nequitiaz, cum non solum pec-
cant, neque solum cum audacia peccant , sed etiam
eos qui Lalia emendare possunt, rejiciunt. Quemadnio-
dum enim phrenitide correpti sepe medicum verbe-
rarunt, sic et hi incurabilis morbi maximum hoe ar-
gumentum exhibebant , quod justos ejicerent. Talis
quippe virtus est ; vel solum se monstrans, in nequitia
viventem dolore afficit. Talis est ncquilia : ne repre-
hensa quidem smpe, vel prasentiam eornm qui in
xquilate vivunt moleste fert. Duplex autem hic est
accusalio, et quod justum alligent, et quod eum quasi
noxium alligent. Quando igitur quis utilia non modo
non admitlit , sed noxia sibi putat, quenam demam
relinguitur  emendationis oceasio ¥ Quamobrem pro-
pheta videns cos ad exirema prorupisse , a lamenta-
tione iterum incipit , non ab aceusationc el incropn-
livne , dieens : Ve anim@ eoruin ; qnod sequilur cui
multa prudentia additor, Quia inierunt cousilinm ma-
lignum contra semetipsos. Atqui ca que facta sunt,
videnlur contra justum suscepla esse : sed si fquis ac-
curate exploraverit, non conlra patientem, sed contri
eos qui id aggrediebantur consilivin vertime. lIhe
discimus virum probum, etsi sexecenla mala patiatur ,
in nullo ab iis qui se adoriuntur Ledendum esse ; sed
eos qui ipsi insidiantur potius in seipsos gladium im-
pulsuros sese ; ut et hi ficighant. Justum enim nihil
ledebant, cum alligarent, sed scipsos in majori caligine
¢t sulitudine constituebant, dum lueernan ab se remo-
verenl, Jgitur fructus operwm siorum comedent, Tulis
quippe est nequitia ; in seipsa supplicium habet. Quod
autem hie dicit, hoe sibi vult: Fructibus suis donabun-
Lur, in majori sesolitudine constituentes, mullague sibi
preeipitia adornantes. 14. Ve iniguo - mala enim con-
tingent ei secundwm opera manuum ejus. Yiden' a nobis
scmper mensuram et nitia supplicii orivi ? ldco pro-
pheta rursum [nget, lamentatur seseque maceral, quia
Judxi sibimetipsis insidiabantur , et atrocius quam
(quilibet hostis salutem suam pessumdabant, quo quid
niiscrabilius fuerit? 12, Popule mi , exanciores vestri
demetunt vos. Oplimi doctoris ¢st, sermonis varieta-
tem afferre, neque cxasperare (antum , neque clinm
scruper mansucltum reddere; sed nune illud , nunc
aliud tractare loguendi genus, ut ex hae mixtione
multa exsurgat utilitas. Ideiren propheta non modeo
ineusat, sed etiun loget, gquod gravius est ipsa crinii-
natione, sed minorem parit dolorem : quodqgue miras
bile est , in graviore incisione moderatior est dolor.
Neque solum Iuget, sed etiam sanat, aliumaque rursuiy
mirabilem doctrinie ingerit modum. Quis ille est?
Quod non simul omnes increpet, sed populum a prin-
cipibus dividat, el i illorum ecaput erimina conver-
tat. Tantom enim cst in hae arguendi specie luerum,
ut id Moyses maxime frequentazit lg enim cum om
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nes essent eriminibus olmoxii, ad principes sermonem
vertit : ipse vero Moyses eum vidi' populum maxime
jrevaricationis fuisse auctorem , Aaronem vero non
tanta increpatione dignum esse , dimissis iis qui ad-
modum rei erant, ad minus reum accusalionen) ver-
tit, per crimina ipsi ohjecta conscientie ipsorum re-
Jinquens , ut se majore supplicio dignos judicarent :
quod etiam evenit. Neque enim opus habuit aliis dein-
ccps sermonibus populum alloqui; sed satis fuerunt
pauca illa verba Aaroni dicta, ut tot millia, quasi
unum hominem ecomprimerent; ¢t a tali ferocitate
andaciague in extremum timorem angoremgue dedu-
cerent. Quod cum praevideret Moyses, statim descen-
d:ns tabulas projecit, et Aaroni dixit : Quid fecit ribi
meu!us hie , quia fecisii enm gaundium inimicis (Exed.
22, 21)?

6. loc el bic propheta facit, sanctumque illom du-
plici moda imitatur. Non enim solum tone acensavil
Moyses, imw etiam dolentis personam assumpsit , sie-
sjue accusatinnem instituit, lta et hic utrumque imita
tus est diveus : Popule mi, exactores vestri demetunt
ros. Nam et illos incusavit , et quasi cum populo do-
lens hwee dixit. Exactores aulem hie vocare videtur,
¢0s qui repetunt : ego vero pulo ipsum raptores ¢t
avaros eorum subindicare ; sin minus hoe, certe tri-
Lutorum collectores. Hic ejus vide prudentiam. Non
cuim rem improbat, sed immoderalam rationem. Non
quippe dixit, Exigunt, sed , Demetunt ; id est, Vos a
facultatibus denudant, exactionis obtentu yos omni-
hus spolianl. lloe autem protulit verbum ex meta-
phora demetentium. Demelere enim dicitur post mes-
scut lapsas e manibus metentium spicas colligere, ¢t
nihil omnino in arvo relinquere : quod hi tune facie~
bant, universas facultates abripientes, ac nudos ipsos
eclinquentes. Et exactores dominantur vestri. Quodque
gravius eral, neque hic avaritie termini erant, sed
tyrannidem ultra promovehant , servituli 5uf1jit:iemeﬁ
«0s qui liberi erand, Popule mi, qui vos dicunt beatos,
decipiunt vos. Hic mihi videtur psendoprophetas sub-
indicare, vel cos qui ad graliam ipsis loguebantur,
quod extremge corruplele ubique causa est. Nocumen=
wm igitur inde proveniens ut declararet subjunxit :
Et semitam pedum vestrorum turbant : hoc est, Non
sinunt recte progredi, subverientes , dissolvente-, se-
gniores vos reddentes.

Deus jus dicens ab Isaia inducitur. Stupidis accusari
non grave, plecti terribile, Peccala principum et senio-
rum miajora privalorum peccalis.— 13. Sed nunc con-
stituetur in judicium Dominus , et slatuel populum suum
ad judicium : 4. ipse Dominus ad judicium veniet cum
senioribus populi, el cum principibus ipsorum. Adhuc
in eadem perstat correctionis specie, a popuio ad
seniores el ad principes increpationem veriens, ae
sermonem reddens terribiliorem; ipsum vero Deum
inducit jus dicentem et condemnantem : ac de peceatis
coulra populum perpetratis accusantem eos qui popu-
lum ledebant ®. Quamobrem dicebat : Kt nunc con~

t pro verbo, ledebant, Savil, in texiu effert, affigebant,
i) nota aulem profitetur se malle, gubernaband,
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stilwetur ad judiciwn Dominus. Quia enim accusando

sermonem consumpsit , iis vero qui animo sunt stu-
pido accusari non admodum grave est, puniri vera
terribile , ait, Res non in accusatione tantum consi-
stet, sed ullio peccata sequelur, illo qui dammatirus
esl penas demum exigente, et adversus praevarica-
lores jus dicente, Quod cerie altemperalionem Dei
multam ostendit, qui velit etiam cum iis subire judi-
cium , a¢ scrmonem verlit ad excitandum pudorem,
id quod certe intelligentia praeditos in swmmum an-
gorem conjicerc solet. Neque solum ob eam, quam
snpra dixi, cansam ad principes el seniores sermonem
convertit : sed utl omnes doceat, graviores daturos
08se peenas principes , quam subditos. Subditus enim
pro se tanlum, princeps vero pro seipso et pro po-
-pulo, in quem ipsi imperium tradilum est, dat ratio-
nem : et a senioribus quogue non immerito tanta
requiritur diligentia. Quod enim illis est imperium,
idipsum istis ®(as. Dignus enim est etiam junior cor-
replione si graviter peccel; sed iile qui per ®talem
immunitatem est adeplus, neque (ot affectuum fucti-
bus obsidetur, cui temperate vivere Eicilius est, et ab
aliis sacularibus rebus nullo negotio abstinere po-
test, et rerum experientia majorem adeptus pruden-
tiam ; jure majore quam alii omnes damnatione dignns
¢st, utpole qui juvenum lasciviam in provecla mlate
exhibuerit. Yeos aulem cur incendistis vineanm meam, et
rapina pauperis est in domibus vestris? Ubique Deo
magna providentia est erga eos qui injuria afliciuntur
ac non minus , imo aliquando plus indignatur de pec-
calis erga conscrvos, quam de peccalis in jpsunt.
Etenim permisil ut is qui fornicariam haberet uxorem,
illam expellerct (Matth. 5. 32), genlilem vero uxorem
secus ; Licet hoc peccatum contra ipsum essel , aliud
(1. Cor, 7. 12) vero conira hominem. Et hostia pre-
senle, jussit relinquere munus, nec ante iilud offerre,
quam cum fratre reconciliarelur is, qui proximum
offenderat (Matth, 5. 23. 24). Et cum de illo judica-
vit qui decies mille talenta devoraverat, cum de pec-
calis contra se commissis illum accusaret, nonipsim
nesquam appellavit, sed cilo cum jllo reconciliatus
est, totumque debitum dimisit ei; al cum de centum
denariis agerelur, el servum neguani vocat, ¢b torto=
ribus tradit: nec prius eum se dimissurom dixit, quath
totum redderet debitum (Maith, 25).

7. Ipse guoque Christus cum colaphis cxederetur,
nihil servo percutienti malum retulit, sed ctiam man-
suste respondit : Si male loquutus sunt, testhmonium
perhibe de malo ; si autem bene, quid me cedis (Joun.
18. 23)? Cum autem Jeroboam manum exiendens
prophetam qui se tunc arguebat apprehendere conas
batur, masum ejus aridam reddidit (3. Reg. 13. 4),
te erudiens , ul injurias tibi illatas mansuele feras,
cas vero que Domine inferuntur vehenientissime
ulciscaris. ldeo etsi cum legem ferret, secundo loco
posuerit amorem erga proximum , tamen Eimilefn
dixit priori : a¢ sicul illum accuralissime exigit, sie
el hune quoque. De illo enim ait, Extoto coirde luo,
ot ez tata anima lwa; de hoc autem, Sicul dcipsuin
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& i) Npbpa dxelvy. Kal dgedel Kiprog tiy SéEar
Tob lpatiocpot adtdr, xal tor xdopor adzoy ¢, xal
7y fpmddwa, xal Tole wepvpbove, xal tobe unvi-
grove, xal vo zalepa, xal TOY »dCpoy TOU APUCWRCY
alrow, xal Thy cvvdecw tou wdepov i Ovéne,
xal Tobe ylibawag, xalth Yéda, xal To dpurddrior,
wa)l Tove Sanrvdiovg, xal Td mepldépia 4, xal T év-
Grie, xul Td TEPINLpEVPU, Kal TH EXBAUaT T XaATk
zipr olxlay, nal vé Swaparit Aarwrixa, xal Ta foo-
oo, kol té taxlvlwa, xei ta wdxnwa, xal iy
Blocooy oty ypveexal Daxlvie cvrralvpacpéryr,
xal Oépiotpu xarddnara tob ypvoiov. Kal Eora
drzl dopde Nbelac norwprde, xal dvel {brne oyoi-

a Reg. et Savil. modépeor xai Pdpbupor. bid. vavta Gucis
olg oineloug Sebimase « hie viliom aliquod in consiruetione
suspicor, Mox Reg. el Sav. nepl adtmv.

b [n Bibliis legitur xal kv vedpao.

¢ Hae, nal 1ov xoopov alrav, desunt in Bibliis. Mox Biblia
raoupbous. Ibid. Reg. et Savil. xd0zopa, Morel. walepa, et sic
legitur in Bibliis. i .

d Biblia mepebébia. Thid. v mepimap €580 vrslem purpura
watexlam ostendimus fo Autiquitdte, Tom. 3, lib. 1,¢. 8
lm'm pro Dématpz xatdlamrz, Lhblia habedl Wpstpx xe
LTI EL

vip (ooy, xal dyel ol xdopen i xegalie cov
galdrpupa Efeic Swa v Epra cov, xal drel ol
xiwwvog 700 fiscomopprpov © mepilon odxxor.
Tavtd oot dvel xaddemiopot. Kol é vide cov & xdl-
Aiozog, dr draxde, payalpg aecsizal * xal ol loytor-
tec Dy payalpg mecotvrat, nal raxerwdoorta:,
Kal mevOnoovowr al Onrar Tot xdopuov ducr, xal
xaraleipfion pdvn, xat eg iy yiy dbagiobioy.
Ecvov Tolto 6 mpopfing abtdg memolxe, paxpdy mpic
Tds Yuvaixag Groteivag Myov, bnep obdapol Tiv I'pa-
v dpipey yeyeynuévoy oltw. Tl olv 1d aitiov tol
§ivou;

7. "Epol 8oxel woldy téte thy Blaxclay zdv yuvat-
xov yevevijsbar, xal © miéov elg thy v dvdpiv xa-
xiav clapépery pépog adudg. Aw 8f xal addviwg mpbs
abtdg dmovelvetar, & yalemdrega altals Eyxaliy
Eyxdfpaca, xat els Gpyhv dvdyee Ty Myoy, Ex mpoodimoy
ToU B0l dhiv leyydpevog. Tdls Aéret Kipiog® "Avd'
ar dYdincar al Guyacépee Eiw, xal émopedincar
VY rpaxdde. To xepdlawoy t@v xandv  adral:
€yxakel, amdvoray xal aralovelay. Tolto ydp navrayol
pev yaiendy, pahora 8 Ext tfig yuvaixelag Tixtduevey
puatws, Ppoviuatos yap tuminalsioa yuvh, e xou-
povépa xal dloywrépa obaa, edxdlwg meprrgénerat, xal
pantiletar, xal vavdytov Saopéver mavede movnpol myvel-
pazag, w00 tugov f xab tijg dhalovelag abvhy Bartilov-
on5. Auxst 62 mpde tag Ev lepocaltpog dmorelvaohal -
Gy xal Ovyatépag Dby Exddecs. Kal énopstincay
YA paxnde, "Eviatiba abtag xal xwppbet, xal T
yuvatxeiov Befxvuar podvnpa, olft v Suvolaig e ye-
viglay € Buvdpevoy, dAL Expgnyvipevoy, xal ik tdv Tol
awpates Embsixvipevoy xviioewy, Obx elg &mdvoiay 62
wovoy, dd xal elg dofdyeiav altdg Sabddder, ToUto
réywv xal Gnhiv Ex tov EEVs. ‘Enfiyayey ofv* Kal vev-
pacw opfudpwy- o tov Evaipilopivey Eott yuvarixiv,
Gaatgigewy tag ubpag, xal thy mollhy fhaxslav xal oy
pohaxtopby [44] Eviebley Eupaivery * 1ol 8 Opinteaa
xat pahaxiceclor obdtv oltw onpeldy Eovwy, dg Touto.
Kal tff mopely tir modav cvpovour dua Tove yizd-
rac. 00 prxphy o010 Eysdnpa, xiv pexpdy elvar Soxf,
&A' EEwielag Thg Eaydtng Edeyyog, wal 700 padaxilzalar,
wod xatonddsla, rat Swahdeclar, 14 tobg yrdvag ou-
petv. Tauto Youv Tig xad vy Efwlev xwpwdv tv &vel-
Buxov oV altou $20sixe Rywy - Bolpdrior b xaldsle dype
Ty cpvewr. Kal roic moolyr duaxal{ovoar. Kal toute
¢ abTfg My Goynpoalvrg &nddailig. Atk yap mdv-
twy, 6 dplanpiv, 8¢ lpatlowv, Sik mooy, 6id Babl-
aews, §| Te awypposivn xat A Gaéhyaia gatvesal, THe yap
Evlov xalnpédvns Juydis Gomep xfpuxde tivég elo Tiv
aislnenpiwy al xuwvfoeg. Kal xabdmep of {wypdpo té
Y PWRATA XEPAVVUVTES, TS elxdvag B¢ Botlovial yapaxty-
ptlousy * oltw 8% xal T3 mvfipoata fov pekov tod aw-
patog Tobs yopaxzfpas Efw Thg Juyije Syer, %2l mpd
v dghadpwv Tilnor tiv Auetépwy, Ad xal Erepbe Tig
gogds Eheye* Erodwpde dvbplc, xal yédwe ¢8¢vewr,

° Xwtav pzooncppupns, el lumica clnvala, de qua vide in
Antiguitate nostra, Tom. 3, 1. 1, c. 8.

f llovrdg movnpau mvebpartog, Tou tupow. Hic locus mancus
esse videlur, Boisius apud Saviliom legendum puial mavedg
novipol mvedpatog pEilov, Tob TUpov.

B Savil. in marg. to. oriyiela.

L Buiptty xalels @yp tov agupov locus ¢st haud du
bie vajusdaws oraturds AU Qopamer ALLoe pro 14
WL
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(Mauh. 22. 37. 39). Ftalibiquoque sepe videre quis-
que possit quantam Deus a nobis exigat diligentiam
circa ea que nobis mutuo debemus officia. Observa
igilur hic acriler instantem, et accusationem acerrimis
verbis avugentem, cum dicit : Vos autem cur tncendistis
vineam meam ? (Quod immanes quidam hostes et bar-
bari fecerint, hoc vos erga familiares vestros admil-
titis. Vineam porro voeat populum , quod eum mullo
studio et superna providentin conservet. Ei augens
accusalionem , non dixit, Cur conservos, proxmunos,
fratres ; sed, Quid mea, inquit, perdidistis, mea labe-
factastis? Deinde incendii speciem ostendens, ail :
Rapina pauperis est in domibus vesiris. Non enim ila
solet grando vineas vastare, ut iniquitas pauperis et
inopis animum suecendere, morie graviorem ipsi
meerorem inferens, Ubique igitur rapina malum est;
maxime vero cum is cui damnum infertur in extre-
mam redactus esL paupertatem. Neque tantum incre-
pat hec dicendo, sed etiam corrigit, millens eos ad
rapine spectaculum. Post hujusmodi diclum enim,
agpeclus rei sub oculis posite compungere polest
eum, qui non impudentissimo fuerit animo. 15, Gur
vos injuria afficitis populwm meunt? In eodem rursus
perseveral dicendi genere : sicut illic, Vineam meam,
ita hie, Populum meum, dicit. Et facies humilium con-
funditis ? (Juos corrigere oportebat, hos impellitis ;
quos crigere , hos conlringitis. Nam post rapinam,
viliores respnebant, et indignius quain mancipiis illis
utebantur, praeter avaritiam arroganliam guogque au-
genles, ct per divitias inique partas multa insuper
sese efferentes arrogantia. Avaritie enim superbix
morbus adjungitur : et quanio plus divitias quis €a-
mularit, tanto magis morbus hic increverit. Hoc di-
cit Dominus, Dominus, Dominus exercituuni, Quid est,
Ezxercituwm? Angelorum dicit, archangelorum, super-
narum virtutum , a terra ad czlum auditorem addu-
cens , ul ipsi cogitationem magui illius regui injiciat,
ut illum sic stupefactum temperatiorem redderet,
ostenderetque lantam palientiam non infirmitatis, sed
maximi anithi esse. 16. Hec dicit Dominus. Pro eo
grod exaltate sunt filiw Sion, el egresswe sunt clalo
collo, ot nulibus oculorum , et incessu peduw Irahentes
simul tunicas , simulque pedibus ludentes. 17, Et fuumi-
Labit Deus dominailrices filias Sion, et Dowminus revela-
bit hatitum earum in die illa. 18. K1 auferet Dominus
gloriam vestimenti earum, el ornatum earum (a), ef cin-
cinnos earum, el corymbos, et lununlas , 19. et monile
carum , ¢t ornatum faciet earum , €l compositionent or-
namenti glorie, et armillas, et lorques, 20. el reliculum,
et annulos, et collaria, et inaures, 21. et purpura pre-
textas , et pannos per domum , et perspicua Laconica,
99. et byssina, et hyacinthing ; 23. coceinea, et byssum
cum auro el hyacintho contextam, el theristra auro ad-
sivicta. 4. El erit pro suavi adore pulvis, et pro zona
funiculo cingeris , el pro ornumenty capilis tui calvitiem
fiabeliis propier opera tua , e! pro tunica purpura cla-
vala (b) circwmcingeris sacce. Hwe tibi pro ornaly.

{n} N voces, et ornatunt carmm. desunl in Bibliis.
{#) Vide Antiquitatis nostrae Tom, 5, hib. 1, ¢ 8.

25. Kt filius tuus pulcherrimus, quem diligis , gladio
cadel ; et fortes vestri gladio cadent, et humiliabuniur.
26. Et lugebunt theca: ornatus vestri, el relingueris sola,
el in lerram prosterneris (a). Insolitam rem propheta

“feeit, longum ad mulieres dirigens sermonem, quod

nusquam in Scripturis faclnn videmus. Quae igiur
causa est insolite rei?

8. Videtur mihi tune Lemporis magnam [uisse ma-
lierum mollitiem, muilumque contulisse illas ad viro-
rum nequitiam. Ideo illus speciatim redarguit, gra-
vissima illis offerens crimina, sermonemgque ad prin-
cipium revocat, ex persona Dei iterum loquens. Hae
dicit Dominus : Pro eo quod exaltaie sunt filiee Sion,
et ambulaverunt elato collo. Caput malorum ipsis eri-
mini dat , superbiam et arrogantiam. Hoc enim ubi-
que grave est, maxime vero cum in muoliebri sexu
exoritur. Alto enim spiritu plena mulier, utpote le-
vior et irrationabilior , facile pervertitur , submergi-
tur, nauflragium patitur, ab omni maligno spiritu
impulsa, fastu et arrogantia ipsam submergente. Vi-
detur porro Jerosolymitanas mulicres alloqui : id-
eoque filias Sion vocavit. £f ambulaveruni elato collo.
Hic illas traducit, ac muliebrem ostendit fastum, qui
non potest in animo se continere , sed erumpit, ac
per corporcos motus sese prodit, Nec in arrogantiam
modo, sed eliam in lasciviam illas dejicit ; hoc in
sequentibus dicit et declarat. Pergit igitur : Et nuti-
bus oculornm , id quod amasiarum propriom ¢st, pu-
pillas vertere, mollitiemque multam et lasciviam hine
exprimere ; mollitiei autem ac lascivie nullum hoc
majus indiciam habetur. Et incessu pedum trahentes
simul tunicas. Non exigua heec est criminatio , eliamsi
parva videatur esse , sed extreme est corruptionis
argumentumn, mollitiei nempe, lascivie, dissolutionss,
tunica diffluens. Iloc exterorum quispiam adversa-
rivit sunm traducens sic expressit : Pallium demillens
usque ad talos (b). Simulgue pedibus ludentes. EL hoc
rursum cjusdem tlurpiludinis demonstrafio est. Per
hive enim ommnia, per oculos, per veslimenta, per
pedes , per incessum , Scu caslitas seu lascivia sese
prodit. Nom intus sedeutis animpe sensuum uiolus
quasi praecones guidam suni. Ac quemadmodum pi-
clares colores quosdam miscentes, imagines quas vo-
lunt exprimunt : sic et motus membrorum corporis,
animi characteres forag expromunt , el antc oculos
nostros ponunt. Quamobrem alins quispiam sapiens
dicebal : Amicius viri, et risus dentium, el incessus pe-
dis annunitant que ad ipsum spectant. (Eccli, 19. 27.)

a) Hie Reg. subinngit tntum eaput quartnm Isaice.

) 1n buns locum notat Boisius apud Savilium @ ¢ [pse
locus nondum oceurril, nee vacat nune querere @ simith-
ma tamen sunt et ejusdem plané monetc, qoE in unumn
eollegit doctissimus Casaubonus nosler Commentario suo
ad Theophirasti Characteres capite cul briecus filulus est,
lept pesgohorias, Mbi sic seribit @ Quemadmodum vests brevi-
Las est sordium argumentum, sic vestis ad talos demissa,
vite delical® et dissoluta, ul apud Platonem in Aleibiade
priore fumicez protractio wndicium noflitiei. Inde Horal.
Epodon Od. 4 : Sacram meticnte le viam cum bis ler wl-
ngrum toge. Apud Dionem Calenus objieit Ciceroni quod
usque ad talos vesiem denatlerel. » His adjiciaw Cireronem
ipsum Catiline asseclis exprobrare quod incederest, wi-
nicutis el lalaribus tmaicis, velis enictos, it dogis knCalil 2,
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£t humiliabit Deus dominatrices filias Sion : et Do-
minus revelabit habiium earum in dieilla. Et auferet
Dominus gloriam vestimenti earum. Duobus positis cri-
minibus, arrogantia et lascivia, singulis congruentem
adhitbet medicinam , primo primam, secundo sequen-
tem : arrogantize, humiliationem ; orpatui habitus,
ypsius abreplionem. Bello, inquit, lunc urgenle, omnia
aufecentur. Qua enimm tumebant el superbiebant,
metu compress®, ab hoc morbo liberabuntur : quae
mollitie et luxu omnina diffluebant, in caplivitatis ju-
gum incidentes, ab omni illa mollitie eruentor,

Mulierum luzus. — UL awem onerosiorem ipsis
texerel sermonem, el audilorum menlem persiringe-
ret,ornamentum vestium mulierum illarom minulatim
recensel , puta avrcorum ; quid in oculis, quid in re~
liquo ecorpore : hine procedit ad dowus ornatum. Non
solum enim eorpora ornamentis decorabant, sed hane
conlnmeliam usque ad parietes extendebant, super-
fluis sumptibus ; et ealamistro capillos torquentes,
alas * hujusmodi [allaciz ubique extendebant. llane
ilaque intental accusationem cum dicit ; Auferet glo-
riam veslimenti earum , el ornalum earum , el cincinnos
earum, et corymbos. Corymbos autem dicit, vel orna-
tum quempiam capitis, vel vitle caput stringentis for-
mam. Et lunulas : ornamentum scilicet circa collum
lunari forma. Et cathema. Forie therisirum dicit.
Et ornatum faciei earum. Hic mibi videtur fueum
£l pigmenta subindicare. Et compositionem ornamenti
glorig. Hoe auro circuomdatum dicit. Et armillas :
aurel nempe ornalus circa brachia. Et dextrocheria :
circa manuum juncturas. Et reficulum : ornamenium
aureum circa caput, Et annnlos, dextrocheria, et pree-
texta purpura, et clavata purpure, el pannos per domunt,
et pellucida Laconica. Tantum enim ipsis inerat la-
sciviee studinm , ul non modo iis uterentur , qua in
sua regione erant, sed etiam ex alicna terra procul
illas advebi curarent per transmarinos commeatus.
Multum enim spatium et pelagus immensum est Pa-
Lestinam iuter el Lacedemonem.

9. Non sine causa igilur regionem posuit, misso
vestimentorum nomine, sed ut ingentem earum lu-
xum demonstraret. Et byssina el hyacinthina, et cocci-
nea, ef byssuni cum auroc el hyacintho conlextam , el
thertsira auro adstricta. Nullam enim speciem vel in
vestimentis vel in alio ornatu reliquerunt ; sed omnem
Inxus viam tentarunt, ex lascivie tyrannide lymphatis
similes.

Mulierum lascivia tempore Chrysostomi. — Porro si
he tunc criminationes offerebantur ante gratiam , et
ante tantam philosophiam , quam veniam consequan-
tur ill, que nunc in ezlum vocantur, et ad longiora
certamina, queque ad angelorum imitationem trahun-
tur, el longe magis hanc superare possunt lasciviam,
el tamen eas qua in scenis et theatris versantur la-
scivia vincunt ? Quodque gravius est, ne peccare qUi=

! Juxta notam ad oram libri Lutetiz anno 1588 excusi
positam, legendum est, indagines (mepeneréopatx), pro,
alns (v wrepd). Sed hee muatatio minime pecessaria
videtur, Doistus vocem mtepa retinet : est cnim, inquit
ille, elegans allusioad pennpas pavoniserectas ¢l expausas.

dem se putant. ldeo adversus illus vox prophete ope
ponenda est. Non sulum enim adversus illas olim .
sed eliam adversus has pronuntiabitur id quod se-
quitur : Erit pro suavi odore pulvis. Viden' quomodo
unctiones etiam unguentorum reprobet, magnumaqne
ipst adscribat supplicium ? Pulverem eniin hic dicit
eum qui excitatur post urbem eversam et barbarorum
incursionem. Nam illam igni et ferro tunc diruerunt,
alind dirgentes , aliud igni tradentes. Hee itaque
prienontians dieehat : Pro suavi odore pulvis erit, et pro
zonn funiculo cingeris ; sub oculos ponens captivilalis
formam , et abductionem in barbarorum terram. Ei
pro ornamento capitis tui calvitiem habebis ; sive capillis
ob miseriam defluentibus, sive id agentibus hostibus,
sive 1psis seipsas londentibus. Mos enim erat olim in
luctu et calamitale sese tondere et radere. Etenim
Job, audila liberoruin ealamitate, caput totondit ( Job
1.20). Et in sequentibus ait propheta, cum sacco el
luctu etiom tonsiunem fuluram (Isai. 22. 12). Aliusque
rursum ail : E{ radere el tondere super filios tuos deli-
catos. E pro tunica purpura clavata precingeris sacco
( Mich. 1. 46 ). Annon hxc terribilia et intoleranda
esse videntur? Verum apud nos non hic gradum sistet
ultio, sed vermis venenatus, sed tenebre intermina-
biles excipient. Si enim illos eaptivitas, servitus, el
extremia mila exceperunt, idque pro ornatu : quod
enim lujus pwenas exigeret, et hioe proprie peccatum
puniret , audi quomodo his enumeralis , causam sub-
junxit : Hee tibi pro ornatu (a) : si igitur Judzez mu-
licres ob talem ornatum tanias subiere peenas, pairia
a fundamentis excisa, el post tantam voluplalem servie,
captivie et extorres, in alienam regionem abducte
sunt, ac fami, pesti milleque mortibus traditee ; annon
perspicuum €sl, Nos graviora passuros €sse, quiin
eidem peccata incidimus? Quemadmodum enim ho-
nores majores, ila graviora supplicia.

Deus non semper similia peccantes simililer castigat,
— Quaod si nulla mulier talem ornatum affectans hac-
lenus aliquid tale passa est, ne ideo eonfidat. Mos
enim est Deo peenas definire uni et alteri, et per illos
commonefacere celeros omnes de penis que 1psos
excepturz sunt, Ut autem id clarius evadal, peccatum
grave admiserunt olim ii qui Sodoma incolebant, ex-
tremas dederunt peenas, iis immissis fulminibus , et
urbibus , populis terraque ipsa cum corporibus simul
combustis. Quid igitur? nullusne post illos similia
ausus est? Multi certe, et in multis per orbem locis.
Cur ergo nihil hujuscemodi passi sunt? Quia longe
graviori reservaniur supplicio. Ideo namque Deus
postquam id semel lecit, destilit, ut qui talia auderent,
eliamsi hic poenas non darent, cerlo scirenl se nume-
giam effugituros esse. Quomodo enim consentaneum
rationi fuerit, ante gratiam el ante legem, eos qui neque
prophetas , neque alium quempiam audivisseut, pro
admissis peccatis Lalia passos esse ; e0s aulem qui post

(a) Ait Chrysostomus Isaiam post enumerationem illam
muliebrium orpamentorum his verbis reccnsionem suain
clandere, Yerum hee non reperio in Bibliis LXX. sed magua
olims erat exemplarium virjelas, ut ig Prcliminacibus ad
Hexapla alibique dixinus,
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wetd Bijpa mobde orapredsl v mepl abzov. Kal ra-
Tewwoer 6 Bedg dpyotoac Quyarépac L, nal Ko-
prog avaxudinrertd oyqpa abedy v e Nuépa érelry,
xal apelel Kvpioge thy 8d€ar tot lpariopod adzin,
Avo fBelg Eyxhnpate, dmdvorav xol dabhyeiay, éxdoty
wazdhdiniov Emdyer gdopaney, wal npoudpw b npdtepay,
o eutép ©d Tybuevay s Tf piv amovely, Thy Tamelve-
o, T 8 xadlwmsud <ol ayrfipates, v avalpzawy
Exsivou. llodd oy yap xazahafidvtog wére, 54 mwdvra olyf-
gevar, ¢NIiv. Al te vap gleypaivousas xol dmovevorué-
val, Tl @bby vatagradzion: 3, To0 voofpato; dmakia-
yhooviat* alte paloxciduevar xal Sud maviwy 0pumts-
pava:, elg Thv 1h¢ aiypainwsiag tuncooloar Luyby, ma-
ans Exzivng Ehevlepwlfoovtat thg flaxslac,

"fIg=e 62 mownoon Thy Advov altels @opTiwtegoy, xal
xobogaslar t¥ic tov dxpowpévwy Buavelas, xal xas
eldog Senysitat by xaddwmispdy Thy Lpatiny T6v yuvat-
wwy Exeiviov b, 16V ypusiwy, thy énl tie Blewe, thy il
Tob doumel gwpatos, xol mpdoia wal iwl 1dv Tii¢ oixiag
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wupa, xal td pecoadpzvpa, xal e b ljpara 7d
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illos tantam providentiam nacli sunt , neque excemplo
temperantiores evaserunt , id quod peccatum ceddit
longe gravius, peenam ipsis destinatam eflugere? Gur
ergo hactenus peenas non dederunt? Ut ediscas illos
longe graviori reservari supplicio.

10. Quod enim possint atrociora infligi, quam So-
domitis, audi Christum dicentem : Tolerabilius eril
terr Sodomorum et Gomorrhe in die judicii, quam ci-
vitali huic ( Matth. 10. 15 ). Jta ut etiam si quae hoe
ornatu fulgent mulicres non paria patiantur iis , quee
tunc ornabantur, ne confidant. Nam tolerantia patien-
liaque gravisrem acenmulat ignis fornacem, majorem-
que Nammam efficit. Hoc Ananix et Sapphire contigit
(Aes. 5). Nam illi in prineipio et exordio praedicationis,
cum ¢x pecuniis illis quidpiam suffurati essent, con-
festim abrepli sunt; post illos autem mulli qui talia
ausi fuerant, nihil perpessi sunt. Qui igitur rationi
consentancum esse possit, justum judicem, qui paria
otnibus distribuit, eos qui minus peccaverint ulcisci,
¢os autem qui graviora admisere scelera dimittere?
Annon palam est, quia diem statuit, in qua judicaturus
est orbem, ideo supplicium differre, ut aut paticnlia
ejus meliores reddantur, aut si in iisdem persistant,
atrociora patiantur ? Cuin igitur eadem scelera admit-
timus, que admiserunt illi qui supplicio affecti sunt,
nec cadem quae illi patimur, ne confidamus, sed ma-
gis timeamus. Sicut enim legem tulit Deus per illo-
rum supplicium , omnes admonens , dicensque : Ideo
eum qui ab initio peccavit supplicio alfeci, vt el tu,
qui post illos scelera admittis, eadcm ipsa exspecles,
¢t converlaris ¢t melior evadas, Similibus enim cri-
minibus similes peene constitute sunt, etiamsi non
stalim veniant. In his porro non sine causa sum
immoratus ; sed quia noxius ille morbus in hominum
ades ingressus est ob mulierum mollitiem, amor vi-
delicet ornamentorum , qui pecuniaruin impensas
auxil, in sumptus intempestivos homines conjiciens,
ac belli, dissensionis, et quotidianze lilis causa est,
pauperumique ventres atterit. Cum enim totas facul-
tates, aul sxpe ultra facultates, mulier in contume-
liam corporis sui virum cogat impendere (nam cerle
contumelia corporis est aurum circumposilum}, ne-
cesse prorsus est manum retrahere ab eleemosyna
eroganda. Multaque alia hinc orta peccata videre est.
Yerum his dimissis, ut ea experientia discant ii, qui
hace palientur, ea quoe sequuntur atlingamus. Post-
quam caplivitatis formam declaravit, et dixit ; Pro
ornatu ipsam inducam, augel calamitatem , dieens :
Eb filius tuus pulcherrimus, quem diligis, gladio cadet,
et fortes vestri gladio cadent. Hoc quippe est vel ea-
ptivitate gravius. Est enim vila quedam morle acer-
hior. Nam quando cum servitute intempestivos luctus
prosequi coguntur, cogila quanta sil calamitalis ma-
gnitudo, cum continuata seric rumne sibi mutuo
succedunt. Nam etsi captivitas sola adesset, ea lamen
¢ssel intolerandum malum : et siin libertale viven-
tibus tales fuctus contingerent, morte acerbior vila
essel. Sed nune hoee ambo erunt, mquit, mutuo con-
inneta. Imo potivs haue ealamitatem duplicem appel-

lare par est, ctiamque triplicem et quadruplicom ,
quando et filius, ¢t pulcherrimus, et dilectus, et a
barbaris casus, sed neque ex communi nature lege
vilam clausit; et cum illo omnes qui in 2talis flora
erant, ita ut nullam spem bonam haberent, quautum
attinebat ad humanum auxilium ¢t commilitinm. Lt
fiunriliabiiur @ et [ngebunt thece ornalus vestri, et deres
lingueris sola, et ad lerram prosierneris. Per hxe
omnia luctuimn amplificat, aoget timorem, angorem
reddit majorcm. Sub aspectum ducit 2rumnas, ex-
tendit calamitalis narrationem, quoquoversum cir-
cumecurrens, undique tristia colligens ob auditorum
stoliditatem. Nam optahile fuisset illas tol minis ex-
agilatas sese erigerc, et in sensum futurarum cala-
mitatum venire. [deo subjunxit id quod miscrabile
prorsus esse videbatur, quod auri thecam evacualam
visure essent , in monumenium pristine prosperita-
tis, ut per oculos moerorcm vigentem servarent, Et-
enim tunc nos magis angere soleul calamitates, cum
illas cum pristina felicitale comparamus; comparalio
quippe gravius ulcus effieit. Hoc igitur et Job olim
dicebat : Quis me ponal sccundum mensem dierumn
pristincrum (Job 29. 2 )? narratque divilias omnes,
¢t bona sibi quasi ex fontibus alflucntia, honores,
proventus , splendorem omnern; ita ut illorum com-
paratione multo graviores ostendal @rumnas praesen-
tes, qua ipsum exceperant. Quod etiam nune pro-
pheta fecit, thecas commemorans, neque his con'en-
tus, illas inducens lugentes. Haee enim dicendi formula
emphasi plenior est, cum tales prosopopeeias elficit.
Jam ergo el vineas lugentes inducit el vinum , ut au-
dilores magis pungatl, et illorum crassitiem attingat,
(Quid autem est, Derelinqgueris sola? Et auxliatoribus,
inquit, et Dei providentia eris vacua, et omni alio
splendore spoliata, hostibusque wundique cincta, in
mediisque conclusa barbaris. Sub hee volens humi-
liationis magniludinem ostendere , ait : Ef ad terram
prosterneris. Non ait, Cades, vel, Dejicieris; sed alia
usus est dictione, qua vilitatem ejus omnem clarius
exprimeret.,

CAPUT 1V.

1. Et apprehendent septews mulicres in die illa virum
ununt, dicentes : Panem nostrion comedemus |, el ve-
stimentis nosiris operiemur : celerum nomen fuum
invocelur super nos, aufer epprobrium nostrunt,

1. Paucitatem virorum ex bello residuorum vult
oslendere, et quomodo ad minimum numerum red-
actus sit populus Judacorum. Neque enim sibi subsidio
opus esse dixernnt , quod mulieribus a viris ferri par
est , sed se illum a tali officio immunem complecti el
amare, si ulcumque solum a viduitatis nomine libe-
rentur. Id enim sibi vult illud : Aufer opprobrium no-
strum @ quoniam olim id vituperio esse videbatur, 2.
In die illa splendebit Deus in consilio cum gloria supet
terram , ul exaltet et glorificel quod relictum est {srac-
{is. Quia ex lristinm coimmuinatione animum illorm
admodum concussit, ¢t calamilatem sals traduxit ,
longoque sermone lerribilia narravit, ad meliora de-
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miun 8¢ convertit. llla enim medicine optima ratio
est, non solum secare ct urere, sed dolores inde par-
tos dulcioribus pharmacis lenire : id ipse nune lacil.
Neque enim in Lristia totnm desilurum esse ait , sed
malis de medio sublatis (a) meliora eventura esse : ne-
gne tantum xrumnarum solutionem fore ait, scd
etiam multum splendorem magnamque claritalem.
lloc enim illustrationem Dei voeat quae (ristitixe lene-
bras solvat, laetamque diem pariat, ipsosque illustrio-
res reddat. Illud autem, Iu consilio, siguificat enm
prudenter omnia facere, et cum sapientia sibi compe-
tenti. 3. Et erit qued residuxm fueril Israelis in Sion ,
et quod relictum fuerit in Jerusalem, sancti vocabuniur
omnes qui scripti sunt ad vitam in Jerusalem. UL scias
noun fortuito casu salutem nactos esse eos (ui pericu-
lum effugerunt , sed cielestis sententiae decreto muni=
tos, ctiam in mediis malis non caplos [uisse, ideo
ait : Sancti vocabuntur oumes qui scripti sunl ad vilam
i Jerusalem. Qui segregati sunt, inquit, qui probati,
qui signati, ut nihil mali paterentur. Jure aulem il-
los sanclos vocat, oslendens segregationem non [e-
more , ne¢ sine causa Dei decretum illos servasse @
sed aliquid illi rei contulisse virtulem , sive ea prie-
cesserit, sive post subsequuta sit. Etiamsi enim boni
quidam fuerint el ®qui, atlamen ex iis gux contige-
runt meliores a¢ diligentiores evaserunt. (Juemadme-
dum enim avrum igni traditum omnem scorinm depo-
nit, sic el probi in tentationibus probiores fiunt ,
omnem abluentes socordiam. 4. Quia abluet Dominus
sordem filiorum et filigrum Sion, elsanguinem expurga-
bit de wmedio eorum spiritu judicii, et spiritu ardoris.
Duplicem hic mihi videlur dicere expurgationem, et
(juod dent peccatorum peenas, et qued exhine in fu-
turum diligentiores evadant. Sanguinem vero Jerusa-
lem coedes vocat cedesque injustas. Deinde angens
accusationem ait, De medio eorum. Non enim clam
homicidia aggressi sunt, sed pejus quam latrones, et
it qui in publicis viis insidias locant, Ui namque in
tenebris latentes et in solitudinibus, consueta facinera
aggrediuntur ; hi autem medio in foro, in meda
urbe et in ipsis tribunalibus eadem quze illi scelera
perpetrabant. Sed et maculam inde ortam bellum in-
gruens consumet. Elenim in tempore bonorum de
arumnis prius illatis se defendit, quod seilicet ille
ideo aceiderent, ut abluerentur, ac sordes ponerent,
ut igne purgarentur *, ut omnem maculam absterge-
rent , ul probrum ex peccatis et exdibus partum eluc-
rent, Quid vero est guod ait, Spiritu judicii et spi-
ritu ardoria 7 In metaphora conflat metallicie mate-
vive substitit, Quemadmodum enim illic spiritus in
conflatoriam fornacem immissus el flammam alflans,
ardentioresque prunas reddens, omnem absumil sco-

1 Nz, ul igne purgarentur, desunt in fleg. et Savil, Sed
in Gavar. et Morel. habentur, et quadrant ad serien,

fﬂ:l' In Gr®eco, o mompiy ix plogu dmchivruy. Hiesi Hﬁ[.[l]ﬂt'l'lll-
fuwn an sic interpretari oporleret : improbis de medio subla-
115, au, malis scu Lrislibus de medio sublatis. Fa quippe vox
woviply PriOrem polius requirere versionem videbalur; sed
€X serie et connexione sequentim posteriorem malui, el
sic vertit quogque Tilmatnus,

riam : ita et hic immissa a Deo ira, el incidens ho-
stium incursus, instar ignis urbi factus est, ignis
non perniciem inferentis, sed urentis, purgantis, pu-
nientis et emendantis. Hune enim sensum habet illud,
Spivitu judicii ; hoe est, punitionis , vindicize , ultin-
nis. 5. Et veniet Dominus. Adventum ejus operatio-
nem vocal. Ef erit omnis locus montis Sion, et omnia,
que in circuili ejus sunt , obumbrabit nubes per diem ,
el quasi fumo , el quasi luce ignis ardentis per noctem ,
omni gloria prolegetur. 6. Et erit in umbraculum diei ab
eesiu , et in legumento el in abscondilo ub asperitate et
pluvia, Nubem lic vocal consolationem in malis da-
tam ; rogum {a) vero adventum ejus enm consolalione
adjunctnm. Quaod enim in estu est nubes, hoc in te-
nehris et prefunda nocte rogus splendidi iguis secen-
sus. Illa enim wstum depellit, hie vero caliginem dis-
cutite Advenlum ergo ejus pyrae splendori , remissio-
nem vero el recrcalionem umbra nubis comparavil.
Deinde ostendens non paulatim solutis tristibus bive
evenlura esse, sed derepente in ipsaque ®rumnarum
vi fore mutationem , ut el inde discant, non ex revo-
lutione quadam et fortuito mutaticnem in melius esse
factam ; sed ex superna virtute lolum esse confes
ctum , Sicut igne ardente in nocte , inquit, sic fiet mn-
tatio, Et erit in umbram per diem. Quaxnam hae um-
bra ? Dei auxilium, inquit, et subsidium, quasi umbra
in ®stu, ¢t quasi tectum vel cavernz latibulum , jm-
bre vehementi cadente, in tuio serval eum qui illo
confugit : sic et Dei commilitium nihil sinct pati de-
trimenti , tanto ingruente bello , eos quos a principio

servare voluerit.

CAPUT V.
4. Cantabo dilecto canticum dilecti wmei vine@w mee.

i. Postquam trislium comminatione exterruit, et
bonorum promissione exhilaravit, variamgne mede-
lam adhibuit, in aliud denuo principium sermonem
reducit, prineipium , inquam, quod prophetic exor-
dium videatur. Quemadmodum cnim a principio sta-
tim Leneficia ipsis a Deo eollata recensuit dicens,
Filios genui et exaltavi ( fsai. 1. 2 ), adductis proposi-
tisque sceleribus, que illi patraverant , nempe, Ipsi
spreverunt me, el, Israel autem me non cognovit, et po-
pulus meus me non inlellexit (Isai. 1. 3) : sie et hoc
loco aliis dictis , sed eadem sentenlia ea ipsa quiv
prius exhibet. Yerum qua de causa reprehensurus,
repreliensionem canticum vocat ? Moyses enim id jure
feeit cum Maria, utpote triumphale canticum modula-
turus , meritorue sic iucipit : Cantemus Domino : glo-
riose enim magnificalus est, equum et ascensorem Pro-
jecit in mare ( Exod. 15.1 ). Et Debora post illud
admirabile tropeum, et insperalam victoriam , jure
canticum illud triumphale contexuit, landem refurens
Deo ( Judie. 5). Hic autem criminaturus, cum vehe-

(@) Gr. wugav. Hie et infra mugay commemorat, quasi
ea vox in pracedentibus Seriptura versiculis haberetur,
gque lomen 1bi non comparet. Sed puto Chrysostomum
has Isalie voces, g gwtig mupss xatopdvou vurtss, hic per
YOCEIN mvpxy eXpriuere,
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menti sermone egeat, et animo non remisso, sed con-
eitato, se cantaturnm nobis promittit, el accusationes
canticum vocat. At non ipse solus , sed el magnus
ille Moyses, qui tunc triumphale illad canticum ceci-
nerat ; dum Jud=zos reprehendit, longum illud ean-
ticum fecit reprehensionibus plenum,dicens : Heccine
Domino redditis? Hic populus stultus el insipiens (Deut.
32. 6 ) ; et multis collectis accusationibus, haxe ipsos
canere lege pracepit ; et nos hodieque canentes hxe
dicimus.

Canticum cur criminationes conlineat., — Cur ergo
eriminationes ul canticum concinnant ? Sapientia cer-
te usi spirituali, el mulium emolumenti auditorum
animis inferre volentes. Quia enim nihil sic wiile est,
ut scelerum assidue recordari, nihilgue memoriam
ita firmam parit, ut melodia, ne ob criminationum
magnitudinem tederet eos, et assiduam peccatorum
memoriam subterfugerent, cantici modulatione pudo-
rem subripiens ex memoria partum , et intolerabilem
geerorem leniens, hae cantica fecit, ut melodix
amore coacli ad ea frequenter pronuntianda, s&pe
illorum recordarentur, assidueque doctrinam de co-
lenda virtute habarent, nempe assiduam peccatorum
recordationem. Scitis igitur alios Scripture libros
multis hodieque ne de nomine quidem nolos esse;
Psalmorum autem opus omnes in ore ferre, et hxe
eliam canlica : sicque ex rebus ipsis ostendilur, quan-
tum ex cantu lucrum accedat, Idcirco ipse ait : Can-
tabo dilecto meo canticum dilecti mai vineee mee. Can-
ticum dilecto , ait, vinee : cantabo circa ipsum dile-~
ctum. Et ipsi canlo, inquit, ct argumenium cantici
circa illum et res ad eum spectantes versatur. Quod
si objurgaturus et dileclum vocat et amatum, ne mi-
reris. Nam el Loc magoum est ad criminationem
viaticum, quod scilicet cum diligerentur, el tanta
frucrentur Dei benevolentia, neque sic meliores effe-
cli sint. Ioc et alius prophela subindicans dicebat :
(Quasi uvam in deserto inveni lsrael , quasi scopum in
ficu (a) preecocem vidi patres eorum ( Osee 9. 10):
optabiles illos amabilesque esse per hos [ruelus in-
dicans : optabiles , inquam , amabilesque non ¢x sua
virlute, sed ex Dei benignitate. Quod antem dieit,
hujusmodi est : Ego ita dilexi, ut si quis nvam inve-
neril in deserto, aut si quis scopum repererit in ficu.
Etiamsi enim hac exempla indigna sint Deo, at illo-
rum ingluviei consentanea sunt. Ipsi vero, ait, cum
tanta dilectione fruerentur, abalienali sunt, ingressique
sunt ad Beelphegor. Sie saue illum hic vocat dilectum
et amatam , ostendens Deum omnia quz a seipso
erant exhibuisse , non quod ipsi cceperint, sed guod
Deus prior amarit. Illi vero neque postea dignos sese
beneficio exhibuerunt ; sed opere ipso omnia exhi-
huere contraria. Vinea facta est dilecto, in cornu,
in loco pingui. Vinex nomine omnem subindicavit

(@) In Greco, & exeede by owx§. Scusus est, quasi specula-
torem in fick, Nam exexé; paulo ante in eodem capile 8 Osee,
v. 8, est speculator. Wic autem versu 10 Vulgata habet :
qrm.si prima poma ficnlne@. In Hebreo aetem legilne

N2, yuast primus fructus ficulne®, yuasi primogetita
hicuine,

08
providentiam , suamque circa illos sollicitudinem.

2. Neque hic gradum sistit, sed alia etiam benefi-
cia enumerat : primoque id prastat a situ loei ; illad
enim , In cornu, in loco pingui , lum naturam terre,
tnm situm laudans dicit : id quod et David psallendo
dixit de Jerusalem : Montes in circuitu ejus, et Domi-
nus in circuitu populi sui (Psal. 124. 2). Namque cin-
Xil eam , inquit, vel ex situ loci : ceterun hoe con-
tentus non fuil, sed maximuos ipse murus illi faclus
esL : quod hic subindicat dicens , In cornu , inexpu-
gnabilem nempe esse locum ; at quod majus est, Dei
subsidium declarat ex nietapliora bovini cornu. Et-
enim tale adagium in vulgus exiit de iis qui in tuium
aliquem locum confogiunt. Quia enim omnium lortis-
simus est taurus,, quod vero fortius in eo, est cornu,
quo ceu armis ulitur, quia capta diflicile est, id solent
multi dicere : ac Scriptura sepe cornu unicornis vo-
cal e0s, qui in tulo positi sunt. Fn cornu itaque hic
dicil, quasi in tulo, in alto loco : id quod initio dice-
bav : Filios genui et exaltavi (Isai. 1. 2). In loco pingui :
quod Moyses dicebat : Terram fluentem lac et mel
(Exod. 3. 8). 2. Et sepem circumposui, et circumvallavi,
Sepem aut murum dicit, aut legem, aut providentiam
suam. Etenim lex tutius quam murus ilios circum-
cingebat. £t circumvallavi ; wlam posui cnstodinm.
Quia enim sepes soles esse superatu lacilis, aliud ipsis
presidium circumposui. Et plantavi vineam Sorec. ln
metaphora persistit, que non est ad lileram expli-
canda, sed cum scopum atligimus, hoc salis esse de-
bet. Sorec aulem hic signilicat, veram , generosam,
non malis nec inlerioris not® propaginibus instructam,
sed probalis et pracipuis. Multa namque vitium ge-
pera sunt. Er edificavi turrim , el torcular ia medio
ejus. Quidam turrim interpretantur (emplum, et lor-
cular altare : guia illic fructus virtulis cujusque con-
gregabantur, necnon oblationes et hostiz omnnes : ego
utique,quod dicere ceeperam, nunc etiam dicam, ani-
mum nempe metaphore scopo adhibendem esse, Per
hxe enim omnia hoe significare vult : (u:e mea erant
implevi omnia, omnem exhibui diligentiam. Non at-
trivi laboribus, non fregi sudoribus, non ipsos jussi
adificare , non fodere, non plantare, sed absolulum
ipsis opus tradidi. Neque huc desii benignitatem ex-
hibere, sed Exspectavi ut faceret uvam, el exspectavi
tempus opportunum ut fructum ferret, multa usus
patientia : illud enim , Exspeciavi, id significat. Fecit
autem spinas. Infructuosam illorum vitam ostendit,
asperam, duram. Qua ergo venia digni fuerint ii, qui
post tantam agricol® curam, lales [ructus ipsi red-
dunt ? 5. Et nunc, homo Juda et habitantes Jerusalem,
judicate inter me et vineant meam. Magna juris copia,
cum ipsos reos constiluit judices inler ea guz ipse,
et inter ea quie illi fecerunt. Et nunc. Non comme-
moro vetera, inquil, sed hedie paratus sum judicivin
subire. Sic numquam cesso implere mea, vos vestra
non impletis. 4. Quid faciam amplius vinew mee '1?

t Qua sequupntur post hee verba, Quid facign amplius

vinear mea? usque ad, Quid vicioriam, beuc mulla cerle
desider:ntur i Reg. et Sayil.
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gueiriain exspectavi ul faceret uvam, fecit nutem spinas.
Oratienis stroctura videtor esse abscearior : quocirea
necesse est illam dilucidiorem reddamus. Quod dicit,
hoc sibi vult : Quid oportchat facere, et nom feei?
Nimirnm, ut talia peeeata admitterent. Quid autem
objieere possunt t an quod quillusdam practermissis,
ipsi sic deliquerint ? (uid faciam ulira vinee mew , et
non feci ipsi 7 Quz feci, inquit, hiee sunt : verum
jam factis non conlentus sum, neque dico me mulla
henelicia contulisse : sed si non ommia feei, post
gume nihil ficiendum relinquebatur, id rogo dicatis
mili, vos qui hec consequuli, el gesiorum Llestes
estis, ex experientia hoec didicistis, non alienos et
peregrinos inlerrogo. 5. Nunc autem annuntiabo vobis,
guid faciam vinee mem. (Quia vicloriam reporlavil,
ingratumque illorum aninmum demonstravit, tune de-
muw profert sententiom, el quas facturus sit dicit,
non ul condemnet, sed vl ex metu per minas incusso
moderatiores reddat. Awuferam sepen efus, el eril in
direptionem ; el destruam murum ejus, el eril in con=
culcationem,

3. Auferam, inquit, auxilium meum, prasidio nu-
dabo, lali providenlia vacuos reddam, et adversorum
cxperienlia scient, quantis ante bonis fruerentur, cum
fuerint omnibus ad direptionem exposili. 6. Et dimit-
tam vineam wmeam , et non putabitur, neque fodietur,
Rursus dico, ensm melaphora wii. Si quis tamen id
aceurstius explorare voluerit, de doctrine et man-
datorum sollicitudine loquitur. Non enim iisdem fru-
entur quibus antea, non doctores habebunt, non
principes, non prophelas sicut olim, qui ipsos corri-
gant, qui ipsorum curam gerant. Sicut enim qui
vincas colunt, fodiunt, pulaut, sic qui animas emen-
dant, comminaniur, exterrent, docenl, repreliendunt :
verum 1is destituti erunt, inquit, in alienam abducti
terram. Et ascendet per eam , quasi per incultam fer-
ram, spina : et nubibus mandabo, ne pluant in eam
tmbrem. Aut desolationem urbis meniorat, aut deso-
lationem eorum el uniusenjusque anime eorum ;
nubes autem hie quidam dicunt esse prophelas, quip-
pe qui pluviam desuper acciperent, et sibi dicia ad
populum transmitterent. Verum ne hi quidem qum
consueverant facient. Etiamsi enim unus vel alter
propheta cum ipsis commigrarat, prophetarum tamen
turba tune silebat. 7. Vinea enim Domini Sabaoih do-
mus Israel est, et homo Juda novella plantatic dilecta.
Exspectavi , ut faceret judicium, fecit autent iniguita-
lem, et non jusiiliam, sed clamorem. (uoniam mulla
nominum metaphora vsus est, vineam, turrim, tor-
cular, sepem, fossionem, et putationem vinex com-
memorans; ne quis insipientium de vinea ha:e diei
putaret, sub finem repente totum interprelatus est.
Vinea enin Domini Sabaoth domus Isreel est. Non
enim de plantis mihi sermo est, nedque e nalura in-
avimaia (a), neque de lapidibus et muris ; sed de po-

, () In Greeo, we dugss dlipes. Ad lileram est, de anima
muntimaeta, qualers esse dicit Chrysostomus aninam vege-
tanlem in plantis.

pitlo nostro. ldeo subjunxit, Et home Juda noveila
plantatio dilecta : quia scilicet Juda plus obtineret
quam cktere (ribus : eratque illic e vicino situm
templum, et reliquus cultus : atque illa magis quam
calerae ommes florebat, ad regiamque magis accedens,
polentior erat. Dilectum autem dixit, rursus illos per-
stringens, quod lales erga se valde amantem sese ex-
hibuissent. Ea quippe lex est diligentium, ne in obla-
Lis quidem criminationibus magnum suum amorem
occullare. Hine aliud quidpiam non spernendum edi-
scimus. Quale illud ? Nempe quando et quae Scripturae
loca allegorice interpretari oporteat : neque penes
nostram ecsse facullalem has leges pro lubito expli-
carc, sed ipsam Scriplure menlem sequi oportere,
sicque allegoria uti. Quod aulem dico, sic intelligen-
dum. Scriptura nune vineam dixit, sepem, torcular :
nec penes auditorem reliquit , ut pro lubito hae qui-
busdam rebus aut personis aptaret ; sed in sequenti=
bus sese interpretala est dicens : Vinea enim Doniini
Sabaoth domus Israel est ( Ezech. 17. 3). Ezechiel
vere rursum, cum aquilam magnam el magnarum
alarum ingredientem in Libanum, et avellentem sume
mum verticem cedri commemorat, non relinguit pe-
nes arbitrivm awditorum hujus allegoria interpreta-
lionem ; sed explicat ille, quam aquilam dicat, quam
cedrum. Et hic rursum in sequentibus, ubi fluvium
guemdam violentum inducit in Jud®am, ne liceret
auditori cuivis person® pro arbilrio haee aplare, dixit
regem esse eum , quem [uvium nominassel ( fsai, 8.
7 ). He vero lex ubique locorum in Scriptura serva-
tur, ut cum allegoriee loquitur, allegoriz interpreta-
tionem afferal , ut ne eorum qui allegorias amant
cupidus animus lemere et fortuilo errel et quockme
que feratur. Et quid miraris, si id prophets faciant?
Proverbiorum cerie auctor id observat. Cum enim
dixissel : Cervus amicitie, et pullus gratiarum fuarum
ronversetur Lecum [ et fons aque tue tibi soli sit (a)
(Prov.5.19): interpretatus est, cur hecdiceret, nempe
de uxore legitima el libera, ut averterel a meretrice
et alicna. Pari modo hic explicavit hoc loco, quam
diceret esse vineam. Deinde cum eorum crimina
enuntiasset, suppliciaque dixisset, rursus in fine de-
fensionem parat dicens : Exzspectavi , ut faceret judi-
ciunt , fecit auiem iniguitatem , et non justitiam, sed
clamorem. Juste , inquit , peenam exigo. Exspeciavi
enim, Ut faceret judicium, id est, justitiam ; ipsi vero
conlraria exhibuerunt , iniquilatem , injustitiam et
clamorem. Clamorem hic voeat acquirendi cupidi-
tatem, injustum furorem, irrationabilem iram, pu-
gnas, contenliones. 8. Vee qui conjungunt domum ad
domum , agrum ad agrum aplanles, ut 4 proxTimo au
ferant aliquid. Gum dixisset ipsum elamorem fecisse,
id est acquirendi cupiditatem, et rapinas, subjicit
iniquitalis speciem mulla plenam nequitia ; ac rorsus
a lamentis initiom ducit, magnitudinem peccatorum
ostendens , eosque insinuans qui incurabili morbe
laborabumt.

(«) Hee non ita Jeguntur in libro Proverbioram 5. 19,

Sic autem siepesolet Chrysostomus loca Seripturie alio quam
jacvant modo afferre, guin nempe memoriter aferebal.
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4. llee etiam nunc tentari videre est ab iis, qui male
divitiis utuntur, qui vicina loca invadere cogitant,
yion ut securitatem pariant, sed ut insidias proximis
moliantur, gui ut ignis grassans, ila vicinos omnes
spoliant. Numquid habilabilis selisuper terram? 9. Au-
dita sunl enim nunc in auribus Domini Sabaoth heee.
Ostendit illos frustra laborare et nulio fructu. Quia
enim noh ita supplicia et eruciatus hujusmodi homi-
nes abducere solent, ut cum probe didicerint, se ra-
pine [rucium non percepturos, hance in eos lert com-
minationem dicens , ipsos laboraturos, el miseriis
alfectos peceatuin admissuros, sed ab ejus usu et fru-
clu lapsuros esse. Non enim insomnis ille oculus tali-
bus visis facinoribus quiescel. Illud vero, Audita sunt
nune, non dicit quasi lune res geste note sibi essent,
sed quasi ultio e vestigio sequeretur, retributioque
wmstaret. Si enim fuerint domus muli@, in solitudinem
erunt magne et pulchre, nec erunt qui habitent in eis.

Avaritie morbus. — llujusmodi c¢st avaritia : cum
plura possessoribus addit, ipsos eliam ex prius pos-
scssis dejicit. Quod etiam hic subindieat dicens : Cum
splendide cdilicaveritis, et emnium bona vobis cor-
rascritis, tunc etiam ab iis, que prius habebalis,
excidetis. Etstabunt wdes nullos habitatores haben-
tes, sed tuba clariorem emiltentes vocem contra eos
qui illas prius rapuerant, vastitate illa tanta tropei
instar exhibita. 10. Ubi enim operantur decem juga
boum, faciet lagunculam unam : el qui seminat artabas
sex, fuciel mensuras fres. Ab urbe in agri vastitatemn
sermonem educit, ita ut undique auditorem percel-
fat. Neque cnim domus, inquil, habitatores detine-
bunt, neque terra suam ostendet palivam virtutem,
Etenim ab initio ob Adwe pcceatum spinas et tribulos
protulit; ac post illum, propter Caini iniquitatem,
multo minorem quam lahores ejus exigebanl, et quam
vis nativa terree postulabat , proventum tulit. Swepe-
que alibi videre est terram ob peccata hominum ple-
cti. Et quid miraris, si iniquitas terre fertilitatem
obtundat hominumque fecunditatem , quando etiam
propter nos corrupiibilis faeta est, et propler nos
rarsum  incorruplibilis elficitur? Quia enim pro-
pter nos omnino, et propler ministerinm nostrum,
exsislentiam accepit, hinc etiam accipil ut hac vel
illa conditione sint ejus prineipium et radix. Sicetiam
tempors Noe factum. Quia in exiremam nequitiam
natura hominum deflexerat, res omnes miscebantur,
semina, plante, brutorum genera, terra, mare, acr,
montes, sallus, colles, wrbes, muri, domus, turres -
omniarque prorsus terribili illo pelago obruebantur.
(Quia vero rursum unecesse eral ul humanum genus
accresceret, terra nalivum suum ordinem accepit, et
in priorem eleganliam restiluta est. Id autem videas
ex parte factum in hominum honorem. Etenim pela-
gus se summovil, el ilerum apparuit, scl refrenatus
est cum luna, solitumque cursum deseruit, ignis quie
ad aquam pertinebant praestitit, terra que ad pelagus,
pelagus que ad terram : omniague, ut semel dicam,
in utilitatem hominum se (ransformant. Et quia om-
nia honore praccedit homo , proplerque ipsun omuia

facta sunt; ideo et nune, quia Judaicus-populus pee
cavil, lerre partus Deus cohibet, ae past multos la-
bores sudoresque non sinit ejus viscera solitum pro-
venlum referre ; ut inde discant, non agricultur
artem, nee boves et aratrum , neque lerre naturam,
nec aliud simile quidpiam, sed horum omuium Nomi-
num esse, qui liberali manu omnia effundit, et ite-
rum, cum vull, omnia cohibet. 11. V& qui surgunt
neatre, el siceram persequuniuyr, qui manen! 1¢ vesperam.
Vinum enun succendet eos. 12. Nam cum cithara et
psalterio el tympanis et tibiis vinem bibunt : opera au-
tem Dei non respiciunt, el opera manuum cjus non con-
siderant. Postquam ingentem illorum avaritiam redar-
guit, mali radicem hic ponil. [I=c vero erat ebrietas,
sexecntorum causa malorum : cumn mexime illa mo-
dum omnem excedil.

5. Contra ebrielatem. — Observa igitur, quam
accurale illos Iraducat. Totum enim diem in hxe in-
sumi dicit. Neqgue enim cum prandendum est, id fa-
ciunt, inguit, sed omne tempus in ebrictalis tempus
vericntes, b ortu dici, quando maxime sibi atten-
dere debebant , multo mero se dedentes, vellent nol-
lent deinceps usque ad vesperam in morbo perseve-
rabant. Quando enim semel in voraginem intempe-
rantize sese demerserant , ac de naturali mentis sialy
deciderant, animamque caplivam prave ebrictalis
tyrannidi tradiderant; quemadmodum navis non sa-
burrata, gubernatoreque et nautis destituta, fortuito
el quoquoversus fertur, temerario aquarum impetu
exagitala : eumdem in modum hi ebrietate demersi
feruntur. Ideo ait : Ve qui surgunt mane , el siceram
persequuniur. Non enim necessilatem: explebant, ne-
que appetilum exspeclabant, ut illi facerent saus;
sed in hoc loti incumbebant, hoc curabant, ut perpe-
luo temulenti essent. ldeirco ait : Qui siceram perse-
quuntur. Siceram enim hic dicit palmarum suceum (a),
quam conficiebant, fruclum conterentes et contun-
dentes , ul in vini transformarent naturam. Sopori-
ficurn autem est illud, ebrictatemque parit. At illi
nihil horum observabant, voluptatem ubique perse-
quentes, et usque ad vesperam manentes. Vinum
enim succendet eos. Talis quippe est ebrieiatis natura :
progressa augetur, el graviorem sitim excitat, Deinde
aliud non minus priore crimen objicit dicens ; Nam
cum cithara et psallerio, el lympanis el libiis vinum
bibunt. Tlanc criminationem profert alter prophet
dicens : QQui bibunt defecalum vinum, et primis un-
guentis uncti, qui plaudunt ad vocem organorum. Quasi
stantin reputlaverunt, et non quasi fugientia ( Amos G,
6. 5). Etenim” extremw stoliditalis signum est, ani-
mique dissoluti domum suam in theatrum veriere,
ol hujusmodi cantieis se dedere. Quod et ebriclas

(a) singularis certe vocis, sicera, interpretatio. Kemo

quippe nescit, banc vocem Hebraicain esse : ex "o
nimirum expressum est, sicera. Sigoificat aulem omne poe
tionis genus inebriandi vim habens; unde a ceeteris juter-
pretibus redditur, ebrietas. Hesychius anterpretatur, yinum
condimentts mixtum. Tempore fortasse Chrysostomi, lignor
cx palmarurn succo confeclus, sicera vocabatur. Eam quip.
pe toterprelalionem ipsum esse commentium Bon pulsvigs
rii,
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lacit lenebris offundens, hoc el musica operatur vi-
gorem menlis emolliens, roburque animi {rangens,
et ad majorem alliciens lasciviam. Opera autem Dei
non respicinal, el opera manuum ejus non considerant.
Vel miracula ejus dicit, vel naturae contemplationem.
Quomodo autem possinl horam spectalores esse, cum
diem in noctem vertant, noctu vero nikilo melius
sint affecti , quam mortui ! quomodo poterunt solem
orientem videre, cxli splendentem pulchritudinem,
vaspereque varium illum stellarum chorum, cietera-
runvjue creaturarum ordinem et ministerium , exte-
vioribus interioribusque oculis privati? Non parum
ergo in hoc l»si sunt, quod numquam contemplali
Dei mirabilia ex hae vila discedant, cum omni tem-
pore ebrictatis tenebris obruti fuerint. 43. lgitur ca-
plivus factus est populus meus, eo quod non cognoverint
Dominnm. Rursus quod futurumn erat ut praeterilum
annuntiat, ¢t peenam infert delicto huie. Siquidem
vel ipsa chriotas quodvis supplicium exxequat, twnul-
tum in anima pariens, caliginc mentem replens ,
caplivam ipsam constituzns, innumeris illos interius
et cxlorius obruens morbis. 1oz noverat Paulus,
nempe maliiam pro supplicio csse; ideo ait : Kt
mercedem quam oporiuit, ervoris sui in semelipsis reci-
pientes ( Rom. 1, 27). Verum quando id etiam stolidi-
latis coruml proprium est, quod puniantur, nec se
puniri sentianl, quod wgrotent, nec sciant s¢ wgro-
tare, ab esteris etiam supplicium inducit, aitque :
lgitur caplivus factus est populus meus, eo quod non
cognoverint Dominum. Et muliitudo facta cst mortio~
vum propler famem el sitim aguee. Vide mullam inser-
tam in supplicio monitionem, neque gra vissimam
statim induci sectionem. Neque enim subito caplivi-
iatens intulit, sed famem prius et sitim, ut domi
juanentes , meliores evaderent , neque ob incurabi-
lei morbum barbarorum exercitum attraherent. Quia
vero non cesserunt, nibilque inde lucrati sunt , exire-
mum denique ipsis inducit supplicium. Allamen ante
illa , verbis extollit et amplificat famis calamitatem,
dicens : 14. Dilatavit infernus animan suam ! NON
quod infernus animam habeal : sed persone forma
minag intentat, ut majore cum emphasi loquatur,
ingentique timore auditorum animos percellat. Ideo
in prosopopeeia persistit dicens : Et aperuit os suum,
ut non cessel : quasi de fera verba faciens , et imagi-
pem rerum prope ipsos adducens. Quodque gravius
est, non modo aperuit os suum, sed hianti ore ma-
net, nec ex jam absorptlis salistur. Ei descendent ad
eums gloriosi , el magnales , el diviles , el pestes ejus,
Exhine, ut scias non secundum nature ordinem hxe
fieri, sed a Deo immissam esse plagam, et decretum
ex celodelaium, in dignitate el potentia constitutos,
yui oinnia miscebant, resque Judicorum subvertebant,
eo descensuros esse ail.

6. Pestes autem illos jure vocat, utpole qui ne-
quitiam non penes se servarent, sed etiam ad alios
morbum transmitierent. Talis quippe est pestilentice
patura : cam ab uno corpore ceeperit, gradalim in
cnultitudinemn grassatur. Et exsultans in ex, Qui deli-
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ciis vacat, qui exsultat, qui putal se immaobilia possis
dere bona, ipse quoque cadet et capietur. 15. Et hu-
miliabitur hemo, et inkonorabitur vir : et oculi sublimes
humiligbuntur. 16, Et exaltabitur Dominns solus Sa-
baoth in judicio. Vide rursus Dei providentiam. Non
enim internecionem adducit, neque lotum e medio
abripi populum permittit, sed quosdam relinquit , ut
ex abeuntium supplicio resipiscant. Hloc ergo subindi-
cans ait , Humiliabuntur, id est, qui manent, qui re-
licti sunt. Et exaliabitur Dominus Sabaath in judicio,
et Deus sanctus ylorificabitur in justitia, Duo ponil bona,
el illos nempe timorem deposiluros esse, melioresgque
futuros , el Deum admirationi fore apud vmnes ; id
enim sibi vull illud , Exaltabitur et glorificabitur ; per
supplicium nempe, ac per ipsam ultionem, Quid an-
tem est?, In judicio ? Per ultionem. 17. Lt pascent di-
spersi quasi tauri, el deserta eorwm, qui assumpti sunl 8,
agni comedent. Relictorum paucitatem his subindicat,
el ingentem regionis solitudinem, 18. Ve qui atira.
hunt peccata sua ul funiculo fongo, et quasi jugi corri-
gia vitul@ iniquitates suas. 49. Qui dicunt : Cito appro-
pinguent quee faciet Dens, ul videamus : el veniat con=
silium sancii Israel , ut sciamus, Prophetis frequenter
comminantibus et terribilia praenuntiantibus, pseado-
prophete ad gratiam loquentes , populique vigorem
dissolventes , illorum dicta falsa, sua vera esse dicti-
tabant. Multi ergo seduecti illorum verbis non crede-
bant. Deinde quia prophelie non statim alque pro-
nuntiate erant, eveniebant; prophetie namque natura
crat, multo anle lempore €3 proauntiare que even-
tura erant; quoniam ergo frequenter prophete fa-
mem , pestem , bellaque predicebant , nec lamen ea
rcipsa ostendebant , interim multi ex iis , qui decepti
erant , ex cunctatione ad non eredendum occasionem
accipientes, dicebant ;: Veniant qu dicuntur ; si vere
dicitis, accedant res ipse; exhibete nolis ex operibus
ipsis consilium Dei. Quia igitur ¢jus patientiam incre-
dulitatis occasionem efficiebant , et peccatis suis hoc
adjiciebant, tum quod non crederent, tum quod ob in-
credulilatem segniores evaderent, jure ipsos prophela
Juget dicens : Quasi funiculo longo, sic contra vos Lra-
hitis iram Dei , el nequitiam vestram augetis. Quia
enim dictis non creditis, id relinquitur demum, ul re-
rum vobis experientia afferatur. Jta ut vos ipsi mala
vobis attrahatis, qui verbis fidem non habelis. ldeo
ail : Vee qui alirahunt peccata sua; id est , rewribulio-
nem peccatorum : quasi longo funiculo e longinquo
trahitis , inquit, definitam peceatis vestris ultionem,
et quasi jugi corrigiv vitule subjugalis , ut exprimat
illorum studium et curam in peccando. Ut si quis loro
forti quid pertraxerit, sic vos per incredulitatem Dei
iram contra vos trahitis. Deinde dicit quomodo tra-

1 fme verba, ef per ipsam ultionem.... per nliionent, de-
evaulin Morel., sed ex Regio deswnyta sunt. Bavaricus etiam
habet. sed aliquot adjectis vocibus. Illaque legerat Tilmai«
s inlerpres. '

2 T GrECO, drudeppbvn, €OrUM gui assuntplt sunl. Tilman-
nits verterat, eorum qui relicti sunt, quasi legissel, dxokgiayps
pivav. Antibgpuivey CETLE eSt, eorim qui ussumpli suni ah
drainafums, Gl lamen videtur Chrysoslomus i sequentibug
eos alelligere, qui rciicld sunt.
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hant : Qui dicunt, Cito appropinquent quee facturus est
Deus, ut videamus. 1d quod et alius propheta eis vitio
vertit dicens : Ve desiderantibus diem Domini. Et quid
vobis heee dies? Kl hee est tenebre, non lux, et caligo
non habens splendorem suum (Amos 5. 18. 20 ). Et-~
enim illi quogue increduli dicebant : Quando veniet
dies supplicii et ultionis? 20. Ve qui dicunt malum
bonum, et bonum malum; qui ponunt lucem lenebras, et
tenebras fucem ; qui ponunt dulce amarum , et amarum
dulce. Rursum de iisdem loquitur. Quoniam prophetas
contumeliis anerabanl el deceptores vocabant : pseu-
doprophetas vero honorabant, rerumque ordinem in-
veriebant, ipsos miseros praedicat ob corruptum judi-
cium. Ve, inquil , qui dicunt malum bonum , id esl,
pseudoprophctiam, et bonum malum, prophetiam ; qui
ponust lucem tenebras, et fenebras lucem; qui ponunt
dulce amarum , et amarum dulce. Eliamsi enim mole-
sla sint verba, inquit, sed nihil duleius est prophetis,
qui verborum interminationibus rerum experimentum
depellunt, Etsi duleia sint verba pseudoprophetarum,
sed nihil illis amarius, gui per gratiam verborum mi-
nas in rem et opera veriunt,

7. En prophelz sapientiam, quomodo illoruom opi-
niouemn inverial. Quia enim illis ut acerbiora narran-
tibus non attendebant ; his seeus ut mitioribus mul-
tamiue dulcedinem exhibentibus, dixit, rem contrario
s¢ habere modo, multamque esse prophetarum dulce-
dinem , multam pseudoprophetarum amaritudinem :
sie etiam de luce ¢t de tenebris sermo nobis habendus
cst, Nam illi ad errorem, hi ad veritatem deducebant ;
et illi quidem caplivitalis caligini manus ferme ligan-
tes tradebant ) hi autern nihil non agebant, ut in li-
bertatis lucem adducerent., QQuoniam ergo opposilam
el non consentancam de ipsis sententiam habebant ,
jure illos corrigit dicens : Qui ponunt lucem tenebras,
et tenebras lucem. 21. Ve qui intelligentes sunt apud
senelipsos , et coram sé scientes. Non parvum et hoc
vilinm , cum quispiam se sapientem putat, et cogita-
tionibius suis omuia permittit. Nam hine illud oritur;
nimirwm qued dicant malum bonum , et bonum ma-
lum, el cetera. Hoe etiam Paulus externis philosophis
erimini dans dicebat : Dicentes se sapientes esse, stulti
facti sunt {Rom. 1. 22). Proverbialisque sermo rursum
sic habet : Yidi hominem, qui sibi sapiens videbatur esse
apud semetipsum; majorem quam ille spent habel stultus
(Prov. 26.12). llocipsum iterum arguit Paulus his ver-
bis : Ne sitis prudentes apud vosmetipsos (Rom.12. 16);
ac rursutn : Si guis in vobis videatur sapiens essein hoc se-
culo, stultus fiat, ul sit sapiens(1. Cor. 3. 18). Ne proprie
sapienlie, inquit, neque cogitationibus suisfidat, sedil-
las reprimens, Spiritus doetrinx animum tradat. Quia
isitur apud Judxos quidam erant hujusmodi, prophetos
despicientes,quasi pastores el caprarios,volentesque sa-
pientes in semetipsis videri, quod tum :urmgantim ipsis
aceasio erat, tum ut sibi dicta contemnerent, jure illos
luget dieens : Ve qui intelligentes sunt apud semelipsos, et
in conspectu suu scientes. 22. Ve qui forles suntinler vos,
gui viraon bibunt, qui polenies sunt, qui miscent sicerant.
Ne mireris si cum paulo antetanta dixerit contra ebrie-

latem, rursus eumdem resumat sermonem. Quis enim
grave vlcus erat, nee cedebat , ideo illud frequenter
abstergere oportebat. Grave et curatu difficile illud
est, cum id quod multis videtur non esse peccatun ,
gravissimum tamen omnium est peccatum , quod
sexcentos ingeneret morbos. ldeo ait : Qui vinum bi-
bunt , et potentes , qui miscent siceram. Duplex privci-
pitium , tyrannis ebrietatis, et polenti:c magnitudo.
Omuibus quippe hominibus ratiocinio est opus , ma-
xime vero iis qui in dignitate et in potentia sunt, ne
principatus lumore, ceu inundantium aquarum impetu
praecipites agantur. 23. Qui justificant impium propler
munera, el jus justi tollunt ab tllo. Duplex rursus cri-
men offert, quod reum dimitlant , et quod innoxium
condemnent. Utriusque peccali radix sunt accepla
munera. 24. ldeo quemadmodum succendetur stipula a
carbone ignis, et succendelur a flamma accensa. Geleri~
tatem ultionis et facilitatem sumendi supplicii exhibet,
extremam illorum perniciem imagine exprimens.

8. H=c quippe omnia lamma, carbones, stipula et
que sequuntur nobis indicant, Radix eorum quasi
pulvis erit, et flos eorum quasi pulvis ascendel. (Ynx
fixa sunt el firma peribunt, quae splendida effunden-
tur, que leta abibunt et diffluent. Nan enim volue-
runt legem Domini Sabaoth [acere, sed eloguinwm sancti
exaspergveruni, Eloquium vocat legem. 25. Et iralus
est furore Dominus Sabaoth in populum suum : et ije~
cit manum suam in eos, el percussil eos. Et exacerbatus
est adversus miontes, ef facte sunt morlicing eorum
quasi stercus in medio vie. Et in omnibus his non est
aversus [uror ejus : sed adhuc manus efus excelsa. Hoc
loco bellum grave ! subindicat, in quo ne corpora
quidem sepeliri poterunt, non ut illi peenas dent ?,
sed ul qui vivent alienis malis abducli aliquid saltem
de nequitia succidant. Ac vide quomedo atrociorem
reddiderit sermonem. Non enim dixit, non scpulios
fuisse, sed cadavera abjectiora, quam stercus ipsum,
mado projecta esse : quod viventibus omniumn horri-
bilissitnum esse videlur, et ipsa morte acerbius.
Quod vero pejus est, ne his quidem ita se habentibus,
inquit, moderatiores facti sunt; sed in lisdem persi-
stunt. Quia igitar non meliores evaserunt, minatzr
rursum illis gravissimam illam barbarerum plagam.
(uamobrem pergit dicens : 26. Igitur levabil signum
in nationibus procul. Ne vie longitudo in scgnitiem
illos conjiciat, ailita facile posse Deum illosinducere,
ut facile est levare signum, et eos qui adornati para-
tigue sunt educere in aciem, quod utique fit in equis
ad certandum instructis. Simul enim atque signun
emissionis in sublime erigitur, ex carceribus conie-
stim illi exsiliunt. Propheta igitur duo hic subindicat,
facile nempe esse cos accedere Deo vocante, el jam
olim venturos fuisse, nisi eos ingens Dei patientia
detinnissct. Deinde inter narrandum majorem exhi-
bet facilitatem dicens : £t sibilavit  eos ab extrenio
terve. Ne mireris autem de Deo loguentem ia cras-

t In Reg. et Savil. legitur, aliquid grave, pro, bellum
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sissimis uti verbis : nam secundum insipientiam*au-
ditorum verba atlemperat, unum his omnibus decla-
rare volens, id nempe Deo facile esse, el remn prorsus
evenluram ; ideo subjunxit : Ef ecce cito velociler ve-
nient. 27. Non esurien!, neque laborabunt, neque dor-
mitabunt. Hee hyperbolice sunt dicta. Juomodo enim
fieri poterat ut neque esurirent, neque dormirent,
homines cum essent , communemque nature condi-
lionem sortiti essent? Sed velocitatem exercilus,
facilitatem, celeritatem, ut jam dixi, his omnibus de-
monsirat. Neque solvent zonas suas a fumbis suis *,
neque disrumpentur corrigi® calceamenlorum eorum,
28. Quorum sagill® acule sunt, el areus eorum exlenti.
Pedes equorum eorum ui solida pelra repulali sunt,
rol@ curruum eorum ul procelle. 29. Impetu feruniur
ul leones, et adstiterunt wi caluli leonum. Ei apprehen~
det, et clamabit quasi fern, el ejiciel ; el non erit gui
liberet cos. 30. Etclamabit propier eos in die illa, sicut
vox maris esiuantis. Kt aspicient in celum sursum, et in
terram deorsum ! el ecce tenebre dure, lenebre in an-
gusiia eorum. Hisce omnibus sermonem amplificavit,
el limorem auxit, minutalim singula enarrans, de
decreto, de fortitudine, de armis, de equis, de curri-
bus, ita ut dictorum multitudine magnam inferret
anxietatem, et imaginum claritate res prope sub ocu-
los ageret. Ideo leonibus illos comparat, neque in
hoc exemplo substilil, sed eflingit vocem et impetum
ferz, inque metaphora insistit, multaque ulitur figu-
rata dictione.Hine ad mare sermonem traducit, dicens
tantum fore tumultum, tantam perturbationem, quanta
fuerit insaniente et xstuante pelago : ac modis omni-
bus annititur ut metum augeal, ut illi non egeant ipsa
reram experientia. Quodque gravius est, nemo adlu-
turus est, inquit, neque ex lerra, neque ex czlis; sed
destitali superno auxilio, et terrena ape, tradentur
hostibus . Tenebras autem hic dicit eas, que ex cala-
milale ipsis immiss® sunt, non quod radii solis sub-
lati essent, sed quod pro affectu patientium in meri-
die illi pro luce tenebras viderint : id quod illis qui
dolore et ®rumnis premuntur contingere solet, Et ut
discas non ex natura aeris tenebras provenisse , sed
ex illorum affectu, adjecit : Tenebre dure in angusiia
eorum.

CAPUT VL
1. Et factum est in anno, quo moriuus rex Ozias.

1. Cur cetera omnia tempora a vita regum, hoe
antem amorte nune propheta notat ? Non enim ail :
Factum est in dicbus Oziz, non, regnante Ozia, sed,
Factum est cum mortuus est. Quid ergo vult bie
agere? Non temere, nec fortuito hie agit; sed quid
arcanum nobis subindicat. Quid illud est? Hic Ozias
ex rebus gestisque prosperis ebrius, et felicitate in-
flatus, majus quidpiam quam sva dignitas ferebat af-
fectavil (4. Reg. 15. 2; 2. Paral. 26). E1 quia rex erat,
putavit sibi competere, ut sacerdotio fungereiur, in-

i Hae, a lumbis suis (and ¢ doplo; alrav), desunt
in Reg. el Savil.; sed habentur in Morel. el in lextu
Bihlico, el lecta sunt a Tilmaono,

siliit in templum, ingressus est in saneta sanctorum ,
el reluclanie sacerdote, atque ingressum illuc probhi-
bente, non tulit ille, sed in amentia perscveravit,
parvam sacerdolis rationem habens. Ob tantam im-
pudentiam immisit illi Deus lepram in frontem. Cum
enim majorem, (uam sib compelerel, honorem affe-
claret, ab sllo etiam quem: habebat excidit. Non modo
enim sacerdotium non accepit, sed immundus factus,
a regno eliam expulsus est, ac per omne tempus in
domo quadam occultus habitabat, quod pudorem non
ferret. Populus quogque omnis in partem (alis ultionis
vocatus est, quia leges Dei despexeral, et contumelia
affectum sacerdotium non vindicaverat. Quomode
igitur in partem ullionis vocatus est? Quia prophelia
retracla est : iratus quippe Deus circa rem quamvis
nibil respondit, Hoc vero non ad omne tempus
fecit, sed secundum mensuram vitze regis, mensuram
quoque ultionis definivit. Simul ergo atque ille vitam
abiit, Deus iram solvil, el fores iterwn prophetiaz
aperuit. Hoc ilague subindicans propheta, memoriam
nobis revocavit obitus regis.

Deus quomodo videri possit. — Quamobrem sic pro-
phetiam orditur : Factum est in anno, guo mortuus est
rox Ozias, vidi Dominum sedentern. Atqui Christus ait :
Deum nemo vidit umquam. Unigenitus qui est in sinu
Palris, ille narravit ( Joan. 1. 18 ). Et rursum : Non
guia Patrem quis vidit, nisi qui est a Deo : ille vidit Pa-
trem (Joan. 6. 46). llleque Moysi dixit : Nemo videbit
faciem meam et vivet ( Exod, 33. 20 ). Quomodo igilur
hic ait se vidisse Dominum ? Nam ait, Vidi Dominam -
nou contraria ail veroiis, quee Christus dixit, sed ad-
modum consona. Nan Christus de accurata cogni-
uone loquitur, secundum quam nemo vidil : nudam
cnim divinitatem puramque substantiam nemo vidit
preeter Unigenitum ; propheta vero eatenus se vidisse
narrat, qualenus poterat. Neque enim ipse id quod
Deus est videre polerat, sed sub figura quadam illun
contemplabatur, qui tantum descenderal, quantum
contemplantis infirmilas ascendere poterat, Quud
enim neque ipse, neque quisquam alius nudam viderit
divinilatem, ab iis quie narrant perspicuum est. Vidi
enim, inquit, Dominum sedenters. Deus awlem nom
sedet : hiec quippe figura corporum est. At non modo,
Sedentem, sud, Super solium. Deus vero non contine-
Lur : quomodo enim countineri possit, qui ubique ad-
est, et omuia implet, In eujus manu sunl fines lerree
(Psal. 84, 4)7 Unde palam est id quod videbatur, ex
attemperatione quadam fuisse. Sic igitur alter pro-
pheta ex persona Dei subindicans dicebat : Kgo visio-
nes mubtiplicavi (Osee12. 40 ), id est, Diverso modo
visus sum. Si porro ipsa subsiantia nuda apparehat,
non diverss modo videbatur : sed quia descendens
nunc illo nune slio modo prophetis seipsum oslen-
debut, temporibus congruentem figuram qua videretur
assnmens, ideo dicil : Visiones multiplicavi, el in ma—
nibus prophetarum assimilatus sum. Non sicutl eram,
apparcham, inquit, sed assimilatus i forme, quam
contemplantes videre poterant, Vides igitur ipsum
nune scdentem, nunc armatum, nunc canis capillis,



67 IN ISAIAM, CAP. VI 68

Baupdong 88, el mepl Ocol Sradeydpevos, ol mayvtd-
Tog ey pnTar Aééeot wpbs yap thy &volav Tav Gxoudv-
TWY OYTpETicer & pHpasa, v Pouldpmevog dstfon Gra
waviay, dri xetl T B Addiev Touto, xal éT1 mAVIWG
amavitoovtal: 6 xat Emfyaye Aéywy' Kal idol vayd
xctpwe fpyovral. OU xewvdoovew, o08é xomidoovoy,
ovée rvordéovat. Talta Ymepbolindg elpnrar. Moy Ydp
Evnv pite mewvfly, pite xalzodery, dvlpumous Bvtag, xat
THY ®aviy haydvtag M&w; "AN& 1o tdyog g oTpa-
Teds, TV edxnAiav, Thy tayltnza, dmep Eplny elmiw,
G1a maviwy evizinvutal, 0062 tcovet tic durac ad-
Ty dnd the oploc abrov, oldé ph fayect ol
fpdrvree tor Drobnudrer abt@yr. Qv ta Pédn dfiéa
forl, wal ta vélu alrov évrsrapiva. Of acee o
(xrwy Ty o oreped nérpa Edoyloincayr, ol Tpo=
ot twr dppdrwr abton oo xarairifee. Opriooy ¢
Aéovtee, xal mapecrixacyy wg Cxupvor Aedviwy,
Kal smidiyrerac, val Sotjcer ae Onplov, xal éxfalel
wel ot oty O gucdusvoe adrove, Katl Bovoerar 8¢
atrole T Nuépq Exelrn, we pwrn faldoone kv
vovone. Kal éubléfrorrae ele vy odparvov dvw, uul
gle Ty Ty xdrw - xal 0ot oxdrog oxinpdy, oxo-
Toe & T dopiq atreor. Awd méviwv Tov Moyov Eg-
tryxwee, %l tovydbov Entipe, xazd mixphv Exacta 2 G-
vyolpeves, T& mept T YvpNg, T meph whg foydes, Tk
gl Ty dmAwy, [63] T& mepl thv Inmwy, td mepl ToW
dppatwy, hate T TARhar MoV Asyopéviov molikv wou-
gat v aywviay, xal tfj oxprnveie TV sixdvwy EYYUg
ta mpaypasa aitols dyayeivb, Aw xal Adovaty alrolg
naoafidihet, xat 6ubt tviavba fatn ToU mapadelypatog,
aihx val guvhv dvamddrzer xal dpphy o0 Onplou, xal
Emiaéves of] petapopd, xal moAANy mosizal TNV TEOTAV.
Kat dvrebfiey &ml Oddatray £Savyer <dv hoyov, rEywy,
7t tosoutog Egtar & Bdpubos, tosadty f) Tapayn, Oor
&v vévorto pavousvng Dakdaong xal xopata Srzystpot-
ong " xar mavia xwvel tpémoy, abfwy tiv gdbov, dare
i denfijvae altolg tfg Sk thv mpaypdvwy melpag,
Kal 14 6 yakemwitegov, 61 oldt ¢ mugagTyodpaveg
Eotat, onaty, obx &wd i vi¢, olx and twv elgavev
drd’ Epnuoe xal tis Gvewlev suppayiag, xal tfig xdtw-
Bzv Bonbeing , txdolfigovrar Tolg moiepiog. Zxdrtog G
Evealfa pnot w0 and Ti); auppopds alvtolg Eyyrvdpevoy,
oly g s &xtivos dpavilomévng, Ak tg Galicewg
Ty masydviwy Ev péon tff peanubpix dvil gwsds oxd-
tog Spuiviwy* Omep tolg dBuvwpévors xal BluBopévorg
gupbalvery elwle. Kal tva palns, otr ob 1 @locws
tel dépog td axdrog fv, &AAE TRs Exelwwv Swabioswg,
Eniiyaye © Tudnpdr ordroc €y 1 aroplg attwi,

KE®AA, ¢,

Kal é¢vévero tov éviavrov, ol dxéfaver Oluve d
Baotlevg.

a’. TE 87 mote Tolc piv dhioug ypdvoug &nh thg Cwij; Tow
Basthéwy, Toltov 8t &dxnd thg Tedeuths yopaxtnpiler viv
6 mpogting s 00 vap elmev, 'Eyéveto &v tals fiudpaig
‘OClov, ollz, "'Ev =f Baoguela '0Ofiov, &AL, "Evéveto
fvira dmélave, T Shmorz v todmy moisi; Ody dnhoig,
cbft wg Eruyev, alda Tt andpdnrov iy aivivtesar, TE
8¢ woUtd Loty 'OClag wvutog Tf) 0V yeyevnpéverw =i-
wpayiz pebdwy, xal Ond tijs clnpaplag dyrovpseves,

8 Reg. ixdaty.

b Sic Morel. et Reg. Savil, aydyg. Sed minus recte, ut
eliam monel Allenos.

peifov tfg &las Egpivnas. Kal imedh) Pacikelc Ky,
Evopeoey avty mpogfxaty lepdafiar, xatl Ememidnoz i
va), xal elg & "Ayia tov ayloveloflie, xal 10U tepiuwg
xwhdovtog %l &mayopeiovieg abtip th Exzloe elaoboy,
obx fivéayeto, &AL’ Evépeive ©f) pavig, dAlyov Tal fepdwg
motoupevog Mdyev. Tadtng Evexev tng dvaisyuvilag &m-
agnrey abi@ Mmpayv 6 Bedg xatd <ol perwmou. Boukn-
fz\s y&p mhelava =7¢ olong mpfy habelv, xal fig elyev
tEémeaev. 00 ydp &1 pdvov lepwadvny ob mposéhabey,
dahd xal yevépevos dxalaprog, thv Bacthelwy ifcbal-
AgTo, xat oV Amavia ypevov BV olXw Tivi XEXPURKEVD]
xaswxet, Ty alsydvny ol @épwy. Kal 6 labg 8t ouv-
anflaudey drag thg sowaltng dprhe, 61t Tobg Tou Beou
vipous mEpLetdov, xal Thy icpwouvny vbpilopmévny oix
tgedlnroav. Mg olv auvantlavae g dayis; To iy
mpopnrelay dvassodijvar* bpyildpeveo; ydp altoig 6
Bzb; mepl obdevdg [64] oliv amexpivato. "AXN ol piype
mavidg toUto Enolnsey, &k T pétpy tig Lwhg Teb
Pasiréwe xal pérpov Tis Tipwplag Opiosv. ‘Opou youy
Exelvou xatadloxvtog Thy Swhy, wat 0 Bzdg Tiv dpyny
xatéiuoe, xat tég 0Upas mddhv sijg mpoprrelag dvéwse.
ToUto youv alvittipevog & mpopfeng avépvnoey fuds
7ol %xatpol The TeAeuths Tob Bactifwg.

Avdmzp oltwg Epyetar Thg mpopnreiag, Adywy: Erére-
rorod Erove, ob dmébarvey Oliac ¢ Bactiele , cldov
réy Kvpoy xadrjpevorv. Kaitor yve d Xprotds gnst Bedr
olfele éwpuxe momore. 0 povoyeric Yideg, é o el
ziév wdimoy vov Harpdc , éreivoe éEnyrioato. Kal ni-
A Oty St rdr Harépa Tip Edpaxer, el pn ¢ @ aapa
zot Bgol * odroc éwpaxs véy Harépa. Kal mpodg tdy
Muwicfe adule gnaw* Ovdslc drerar v0 mpliowady
pov xal Ojoreras, Mo olv ehidg pnow fwpaxévar Tov
Kuogwv ; ElSoy yap, gnal, Tir Kipioy * obx tvavria Toig
vol X pratol héywy, ahdk wal opdbpa cuvpdd. "0 pty Ydp
X oraths thy dxpibl vazavénaly gnow, fiv oddels elde
yopviy yap thy Bedtnra xal drpagyd thy obsiav al-
8cte Ebedauto, mihv tol Movoyevolg - 6 & wpophTNg THY
adze Buvathy l8elv amayyélier. 0U8E yap altds Omep
totty & Ozbg Betv RBuvhlin , &idd aynpatislévia abtdy
Bzwpet , xal togoutov xatabavre, Goov dvobivat §| Tou
Bcwpolvrog dolévera Eywper, “Ott Yap ob yupuviy elde
thy Bedinta, obte alsdg, olive &hlog ovdelg, &m al-
oy Ov arayyéiovaty ebdnlov. Elfor yap, gnol, oy
Kupior rabijperor. Beds 8 ol xdlmzal cwpdtwy
Yip 8 aymponiopde. Kal oby anieg, Kablnusrer, &’
'Eal Opdvov, Ocds 8t ob mepiéystar - mig yap, & mav-
tayos maphyv, xal T& mhvta mAnpov, ol év T xEplTd
adpara ¢ ric; ‘08ev 8ndey, &% cuyxatdbasig fv
th dpdpevov. Oltw youv Ezzpog wpophtns alvitTduevoes
Ereyev Ex mpostimou tou B0l * 'Eyd dpacsic éxhijlvra,
tovréeT, Sagdpg Hplnv. EL 8 aldth 1) obsla yupvh
tpalveto, odx dv Slagpdpws bpdvy © &AN' emedl quyra-
tabalviy © viv piv todtw. ©Q Tpdmy, vov & Exelvp tolg
mpopfitatg Eauthy E8eixvue, xataddflws tolg Gmoxstpd-
votg nonpolg oynpatilwy tag Bdetg , 6t Toutd grow
"Opdoste dxdvjfuva, xal &v yepol mpognror wpou-
fnr. Oby dHonep Funy, tedvny, gnoiy, )’ Guonliny
mpbs Omep iGelv fi8dvavio ol Qewsoivreg. "Opds yobv
abtdv viy pév xabfpevov, vov 68 Gmiiopivey, viv b2
Tpiya wohtav Eyovta, viv 6t iv abpg, viv 62 v mupl,
viv Bt tx zav dmialiwy pawvdpevoy, viv 82 Emi Ty Xs-
poufily, xal moabe pEtoliix@y UV Aepmpdtnie TWY

€ Sic Bovaricus. Alil vero obv xxrataivey.



q S. JOANN'S CHRYSOSTOM! ARCIIIEP. CONSTANTINOP, 70

Grapaveardrwv iy Sy dEioveldpevov. Tiveg piv oly
Evexey viv piv dmiopévog gotvetar xal fMpoyudves,
vuv G2 &v T mupl, viv L vk dmiaflie Gevnvis, [ 63 ] vivad
v olpavep, viy 8t Ev Bpbwy, viv 8 tmh Ty Xepouflp,
ol ©ol mapdvrog v eln Aéyewy xaipol, Hote i ©o nag-
epyoy zou Epyou yevéolar peilov. Téwg 8 dvayxaiov
Omip T mapolong Blews Srakeylivac. Tivo: ofiv Evexeva
oUtw galvetae vovint Opdvou xabfjpmevos, xal petd tov
Zzpagli; 'Avipwnivoy Elog pepeitac, Emabh xal mpds
dvBpomous fiv & Myos altd. 'Emaidl) vip dndeaaty
Expdpery ekl Umdp peyddwy mpaypdtwy xol Tns ol-
xoupsyng dndong, Ett 68 xal mepl thv leposoddpwy,
xal Gemdijv <lnae Aoy, thy piv xélaow o) mdher gé-
povoay xal @ Elver mavtl, iy 8t ebepyealav 1) olxau-
pevy, xal peydiag Emayyellopdvny Ehmidag xal Tipde
&bavazovs.

B'. "Efing b 7ol Stxdovat talta motelv ph Adbpa, &AN
ey’ Uhnhol ol fhpatog xalnuévoug, mapeatdrwy dndy-
TWY, xabl TV mapanetaopdtwy suvekxopivwy Todito
matelv. Tovtoug xal altdg mipodpsveg mapéotnoey alth
T Zepaplpp, xal @' 0iniod xabnrar Bpdvou, xa) oltw
Thy éndpaaty Taitny Exgéper. Kab Iva pabng, e oly
umodla ©h mpdypa, &b tolto Ebog altd, xal i€ évépou
npophtow Toltn metphoopar mowioar pavepdv. Kal ykp
tmt toU Aaviih, Emetdh) nal Exel YRodv tva peydiny
exgépety Epedie mepl xohdaewy x2b tipwpuiy lovbai-
xv xal TOV dyadiv tav pedidviwy tf oixoupévn Bido-
shai, xaxel Gpbvog paiverar hapmpds xal nepipavig, xal
Gnpog ayydlwy mapearnxdg, xal E0vy dpyayyéiwy, xal
¢ Movoyevhig ouyxabfipevog, xal Bilot &voiyovrar, xat
moTapol muptg Elxovrat, xal mhviolev ayfipa Suxaatn-
piou guvigtatat, Kol oty néxsiva ouyyavi wolc tvraify
Jeyopévory @mavra, 7 wal capéotepov ixeivog altd
arayyéhdes, dre Tov ypdvwy Eyyltepoy yYivoudvwy, xad
npdg altds Joumdy Tdg Blpas 1f5 mpownteiac doirvou-
révme. "ANA& talte 10l prhomévots agévisg cuvayayely
xx} napatifivar, xal iy Exavépag Tic mpognreiac xou-
vwviay xatapavlascsy, teep Eonv, tiis mpoxeipéine
hpelc awpela peta dngbelag, dg dv oldy 1= f SHow
exastny Einyodpevor. Oltw yap xal Apiv zat Sulv ga-
peotepa Eotat T4 cipnméva. Tt olv gnow; Elfer zdv
Kvpior wafijperor, Tb xaffjobar in) Ogdvou alpboloy
ael xpioewg Eatiy, Homsp ¢ Azuld gnaw - 'Exdficac
éxt Gpdrov & xplvwr Suwatoovrnr+ xal & AR PR
Bpdrot éxéinoar, xal xpicipioy éxdfioe, T §& &b
xafnobar Exégou shpbodov slval onow 6 mpophtne. Ti-
vog 8¢ toutou; Tal maylov, 7ol povipou, Tob Befinxdzog,
ToU &tpéntou, voU dzedevtiitou, i Jwig i &ncpdy-
Tou. &ua ToUtd @noe, ZU ralfusvog el; vdv aldva, xal
fuels amoldopevor elg whv alova, Bb, enol, pévuy, Oy,
Cov, et woaldtwg Ov. "0t ydp ob mepd xabeédpog
Eheyev, ©) avrilaotold) 6fhov Emolnaev. 00 yap efmey,
“Hpsig Esthteg, dhhd, "Amodlvpevor. Td 8t im) B pdvou
xa0700as wd xplvety &otl, A wolto abtdv elwwg épd
xaldfpevov Ent Bpbvou Udmiol xal Emyplidveu, 4 Erspoy
piv Tolto, Ercpoy 82 Exeivo alvitizval, Kal yap Oinids
nv & Bpévag, TourdaTt, pévas, xal dmepphnne ¢ xab
tmnpuivag, toutéott, xal v Ude puIvBUsvos degdry,
xal petcwpos. Kal wljpne 6 olroe tie 8éEne atzob.
Hofog olxog ; elmé pot. "0 vads. [66] "Emztdh ydp txeiley
T EyOpa, clxdrwe xal tv vfj bdee vF Bavpacio tadty ixsi

2 Reg et Savil. tivac ol Evexev. In Morel. olv deest : scd
bic desuleratur, el Tilmannus legil.

xabfpevo; gaiverar. Adgav 8¢ Etvealld gnot daumpb-
TR, Qg anpboitay b, Snep Epunveloat T Myw ph
Suvépevos, 865av Exddesz, xal oly amdbg &dfav, &Nk
Oeol 885av. Kal Fepaolp slovixsiwcar xxde ai-
vov. Tiva kéyst tabta & Lzpagiy ; Auvvapeig aaw-
patous © Thv dvw Sfpwy, Gv Ty dpethy xot thy pa-
xepwotqre xat &nb 1fe mpoonyoplag Eotiv ldeiv.
T§ vdp "Ffpalwv yldwry Epmupa srdpata 2ppe-
vevetat @ Tspagip.

Ti olv &x tolitou pavBévopev; Td xabaphy g
odolag, © &ypumvoy, b Greynysppévoy , b vopydy,
W odvepynTedv, td demilBwtoy, Obtw Yyoiv xol 6
Tpogfeng Aavld oy Gve Suvdpewv Thy dmapanisi-
aov Gurxoviay Bouddpevos Aipdv EvdeiEacBar, xal 5 Tayl
1is Umnpesiag xal opdlpa tvepyds, Bleyev: O soww
tovg dyrédove alrot avelpare, xal rove deconp-
rove avred mupde plddyac b Tayl, 0 nolgov, Td
Spaotipiov fulv 8:& Tiv orowyelwy TovTwY EVGELHVULE.
vog, Towatita xol ol Buvdpets adrald, xobapols otépan
owv avupvolcat tov Asamdtny, Epyov telto Eyouzon &i-
nvexig, edgnping dvapépovant, hertoupyiay alidieimroy.
Acixvuor 8t adtiv w0 dfiwpa tb minsloy elvar tob fgd-
vou. KafBdmep yap énl iy Bagthéwv tiv Ext yvig of v
petCoaiy afrwpaciy bvteg, map' altdv éorhxast by Bpé-
vov Ty Baauixév® oltw &l xel altar af Suvaperg Gid
iy Unepbiddhovaay dpetiy v Gws Bpbvoy xuxholar,
10¢ anmodfizou paxapibeyros dnolalousas Sinvexime, ol
Evtpupiidar T maxapiz MEer Tig hetzou ayias TavTng.
‘ES arépuyee td évl, xal £ mreEpvyee T &vi. Kul
zaic pév Svol watexdlvaror zove mdSac bavr o,
taic 8¢ Suol xarexdlvror vd apdown faveor, xal
taic Svoly éxéravro. Kul xdrpaver ETEPOC TP TOW
Ezepoy, xal Elsyorv: "Aytoc, drioc, dreoc, Kipioe Ya-
6awd. HAipne mace ¥ i ijc Sdkne airon, Ti goi-
Aetar Hpdv talte & mrepd, xat <f aivitroveas Huiv al
mrzpuyes ; 00 yvap 8 wrzpd tnmd sac ATWPATOUS duvg-
perg Exsivag: dhhk mahy Sk mayutépwy oynpdtw
anippntd Twa fuiv 6 mpophne mapadnie, GUYXATA =
Balvwv piv 1] &slizvelq tov wive axpowpnévwy, buw; ik
%al Oud i suyxatabiocwe wdcay Sidvoray unepbatvoyia
vofuata petd dxpubelag fptv Evlzivipevee,

7' T obv ebvitrovias ai mtéguyes; TS Glnidy xal ueT-
apaov Wy Guvdpewy Toltwy. Obtw xat 6 Dabpih me-
Tépevag, »al Ex t@v abpaviv xazabalvy palverar, fva
palng 2% tayl xal xedgov, Ka Oavpalsis, zi ¢n) <oy
hertoupTirioy Guvbpewy taldtalg Taic Mfest xEy prTat,
amow Y& %2l i’ altol oY tov Blwv Osod ol nAPTH=
oato Tadtny peTaystpioxalar thy suyxatabasty; Bou-
Mpevog yap abvol 8:ifac § 1b achuatov, 1 6 vy R
TaVTayol mapousiag, PnIlv & Axwi: 'O TEPLAAT Y
£al ATepUywy dvégwy. Kaltor [67] ye olize GVEUOL TTTE=
puyas Eyovaw, olite abtdg Ent mieplywy me prratel. [og
Y2p, 6 maviayod waphy; AN Emzp Egbny eindy, )
agBevele T@v dxoudvtwy suyxazabaivwy, dmd 1dy Eyyw-
pOUVEY AvTivey altv Thy Stdvotay. Kal maity Thy Bof)-
Oztav adtod Povkdpeves wal thy Ex TRUTNS aspadetay
Evdzifaabut, talg alraic wéypnra heSeary, olltw Adywy -
‘Ev oxEmy Ty ITEPUTWY Cou cxexacee pe. 'Ev-

b Reg. et Savil. pib¢ dmégdnrev. Morel. et Bavaricus ac
&npagitoy, alque ila legit Timanous interpres.

* Reg. et Savil, Swvapzis dodparor. Marel. CUVEMEL; &ota-
patous recle, el sic eliam emendat Savilius in margine,

Id Bavaricus towabran ol Suwdpeis witoi. Alii TOLEUTE ¥ ¥l
at,



69 IN ISAIAM, CAP. V. 70)

modo in anra, modo in igne, nunc a lergo apparen-
tem , nunc super Cherubim , et ad metallicarum ma-
teriarum magis pellucidarum splendorem imaginem
conformantem. Cur ergo modo armatus apparel et
cruore conspersus, aliquando in igne, medo posteriora
ostendens, modo in c&lo, modo in solio, nunc vero
super Cherubim, non pricsentis temporis fueril dicere,
ne corollarium fial opere majus. Interim oper® pre-
tium fuerit de praesenti visione disserere. Cur ergo
nune sic apparet super solium sedens, et cum Sera-
phimi ? Hamanum morem imitatur, quia cum homini-
bus sermo ipsi erat. Quia enim sentenliam prolaturus
est de magnis rebus deque loto terrarum orbe, insu-
perque de Jerosolymis, duplicem profert sententiam ,
alteram qua penam decernil urbi el genti loli, alte-
ram quz benelicium orbi lerrarum, magnamque spem
pollicetur el honores immortales.

2. Mos est antem judicibus hzc non clam facere, sed
in excelso tribunali sedentes, omnibus adstantibus,
el contractis velis. Hos imitans Deus sibi Cherubim
adstare jussit, et in excelso solio sedet, sicque sen-
tentiam hane prefert. Et ut discas rem non conje-
clura tantum niti, sed hune illi morem Ffuisse, ex
alio quoque propheta id palam [facere tentabo. Nam
apud Danielem, quoniam ibi etiam sententiam guam-
dam magnam prolalurus erat circa supplicia et uitio-
nes Judeis inferendas, el circa bona quae orbi ter-
rarum conlerenda erant, solium guogque apparet splen-
didum et eonspicuum, et angelorum chorus adstans,
et archangelorum ceetus, et Unigenitus sedens, et
libri aperiuntur, el fluvii ignei manant, et undique
tribunalis forma constituitur (Dan.T7). Sunt aufem
illa omnia iis alfinia, quae hic narrantur @ aut eliam
apertius is hec annuntiol, quia viciniora lempora
illa erand, et ad ipsas demum fores prophetia perve-
nerat. Verum hmc studiosis relinquentes, ut colligant
¢l apponant, el utriusque prophetizz consonantiam
ediscant, nti jam dixi, eam quam nobis proposuiinus
jam accurate tractemus, pro virili nostra singulas
dictiones expendentes, lta enio: et nobis et vobis di-
Jucidiora erunt ea quae dicta sunt. Quid igitur ait ? Vidi
Dominum sedentem. In solio sedere, semper symbo-
lum judicii est, quemadmodum David ail : Sedisti su-
per thronum qui judicas justitiam (Psal.9.4); et
Daniel : Throni positi sunt, et judicium sedit (Dan,
7.9 3. Sedere aulem simplic er allerius symbolum
est, ait propheta. Cujusnam? Firmi, manentis, proce-
dentis, immutabilis, interminabilis, vite perennis.Ideo
ait : Tu sedens in seeculum, et nos pereuntes in secu-
tbum (¢). Tu, inquit, manens, exsistens, vivens, sem-
per eodem exsistens modo. Quod enim id non dixerit
de cathedra, ipsa distinctio demonstravit. Non enim
dixit, Nos stantes, sed, pereuntes. Illud autem in so-
lio sedere, id est judicare. Ideo ipsum sic videt se-
dentem super solium excelsum et elevatum ; vel aliud
hoe, aliud illed subindicat. Etenim excelsum erat so-
lium, id est magnum ct allissimum , el cievalum, id

{a) Videtur hic Chrysostomus locum aliquem Daniclis
alerre, aut alterius prophete; sed nullum Laien reperio.

est, immensic altitudinis apparens et sublimis. E¢
plena erat domus gloria ejus. Que domus? dic mihi,
Templum. Quia enim illinc oriebantur inimicitiz, jure
in hac mirabili visione ibi conspicitur sedens. Gloriam
aulem hie voeat splendorem, lucem inaccessi! ilam,
guam cum non posset verbis exprimere, gloriam vo-
cavit, neque simpliciter gloriam, sed Dei gloriam. 2.
It Seraphim stabant in circuitu ejus. Quanam dict
hare Seraphim? Virlutes incorporeas supernorum cge-
tuum, quarum virtutem et beatitudinem ex ipso no-
mine videre est. Nam Hebraica lingua Seraplim ignita
ora signiflicant (a).

Virtutum calestium officia.— Quid igitur hine disci-
mus? Puritatem subslantie, vigilantiam, diligentiam,
agilitatem, vim operandi, munditiem. Ita enim pro-
pleta David supernarum potestatum expeditum mi-
nisterium volens nobis osiendere, necnon velocitatem
agilitatemque ministerii , dicebat : Qui fucis angelos
{uos spirilus, et ministros tuos flammam ignis (Psal.
103. 4); velocitatem, levitatem, agilitatem nobis per
hac elementa ostendens. llujusmodi officia habent
lize virtutes, ore puro celebrantes Dominum, hoe opus
jugiter habentes, laudes offerentes, incessabile mini-
sterium. Earum aulem dignitatem i commonstrat
quod solio sint vicine. Quemadmodum enim apud
terrenos reges, qui in majore dignitate sunt, prope
solium regium stant : sic el hee potestates ob virtutis
eminentiam sublime solium circumsistunt, ineflabili
beatitudine perpetuo fruentes, et in beata sorle hu-
jusmodi officii gandentes. Sex ale uni, et sex ale al-
teri. Et quidem duabus velabant pedes suos, duabus au-
tem vzicbant [acies suas (b} , el duabus volabant, 3. FEl
clamabant alter ad alterum, et dicebant: Sanclus, san=
ctus, sanctus, Dominus Sabuoth. Plena est omnis terra
gloria ejus, Quid nobis hwe pennae significant, et quid
nobis alae subindicant? Neque enim incorporere illie
potestates alas habent : sed rursum crassioribus figu
ris arcana quadam nobis indicat propheta, infirmitagq
eorum qui tunc audiebant se attemperans, simulque
etiam per hanc allemperationem sensa quadam men-
e omnem superantia accurate nobis ostendens.

3. Quid igitur subindicant ale? Celsitudinem et
sublimitatem harum virtutum. Sic el Gabriel volans,
et de celo descendens apparel, ut discas veiocilatem
et levitatem. El quid miraris, si de administris virtu-
tibus loguens hujusmodi verbis nsus est, quando cliam
de universorum Deo non dedignatos est hanc adhibere
atlemperationem ? Cum enim vellet David ostendere
aut ejus incorpoream naturam, aut velocitatem quee
ubique praesens est, ait: Qui ambulas super pennas
ventorum ( Psal, 103. 3}, eist neque venli pentas
habeant, neque ipse super pennas ambulet. Quomedo
enim fieri possit, cum ubique prasens sit? Yerum, ul

(a) Hanc esse putal Chrysostomus ioterprelationem vocls
lebraice, D'DW, quasi videlicet composila sit ex T,

urere, et B vel 0 os, oris. Sed Seraphim, ut nemo nescit,

ignitos vel igneos simpliciter significat.
(b) Haec inversa sunt ; nam In Scriptuca sacra primo po-
amnur ale qua faciem tegunt, secundo ille qua pedes ve-

cuilant.
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jam dixi, infirmitati audientium se atlemperans, ab
iis, quorum capaces erant, menlem eorum erexit. Ac
rursum ejus auxilium et securilalem inde partam
exhibere volens , iisdem ulilur verbis, sic dicens : In
umbra alarum tuarum proteges me (Psal. 16. 8). Hoc
autem loco non sublimitatem solum ejus ac velocila-
tem per alag subindicat ; sed et aliud quidpiam horri-
bile. Ostendit enim , etiamsi id quod videbatur per
aliemperalionem esset, ut revera erat, supernas cerie
potesiales , ne hac quidem mensura id capere po-
tuisse. Nam quod tegerent pedes, el quod item dorsa
velarent, stupentium erat, el tremcolium fulgorem,
nec ferentiom splendorem ex solio prosilientem. ldeo
objectu alarum, ceu quodam pariele, facies suas
obumbrabant ; id quod facere solemus aul Lonitru de-
cidente , aut fulguribus emissis, versus pavimentum
nos inclinantes, hoe et ille faciebant.

Anomaeos insectatur. — Quod si Seraphim, magnie
ille mirabilesque virtutes, Deum sedentem, in s0.10,
inguam, sedentem sine limore videre non poterant,
sed et facies el pedes velabant, quis sermo illorum
insaniam declarare poterit, qui se clare ipsum Deum
nosse dicunt, ¢t qui de immortali illa substantia cu-
riose perquirunt? Duabus volabant,et clamabant. (uid
hoc est, Volabant, et quid vult significare? Ipsas
nempe assidue circa Deum esse, nec ab illo secedere,
sed hanc illis esse vivendi rationem , ul perpetuo
ipsum canant , ut semper Opificem suum celebrent.
Non enim dixit, Clamaverunt, sed, Clamaba<t, id est,
hoc perpetuo habent opus. Aller ad alterum , el dice-
bant : Sanclus, sanctus, sanctus. Hoc concinnam mo-
dulatamque eorum symphoniam indical , laudesiue
magno consensu celebratas. Hic hymnus non laus
modo est, sed etiam prophetia de bonis que totum
orbem occupalura sunt, atqueeliam dogmatum accu-
rata disciplina. Cur autem non seme! dixerunt, et
tacuerunt, neque secundo , el postea desierunt , sed
tertiom etiain addiderunt ? Annun palam est id ideo
illas fecisse , ut hymnum offerrent Trinitati? Idcirco
Joannes id de Filio dictum fuisse ait, Lucas vero de
Spiritu, propheta demum de Patre. Qua sequunlur
autem hanc nobis insinuant sententiam. Post hymnum
enim addiderunt : Plena est omnis terra gloria ejus.
Id quod accurate prophetiz erat, futuram scientiam
praenuntiant, per quam universus orbis Dei gloria
repletus est : cum contra olim, et cum hze diceren-
tur, non modo relique orbis partes, sed etiam ipsa
Judeorum regio , multa impictale plenz erant, et
nemo nsquam Denm glorificabat. Testisque cst ipse
propheta dicens : Propier vos nomen meuwn blasphe-
matur in gentibus (Isai. 52. 5). Qnandonam igitur im-
pleta est terra gloria ejus 7 Cum hic bymnns in lerram
delatus est, hominesque in terra posili supernarun
virtntum choro adjuneti sunt, unamgue melodiam
retulerunt, et cunjunctim Deum celebrarunt. Quod si
Judzeus his impudenter obsistat , indicet quandonam
emnis terra gloria ejus repleta sil; hae nempe gloria,
que ex cognitione proficiscitur, Sed numquamn osten-
devit, etiamsi sexcenties impudentiam suam prodat.

4. Et elevatum est superliminare a voce, gua clamabant.
Yidisti prophelie facilitatem , res ipsas sibi mutuo
cobzrentes? Nam post hune hymuum , cum impleta
essol terra gloria ejus, Judaica omnia cessarunt, quod
ipsum ostendit per elevatum superliminare.

4. Hoe quippe signum erat desolationis et eversi
templi; templo aulem de medio sublato, alia insuper
omnia eessaverunl. Ut autem discas Novum Testamen=
tum abrogasse Velus, A voce, inquit, elcvatum est su-
perliminare ; id est, eo quod hxe glorificatio advene-
ril, et gratia effulserit, gloriague effusa sit per totum
orbem, umbre dissipate sunt. E¢ domus replela est
fumo, Hoc quoque mihi videtur signum esse futuri
ejus excidii, ignisque barbarici, atrocissimique incen=
dii. 5. Et dizi : O me miserum ! quia compuncius sum,
guia honio cum sim, el immunda labia habeam, in me-
dio popult immunda labia habentis ego habito,et Domi-
nuin Sabaoth* vidi oculis meis. Hee visio prophetam
exlerruit, expergefecit, in magnam formidinem con-
jecit, ad confessionem perpulit, vilitatem propriz sub-
stantize ut melius cognosceret effecit. Tales quippe
sunt sancti omnes : quande majori frvuntur honore,
tunc magis humiliantur. Si¢ et Abraham Deum allo-
guens, terram cl cinerem seipsum vocabat (Gen. 18.
27); sic et Paulus quando visione illa dignatus est,
tunc abortivum se nominavit (1. Cer. 15.8); itaet hic
se miserum pradicat , primo ex natura dicens: O
me miserum ! quia compunclus sum, quia honocum rim;
deinde ab animi conditione, E! impuwra labia eum
habeam. Impura labia sua vocayit, ut ego existimo, in
comparalionem igniti oris illarum purarum yvirtutum,
el accuratissimi illius ministerii. Neque hic stetit, sed
pro loto populo confitetur, baec subjungen : In medio
populi immunda labia habentis ego habito. Qua vero de
causa hic labia criminatur? Se fiducia loquendi desti-
tutum ostendens. Nam tres illi pueri hoc ipsum prope
dicebant, cum essent in fornace : Non licet nabis os
aperire (Dan. 3. 38). Et nune quando hym: erum et
laudum tempus erat, et supernas potestafes videbat
hoe agentes, jure ad labia sermonem convertit, que
maxime ad hoc officium vocantur, Verum labia sua
ideo immunda vocavit; populi vero labia non item,
sed quia iniguitate multa repleti erant. Et Regem Do-
minum vidi oculis meis. ldeo gemo et lugeo, inquit,
quod indignus ficet tantum honorem sim consequutus,
qui meam dignitatem superat, meamque naturim ex-
cedit. Cum autem dicil, Vidi, ne exaclam cognitionen
putes, sed eam cujus ille capax eral.

Confessionis lucrum quantum. — Ac consideres ve-
lim quantum sit confessionis lucrum, Seipsum accu-
savit, el statim mundatus est. Quia enim hee verba
protulerat, 6. Missus est ad me, inquit, unus ex Sera-
phim, et in many sua habebat carbonem, gusm accepe-
ral forcipe de altari. 7. Et tetigit os meum, ¢! dizit : Ecce
tetigit haec labia tua, et auferet intquilules tuas, et pece
cata tua purgabit. Quidam dicunt hec futurorum my-
steriorum symbola esse : altare nempe, ignem super-

t Iu Bibliis legitur, regem Domimumn Scbacth.
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b Hie forte legendum éneeds 8¢, vel potivs post tpémov com-
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positum, virtutem minisirantem, quod admolus 'sil‘.
ori, quod ad purgzationem peccalorum: nos autem in-
terim historizz heremus, ac dicimus, cujus rei causa
hoe factum sit. Mittendus est ad populum Judaicum,
terribilia quadam et intoleranda annuntiaturus. Mit-
tuntur ergo Seraphim, ul eum timore simul ¢t loquend:
fiducia impleant. Ac ne objiceret, quemadmodum Moy-
ses, se exilem vocem habere {£xod. 4. 10), et ut Je-
remias, sc juniorem esse (Jer. 4. 6), sic et ipse se im-
munda labia habere , non posse diclis ministrare, ve-
niunt Seraphim ut expurgent ejus peccata, non propria
virtute (hoc enim est solum Patris, et Filii, et Spiri-
tus sancti), sed jussu, ot admetione carbonum. Non
enim dixit, Ecce auferam ego, sed, Ecce hoc auferet
iniguitates luas, et peccala lua purgabil, propler man-
datum mittentis. Cur autem forcipe Seraphim accepe-
runt carbonem? Neque enim incorporea virlus car-
bonibus uri poterat. Cur haee facta sunt? Per magnam
indulgentiam. idcoque ex altari accipit, ubi hostie
efferebantur cxpiationesque peccatorum. (Quod si dixe-
ris : Quomodo os prophetz non adusium est? Certe
quia id quod apparebat non erat ignis sensibilis ; alias
vero, cum guidpiam Deus operatur, ne curiose inqui-
ras vel scruleris.

5. Etenim ardens et sensibilis ignis corporibus ad-
motus , ea non effecit quae competunt igni (a). Onod
si ubi sarmenta, et pix, flamma proprice oblita est
naturie , quid miraris,si nunc in tam stupendo casu,
hie ignis purgaverit, nec adusserit? 8. Et audivi vo-
cem Domini dicentis : {Juem mitlam, el quis ibit ad po-
pulunt hunc? Viden' quantum profueril visio, quantam
rem perfecerit timor? Licet sub Moyse quidpiam si-
mile gestum sit : etsi enim Seraphim non apparuerint,
nec Deus in solio sedens; attamen aliud stupendum
spectaculum tune prophetz exhibitum est, tantumqne
ut nemo in illud respicere possit. Rubus enim ardebat,
inquit, et non comburebatur (Exod. 3. 2). Allamen
etiam post illa, et post multam Dei adhortationem ,
reluctatur tamen Moyses ille maguus, causificalur, ac
sexcentas excogitat recusandi causas dicens : Gracilis
vocis sun, el lingua tardus (Exod. §. 10. 13) ; et, De-
lige tu alium, quem miltas (Jer. 1. 16). Jeremias vero
atatem teneram obtendit. Ezechiel autem posiquam
jussus fuerat, seplem diebus circa flumen versatur,
reluctans et tergiversans. ldeo parabolam illam Deus
adjecil dicens : Speculatorem le dedi domui Israel ; et,
Animam eorum de manu lua requiram ( Ezech. 3. 17.
48). Jonas autem non modo recusavit, sed etiam au-
fugit. Quid igitur? audaciorne omnibus fuit lsaias,
etiamque magno illo Moyse ? Quis hac dixerit? Cur
ergo ille jussus reluctabatur, hic vero non aperie jus-
sus, insiliens prasto fuit? Neque enim dixit, Vade :
sed Deo dicente , Quem mittam ? jussum ille abripuit.
Quidam certe dicunt, eum, quia peceaverat, quod non
reprehendisset Oziam, qui in adyta se intromittere
ausus esl, ut de illo peccalo sese purgaret per alacri-
talem obedientie, statim insiliisse, ut Deum placaret.

() Wzc spectant ad tres pueras et ad fornacem ignis ar-

IN ISAIAM, CAP. VL »

Klcirco enim impura esse labia sua dicebat, quod noa

libertate loquendi usus esset. At cos qui lalia dicunt

ferre non possim : nam fide dignior illis est Paulus,

qui oudacem illum vocat el ait, Tsaias vero audet el

dicit (Rom. 10. 20). ldeo igitur non ex communi lege,

ut aiunt, mortem obiit, sed gravissilum Sustinuit
supplicium (a) , Jud®is ejus loquendi libertatem non
ferentibus. Przeter hee autem Seriptura nusquan: di-
¢it, ipsum prasentiem Tuisse, et prasenicm siluisse,
quando Ozias illa auentavit : sed qui hce proferunt
ex seipsis talia conjiciunt., Quid ergn dicendum est?
Non esse parem Moysis et hujus rationem. lile enim
in alienam et barbaram terram millebatur, et ad ty-
rannum furentem, insanientemque ac rabidum ; hic
vero ad suos, qui se sxpe audierant , multoque tem-
pore instituti fuerant : neque paris eral constantiz in
illo el in hoc casu obsequi. Quidam porro dicunt alivd
qnidpiam tantam illi indidisse alacritatem. Quia enim
pro se et populo confessus erat, et Seraphim ad se
miili videral, qux labia sua expurgarent, cum spera-
rel eadem ipsa populo eventura esse , seque ad hxe
annuntianda abiturum esse, alacriter dictum illud
rapuisse. Sancti enim ut Dei amantes erant, ita plus
quam alii omnes homines populum amabant. Cum
speraret igitur se malorum quamdam solutionem an-
nuntiaturam esse, cito insilivit, ct ait : Ecce ego sum,
mitle me, Alias vero animam ad pericula subeunda
valde propensam habebat : ipsumque ita affectum
fuisse per totamn cjus prophetiam declaratur. Poste
quam ergo promiserat se abiturum, cum non auderct
ultra abnuere, tunc fristia audivit. Siquidem Deus sa-
gaciter cum illo rem traclavit. Neque enim a principio
dixit : Yade, et dic; sed prius mandatum in sublin
tenens, missionis modum occultum habuit. Cum au-
tem ille facile paruisset, tune mala que Judweos inva-
sura erant dixit. Quanam porro hec erant ? 9. Vade,
inquil , et dic populo hinic : Auditu audietis, el non in-
telligetis , el videntes vidcbilis , et non perspicietis. 10.
Incrassatum enim est cor populi hujus , el auribus suis
graviter audierunt, et ocxlos suos clauserunt,ne forte vi-
deant oculis, el auribus audiant, el corde intelligant, et
convertaniur , el sanem eos. Hwec interpretatione non
opus habere puto, cum ii qui hac probe sciebant, jam
olim ea accuratle interpretali sint ; Joannes videlicet
tonilrui filius, et Paulus, qui et velera et nova appri-
me noverat. Ilic enim Rom:e iis concionans, qui post-
quam accesserant, resilierant el dicta sua non fere-
bant, aiebat : Bene dixit Spiritus sanctus : Aure audietis,
et non intelligetis ( Act. 28. 25. 26). Filius vero toni-
trui, cum miracula viderent, nec crederent, dogmata -
que audirent, nec attenderent (Christus enim Lazarumn

(@) Velerum I'atrum opinio cententiaque fuil Isaiam Ma.
nassis tempore sectum fuisse. Id ait Athanasius lib. de In-
carpatione, Tom. 1, p. 68, B : 008t be ‘Houlxg énpialy,
et p. 18, C : "Hooulug énplafin piv, 42} olx dni flov xe-
wpipaarer, Hieronymus vero in Quastionibus Hebraicig
ad lib. Paralip. c. 33 : Tradunt Hebreei, idcirco occisum
Isaiam, ao quod eos appellaverit principes Sodomorum et
Gomorrhe. His addi possent Augqustinus, T heodorelus, el
aiclor (thri de Prophetis apud Epiphanium, altique, sed
hwe sutis sunio.
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suscitaverat , el ipsum occiders tentabant ; dzmones
cjecerat, ot ipsum demoniacum vocabant ; Patri ob-
tulerat eos, et ipsum seductorem appellabant , con-
trariasque recipiebant opiniones) : hane prophetiam
memorat dicens : Dene dizit lsaias propheta : Aure
audietis,et non intelligetis , et videntes videbitis, et non
perspicietis (Joan. 12. 38. 40).

6. Quia enim internis mentis oculis excxcati
erant, nullam ex oculis exterioribus percipiebant uti-
litatemn , judicio mentis corrupto. lIdcirco videntes
non videbant , et audientes non audiebant : causam-
que adjicit, quia sensus non erant depravali , nec
natura labefactata , scd cor exemcatum. Incrassalum
enim est cor populi hujus, inquit : crassitudo aulem
meutis elficitur a peccatis et a sxculi concupiscentia,
Hancque crassiliem enarrans Paulus dicebal : Non
potui vobis loqui quasi spiritualibus : nondum enim po-
teratis , sed neque adhuc potestis (1. Cer. 3. 1). Cau-
samque adjecit dicens : Gum enim siné inter vos liles
el zelus et contentio , nonne carnales estis (1bid. v. 3)?
Cum ergo illi invidia magna ct livore labescerent ,
sexeentisque aliis affcctibus obsiderentur *, crassuin
mentis oculum effecerunt, nec ultra poterant sincere
videre. Ideoque eirca illa qux videbant alienas eon-
trariasque sentenlias accipiebant. Hxe eum probe
videret propheta, prienuntiavit causam morbi. Tu
vero hic mihi considera , quomodo cum duz essent
prophetiz , illam, quae de Eeclesia et de beonis totius
orbis erat, acceperint Seraphim dicentes : Sanclus ,
sanctus , sanctus , Dominus Sabaoth , plena est omnis
terra gloria ejus : aliam vero que de excidio Ci
de peenis Judxorum crat, prophete bhuic relique-
yunt, ut hinc etium Ecclesie precellentiam ediscas.
1. Et dizi, Usquequo , Domine 2 Yides non frustra
neque temere Dos conjecturam duxisse €irca obedien=
tlam prophetz multa alaeritale plenam? (Juoniam
igitur contraria iis quz exspectabat audivit, vastita-
tem , extremam perniciem, rogat doceri se mensu-~
yam inferendx peena : non audebat enim ab ira illos
prorsus eripere, co quod Deus pravertisset osten-
dere peccala eorum veniam non mereri. Eorum
quippe ausus NON rapina erant, neque animus proxi-
mumn ledendi; sed animus data epera inobsequens,
et mens contenliosa , qude quasi cam medilatione et
studio Tebus a Deo gestis obsistebat. Hoc itaque sub-
indicans dicebat: Ne forle videant oculis, et corde in-
telligant, et convertantur, cl sanen €os. Ac si limerent
enim , inquit, ne forte discerent quidpiam eorum,
que scire par erat, sic magno cum studio mentem
suam excecaverant., Quoniam igitur et acensalio
gravissima est, €t supplieium quod condonari negquit,
quod reliquum eral , ediscere cu pit , et quasi discere
volens, supplicationem inducit. Quoniam vero pro
hac re ne supplicare quidem aperte audebat , ideo
guasi ut ediscat interrogationem excogitat dicens :
. Usquequo, Domine? Et dixit : Donec desolentur ci-
witates eo quod non habitentur, et domus €0 quod non

+ yime, sexcentisque aliis affectibus bsiderentur, desunt
(. Savil, et Reg., habentur aulem in Morel. el Bavarico.

sint homines; ¢t terra derelinquetur deserta. 12. kit post
hee longe faciet Deus homines , et multiplicabuniur qui
derelicti fuerin? super terram , 13. et adhus in ea esl
decimatio. Et vursus eril in depreedationem ut terebin-
thus, et sicul glans, cum excideril ex theca sua. Senien
sanclum slatio ejus (a). Absolula illa prophetia, ad
historiam rursus sermonem reducit, captivilalem de-
cem Iribuum prenuntians, necnon patientian Del,
quam propter illam captivitalem erga duas tribus ex-
hiluit ; deinde harum etiam abductionem, quia illa
patientia nihil ipsis profuerat, el reliquiarum ejus
suceessuram prosperitatem. Cum enim dieit, Donee
desolentur civilates eo quod non habitentur, decem
triboum eaptivitatem subindicat. Nam radicitus om-
nes sublati sunt, et cum multa violentia abrepti, om-
nes in alienam terram Iranslati sunt, ita ut urbes ome
nes starent hiominibus vacuz, ct terra destiluerctur
viris , qui eam colerent, ad eorum utilitatem qui re-
licti fuerant. Cum ergo dicit , Donec desolentur civi-
tates, o quod non habitentur, et domus eo quod non sind
homines, tunc eaplivitatemn memorat. Cum vero dicit,
Post heee longe faciel Deus hontines , aut omnimodam
omnium felicilatem subindical, aut prosperitatem
qux, post abductas decem tribus, duabus tribubus
copcessa est. Liberali enim a Sennacherib et ejus
barbaro exercitu, alque inexspeetata victoria [ruentes,
rursus in multitudinem aucti sunt , et ad vite longi-
tudinem progressi, nullo cos interturbante Dbello.
Quando autem dicit, Longe fuciet , aul multitudinem
hominum , aut longitudinem annorum subindicat. Et
ut diseas eum de duvabus tribubus hee dicere , sub-
junxit , In #la est decimatio , decimalionem vocans
id quod supra illas decem erat, et quod erat post illas
decem reliquum , idque erant dum tiibus. Hae et
Paulus dictione utitur dicens : Phus quam quingentis
fratribus (1. Cor. 15, 6); hoc est pluribus quam quiii=
genlis. Er rursus eril in depraedationeim ul terebinthus.
(d ost dux tribus. Et sieut glans, cum deciderit de
theca sua. Quemadmodum enim ille fractus , cum de
theca sna decidit, injucundus est : sic et hi risui et
opprobrio exposili erunt, cum ex urbe sua excide-
rint, et gloria illa spoliati omnes. Semen sanclum
statio ejus. Non incurabilia, inquit, mala erunt, neque
immortalia : sed semen ejus sanctum erit, ¢t Statio;
lioe est, firmum erit, fixum , immolum , exspecians
rerum mutationem. Siquidem a felicitate excident ;
ipsi vero non extremam perniciem suslinchunt; sed

{a) Hze, semen sanclum Siaiio ejis ( aenéppa dyrov wd
oThhwie aiTTg), nob sunt in Editione LXX, neque eraul
etiam tempore Chrysostomi, nisi 1 illis exemplaribus ,
qua non erant secundum Hex aplorum editionem relra-
ctata. Sed in Hexaplis nostris ea posuimus ex Procapio
alque Joanne Curlerin, qui postremus hanc Theodotio-
nis lectionem cum asterisco attulil; quia cum 1n LXX
desiderantur, ex Theodotionis editione id adjectum fuerat.
1d vero notal etiam Basilivs his verbis : Hec lequniur %
T heodotione desumpla, nec habeniur in LXX.Et Hierony-
mus, qui sic habet in hune locum = Quod dizimius, Semen
sapelum erit, guod steterit in ea, vel juria Aguilam, Se-
men sanclum erit germen ejus, in LXX inferprefil us non
habetur - sed de Hebraico et Theodotionis editzone ab Ori-
gene additum, in Ecclesi@ fertur exemplaribus; in quibns-
dam scilicet, non in omnibus, ut palel ex NOUINERNS Msas,
(odd,qui ad nes usque pervenerunt,quique hac non habend.
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manebunt et stabunt, donce pristinum vite instilu-
um iterum acceperint, et ad priscam redierint san-
climoniam.

CAPUT VI

i. E! factum est in diebus Achaz filii Joathan filti
Ozie regis Juda.

i. Ratio prophetiarum, Propheti@ quomodo fidem
adderet Deus. — Id quod swepe dixi, id et nunc dicam,
prophetias olira non ideo emissas [uisse solum, ut Ju-
d=ifuturadiscerent, sed vt edocti, lucruminde percipe-
rent, et minarum terrove temperantiores fierent, bono-
rumque promissione studiosivres exercenda virtutis:
utrimque discentes et Dei potentiam, et ejus erga
illos providentiam. Hac enim de causa hae praedice-
bantur, ac ne putarent ea qua: accidebant, temere
el casu quopiam contingere, secundum gquamdam
nalurz seriem, aul secundum rerum cursum ; sed vi-
derent ex superno el divino decreto hee utraque
fieri : id quod illis maxime ad Dei cognitionem utile
eral. Verum quoniam, ut ante dixi, prophetia non
esdem ipso tempore suum exitum habebat; sed
verba quidem tunc proferebantur, res autem post
diuturna inde tempora exitum habiturz erant, cum
jam nonnulli exiis qui audierant, s®pe mortem obiis-
sent, nec poluissent de dictorum eventu judicare, vi-
de quid faciat et moliatur Deus. Prophetiam prophe-
tiis connectit ; iis qua post longum tempus eventura
essent, eam cujus exilus prope erat, per eam qua
illa in generatione exitum habitura erat, iis quorum
evenlus post diuturnum {empus futurus erat maximam
fidera faciens. In evangeliis autem hoc utilitatis ge-
nus alio modo tractat, miracula prophetiis copulans,
aliud alio confirmans. Exempli causa : accessit ali-
quando ad eum leprosus, et mundatus est, ac post
illum rursus puer centurionis a gravi illo morbo libe-
ralus est, signaque haec magna erant : et tamen non
in signis sletit, sed et prophetiam adjecit. Quia
enim centurio admirandam illam et magnam exhi-
buerat fidem, qua puerum ab =gritudine eripuit,
hee subdidit Christus : Multi ab oriente et occidente
venient, el recumbenl cum Abraham, Isaac et Jacob, fi-
lit autem vegni ejicientur extra ( Maith. 8. 11 ). Hmc
porro dicebat, et gentium Ecclesiam et Judieorum
reprobationem prienuntians ; quod etiam nune opere
completum est, el sole clarius omnibus exhibetur :
sed tunc obscurum erat, et ab incredulis non facile
admittebatur. ldeoque signum tunc eshibitom pra-
cessit, quod multam fidem ante faciebat rei postca
eventura : quemadmodum et ipsa prophetia, que nunc
opere completur, signo tunc facto magnam prabet
confirmationem. Quid dixerit ineredulus ? an munda-
fum non fuisse leprosum? Respiciat in prophetiz
veritatem, ut illa perspecta signo fidem habeat.
Quid porro dixerint illi tunc Jud=i? an ea quze ille
predicebat non esse vera? Respiciant leprosum
mundatum, et ex beneficio illi collato futuris non ne-
gent fidem, cum maximom jllj propheliz pignus
acceperiul , nempe signum, ut hodierni sigui pi-
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gnus prophetiam habent. Viden" quomodo alterum
altero confirmetur? Illud etiam in Veteri Tesiae
mento videre est (3. Rey.13). Quia enim Jeroboam
gravissima illa insania laboravit, el vilulas aureas
erexit, veniens propheta futura prznuontiavit, et si-
gnum statim dedit. Ne quis enim fidem non baberet
iis, que post lrecenlos annos evenlura erant, aram
fregit, et adipem effudit, regisque manuom arefecit,
ex iis, que ante oculos eveniebant, eorum qu® post
multum temporis eventnra erant conspicuam prabens
demonsirationem. Multaque hujusmodi videre est in
Nove et Veteri Testamenlo, Deo diversis modis saluti
nostric prospiciente. Id quod etiam hic accidit, et uti-
(ue cum majori copia : non signum enim modo, sed
prophetiam cum signo connexuit. Verum ut ea qu
diximus clariora evadant, ipsam historiam accurate
prosequamur. 1. Et factum est in diebus Achaz filii
Joathan filii Ozim regis Juda, ascendit Rasin rex
Aram, et Phaces filius Romeli@ rex Israel in Jerusa-
lem, ut oppugnarent eam, nec potuerunt expugnare. 2.
Et annuntiatum est in dowmio David a dicentibus : Con-
sensit Aram cum Ephraim. Haee historia sunt, rerum-
que gestarum narratio : sed qui mente valet, et acute
videt, multum hine luecri releret, Dei magnam sa-
ptentiam , necnon ejus erga Jud=zos providentiam
ediscens. Neque enim a principio bellum repressit,
neque ipso ingruente urbem capi permisit, sed verbo
tenus fantum comminationem fieri sinens, ejus ex-
perimentum prohibuit, illos una expergelaciens, et a
socordia reducens, suazique potentiam demonstrans:
quod videlicet ipse peossit, eliam cum res ad extre-
mum finem deducte videntur, quasi nondum coepis-
sent, sic in periculo versantes illxsos servare. Quod
ipsum sepe fecisse videre est, ut verbi gratia in for-
nace Babylonics, in Jaculeonum, et in aliis sexcentis
casibus, Etenim hi venerun!, obsederunt, et muros
adorienles, obsessorumque animos perierrefacientes,
nihil ultra facere potuerunt.

2. Hinc aulem perspicere licet decem tribuum ini-
quitatem, quod non modo civile inceperint bellum,
neque modo contra fratres arma moverint, sed eliam
alienigenis exterisque gentibus se adjunxerint, et eos,
quibuscum societatem habere ipsis non licebat, etiam
commilitones vocaverint, cum iisque castrametati ad-
versus civilatem steterint. Etenim Rasin alienigenam
adversus metropolim suam excitarnnt. Eratque in
prelio partinm inequalitas. Apud illos enfw multi-
tudv infinita erat, et urbes, et genles et populi; hie
autem nihil simile, sed urbs una et metropolis, ila ut
De: fortitudo exuberantius enitesceret, Nemine enim
arma movenle, nemine exeunte el castramclante,
eorum maligni conatus in nihilum abierunt. Non pe-
tuerunt enim, inquit, expugnare eam. At quid impedie-
bat? Nihil aliud quam Dei manus, quz eos invisibi-
liter depellebal. Verumtamen, ut jam dixi, bellum
depulit, sed metum non statim sustulit. Nam ait:
Annuntiatum est it domo David : Consensit Aram cum
Ephraim. Ei emo‘a est anima ejus, et anima populi
ejus. CGum vult Deus aliquid inopinatum facere, non
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statim miraculum inducit, sed prius eos gui benefi-
cium consequuturi sunt, sensu malorum tangi sinit,
ut ne, postquam a malis erepti fuerint, quidptam in-
grati animi exhibeant. Quia enim plerique hominum
partim ex superbia, partim ex ignavia, mox ut malis
defuncti sunt, eorum obliviscuntur, aul cerie non
obliti, res bene gestas sibi adscribi eupiunt, ipsos, ut
tristium sensu exagitarentur prius relictos, lunc de-
mum liberat ab infestantibus ; id quod eliam hic fe-
¢it. Eorum corda exlerreri permisit, et in angore
nulto versari, et tunc a malis ipsos eripuit. Hoc
ctiam modo erga magnum Davidem se gessit. Quia
enim eum in aciem educturus erat, ac per ejus ma-
nus splendidum illud tropeum erecturus, non a prin-
eipio belli id fecit ; sed cum permisisset eos quadra-
ginta dierum spalio confici timore, eum de salute
sua desperarent, et sexcenta probra barbarus effun-
deret, nemogue surgere auderet, atque adversarium
excipere ; tunc scilicet , thnc cum jam se supcralos
faterentur, et infirmitas palam esset, eduxit adole-
scentulum ad bellum, et inexspectatam illam vieto-
riam reportavit. AL enim si post h®c, posi tanlam
imbecillitatis demonstrationem, rex ille servalus a
livore el invidia victus, Davidi insidiatos est, animo
prorsus exuleerato , ingratusque erga benelicum
visus est, si non tantum dedisset el suwx et exercitus
(otius iznavie argumentum , quid non fecisset? k-
ipsum et alibi sepe Deum feeisse videre est: quod
etiam hic agitur. Bellum namque soluturus el a trist,
bus liberaturus illos, sinit illos anie a malis exagi-
tarl. Ait enim : Emota est animaejus , et anima populi
gjus, quemadmodum in sylva lignum a vento moveri jo-
{et. Hoc etiam prophetize est proprium, utl eoruimn ar-
cana in medium producat. Nam cujusque animi affe-
ctum nobis explicat, et claritalis causa imaginem
addit , ul ingentem angustiam exprimat. Agitata,
inquit, fuit anima eorum ; dejectus est animus, de
salute sua desperarunt, in extremis se versari puta-
bant, nihil boni exspectabant, singuli a suis cogila-
tionibus prodili erant. Quid igitur Deus? Liberatio-
nem preedicit , ipsamque tune opere complet, ne alii
cuipiam liberlalem urbis adscriberent : mitlitque
prophetam qui futura pranuntiaret. Ail enim :
3. ¢« Dixit Dominus ad lsaiam : Egredere in occursum
Achaz, tu, et qui derelictus est Jasub filius tuus ad
piscinam ascensus agri fullonis. 4. Et dices ad eum :
Observa ut quieseas, et ne limeas, neque anima Lua
infirmetur , neque formidet, a duobus lignis litionum
fumigantium borum. Cum eunim ira furoris fuerit,
rursum medebor. » Quid est , Fgredere in occursum ?
Prae formidine et angore rex non quieseebat, neque
domi manere sustinebal , sed , ut solent obsessi,{re=
quenter exibat, muros circumspiciens, ad porlas
accedens , curiose perquirens, exploransque, quo
in statu res hostium se haberent., Quapropter ait:
Egredere in occursum. Quid vero sibi valt illud Tue!
qui develictus est Jasub fitius tuus ? Jacub Hebracorum
kingua conversalio dicitor, el agendi modus (a). Qua~-

{«) vieronymus in Isaiam ad bunc I¢cum : Jasub felius

propiter Jesse Davidem mittens dicebal : Et Jasub
eorum accipies (1. Reg. 17. 18); id est, Conversalionem
eorum annuntiabis mibi , et quid agant,

3. Hic igitur videtur mihi prophetz precipi ut mul-
titudinem secum accipiat, ut, cum res exilum haberet,
non possit rex ingrate se gerere, ac si nihil eorum a
propheta audisset, (Quod igilur ait hoc est : Egredere
in occursum, tu et qui lecum versantur, gui relicti
sunt ex populo. Ne mireris autem si populum vocel
lilium suum : nam in sequentibus ait : Eecce ego, et
pueri met, quos dedit mihi Deus (Isoi. 8. 18). Etenim
patrum ordinem tenebant sancti, qui carilate et solli=
citudine eirca populum illum eos omnes qui natura
patres erant superabant. Relictos vero dicit, quod
multi ab hostibus fuissent abdueti. In via agri fud-
lcnis. Magna mibi difficultatis id esse videtur, si qui
vallati et obsessi erami, ne respicere quidem extra
portas audentes, tamen sese moustrabant. Nam extra
muros hee via jam esse yvidetur. Quenam igitur est
hujus difficultatis solutio? Olim urbs duplici muro
muniebatur : nam duo urbis meenia erant: idque ex
alio propheta attendere volentibus probare licel.
Egressus igitur lapsum eorum erigit animum, et de
futuris confidere jubet. (Quiesce, ait, et ne timeas; et
reges vocat titiones lignorum, eorum simul vehemen-
tiam et imbecillitatem declarans. Nam ideo addidit,
Fumigantium, id est, qui mox exstinguendi erant. Ex-
hine declarans, non ex eorum potentia, sed ex Dei
permissione invasionem esse faciam, ait : Cum entm
ira furoris mei fuerit, rursum wmedebor. 5. Et filius
Aram, ¢t filius Romeli, quia inierunt consilium malum,
Ephraim et filius Romeli sontra te dicentes : 6. Ascen-
demusin Sudwametaffligemuseam(®},et colloguuti aver-
temus eos ad nos, el preficiemus ei regem filium Tabeels
. Beae dicit Dominus Sabaoth ;: Non manebit consilium
hoc, neque erit : 8. sed caput Aram Damascus, eb caput
Damasci Rasin. Et adhue sexaginie quingue anni, et
deficiet regnum Ephraim a populo; 9. et capul

I'saice qui interprelatur relictus algue converténs:in lypuin
populi Juda qui erat de duorunt regum maniis Dheran-
dus. Plus negotii facessit alter locus mox sequens : Qua-
propler... conversalionem eorim annuntiahis mihi et quid
ﬂ{;rmt, Grece, Sid toure xal & Teconi mépmwy, Tav Aavtd
Eleve. Kal 7o Tacolf altidv My, Toutéott, TNy Gvactpo-
ohy althv Gmayysielg ot, xad Tt S youat mpdrtovies” ubi
Savil. babet, xol & foobf adrév, mendose pro acitev -
qu lectio, icui8, magis accedit ad veritatem Hebraicam.
Sed cum Chrysostomus hic vocem, 'loccié, afferat ad
explicationem ejusdem vocis, Teoous, qua In Isaia ha-
belur, hee videtur relinenda leetio ; cum maxime in
Regio eliam Codiee habeatur. Nam etiarosi Codex Coisli-
nianus gquidam X smenli, quo usi sumus in Hexapls
nostris ad hune memoratum hic locum 1 .!{eE[., Joapuem
Chrys. afferens, éooufe, legat, id agit, quia Hexaplarem
edilionem lractans videbat sic legendum_oportere, llle
antem, citato Cheysostomi loeo, post ultima verba, my
&sa6Tp. ... val Ti Bidyoust mpdrtTavicg, sic pergil: ol 05
Kal 8da v yohtwet yvoon. ©., rai B iy popluct yvwey.
A, xei vrv ovupoe abtwy gy, L., wal Ty peabhogpoploy
airiv dAn. Aridwpog, xol 16 "Eeous altwy Mgy - Ocobn-
gg"rﬂr;, el 16 "Ecouba abtov Mly. Twdvng, ®ai 16 ligou=

xitidy Mdm. O 3¢ Eopparos, ‘Foovba outwy dndmy,
fpufveuszy, “Ooz yphlovot Yvway. Ceterum vox de qua
hic disputatur, si ad veritatem Hebraicam seribatar, erit
tpoubd, siquidem locus Hebraice habet RPN oeam
PINY, el pighus eorwm accipies.

(b} Hoee, ef uffligemnis eant, non sunt in texiu LXX.
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Aaveag dmadavewy iy alolifjser wiv Secvidy dghfioee ye-
veallar @ , Tva petd thy anallayhy ©oy Sewvivy pnbe-
play ayvoposivny Emdeifwvrace. ‘Emcidh yap ol
TwoAkoL Twv Gvlpomy, T& piyv Omd Tipou, T &k UTd
p2rlupiac trdavldvovrar Ty Sswviv petd Thy dmok-
Aayty v Sewdv, §| ph Eravlavipevor éavtoig o
yileolar Bolloyrar & xavocbipaza, mpdrepoy dys's
abtolg Omd Ty dummplv xetacelechar, véte Thy
sAevlicplay 8ldwar thv Evoypholvrwv * & 8h wal Eviaula
meTolnxev. "Agnxev adtiy cag xapblag ExoTrval,
dpfiney elg dywvlay yevioBar moldhv, xat Téte THY
riaey Emiyayve. Tolto xal Enk ol peyddhov memolnxe
Awvid, "Emedl) ydp fpeldey alrdv elg thy naphraliy
Eayayely, xal td hapmpdy Exeivo vpdmatov Eyelpety
Otd v@v Exelvou yetpddy, olx Ex mpovtpiwy 7ol moké-
pou Touto Emolnoey, &)’ deels teaoapdnovta fipdpag
adtolg xatepyaoBijvar ©d 6w, bte chv olxclav
ansyvwsay swinplay, xat puple dveidifovtog wol Bap-
Gdpov, ol obrw Tig Eréhunoe Sieyspbijvar, xol Bé-
Gxalar vhy dvrimadov, téte 8%, tére i Hrong alrdv
dpoloynfeions, xal wf¢ dalevelas pavepds yevopdvrs,
fyaye ©h pecpéxiov Enl tdv wblepov, xal Tt/ mapd-
Gofov Exelvny vixny elpyésato. El yap xol perd
TavTE, %al thy tooadeny th¢ &olevelag alzdv dxé-
8etfey, & awbels Pasileds, Onh gBdvou xal Baoxaviag
vexwpevog, Emebotdeve 79 Aauts, tol n&boug yevd-
pevos Bhog, xal ayvipwy wspl by ebepyétny tpdvn,
el pn togeitoy Edwxey Bheyyov xat 175 adtol xal Tob
svpatonidou mavidg dvavplag, Tl olx av Emaince ;
Tolto abth xal &hhayod molhayel tby Bsdv motolvia
tot Tig &v* & &N wal Bveabba ylverue, 'Enedh ydp
péiher Adewy by mdlepoy, xal dralddztev abrolg
Ty ATy ey, deinoe mpbrepov 1@y Seviy alaBéahar,
"ELéoTtn yap, gnaly, § Yrupd adrot, xal ) Yuyh tod
Aaov airov, &y rpdzor &v Spvud Evdov Daé arev-
piaroc calevd. Kalb todzo wpognselag By, b md
dmdpinra altovbelg pésov &yayeiv. To ydp wébog
Upiv Epunveuet tg Exdstou Biavoiag, xa)l capnveiag
Evexev xal eixova npostilnowy, wote Sefac thvinitamy
s dywvies. Awaelsln yap adsdv, pnaty, | Joyh,
xatelifln b gpbwpa, dniyvwsay Ths cwtnplag, Ev
Eoyltog Evbpelov elvar , olbev ypnatdv wpoceldnwy,
Evagtog OT0 Ty olxelwy doyrvTpwv mpodebopévos v,
Tt obv & B:edg; [lpokéyer why &madlarhy, xal téve
absiv Epydlesar, Tva ph) &g 1l hoylowytar mdiw
TV T mokews Ekevlepiay, xal mépme THY mEoENTRY
mpoavagwvolvta t& pilkovea. Elas yap, ¢nel, Kv-
pog mpde Hoalay * "Efeldfe ele ocvvdrnow Tov
"Axal, ob xal ¢ xaradergplsic’facot6 d vide ocov,
nmpoc xodvutnboar tic dvdlov tob drpov o
rrapése. Kul &pelc adrdp* odafar tov Hovyd-
cat, xal un gobov, undé 3§ Prvyn cov dodereirw®
unbé pobndijc dxd tiw o Eddwy Thr Salow
v xaxyiloptvey TovTwr. "Oray ydp dpyn Tov
Ouvuov pov yévnrat, addey ldoopar. Tt gy, "EE-
eldie ele ovvarmow ; "And T60 @élou xal Thg dyw-
viag oby folyalevd Basidels,oubt olxot| 77] névery Hvel-

& Hic cum Savilio puto legendum esse doinot yevé-

b Ta &mogfnta adtwv. Suspicalur Allenus pro adtwy

in mss. seniptum fuisse dvwv,id est avipwnev. Sed pulo
locurn bene habere, et abrdv bic inlelligl Judeorum,

xeto e, GAN' dnep Elog Tolg mohwopuoupévors bmopé-
vety, guveyig EEfiet, t& Telyn meplaxondv, mpds Talg
mUAaLg yivbpevos, meEptepyelopevos xal mokunpayro-
vov, mig T Ty moreplwy Sidxertal mphypata. Ak
woUtd gnaw "Efslls sl cvrdrinor, T 8 bory,
XY nal ¢ xuraldeiplelc ‘lacolf ¢ vidg cov; la-
oou6 17 ‘Ebpalwy yhbrey 1| dvaatpoph Myetar, xab
i Siaywyf. Ak volto xat & 'lecgal mépmwy v
Axutd Bheye Kal 78 'lacol6 altrdr gy’ tovtéatt,
thy &vastpaphy oltdy Grayyskels pou, xal =l &t~
dyoust TPATTOVTES.

v, Kalivralla tolvuv, Epuot Soxel, & mpopitng xe-
hedvetar d mif0og pef’ Eavtold Aabelv, iv' duav Ex6{]
wd yeyeynpéva, ph By ayvepovelv 6 Bacthelbs, wg
obdty Toltwv dxnrohg mapk Tl mpopfitou. O olv
gnat, toltd oy * *EEedle clg cuvavryay, au xal ol
dvaatpepdpevor petd oou, of xatahaipbévisg Tob
daot. M Baupdane bt el vidy altol xadst oV Aadv
xal yap mpoldyv gnswv * "Idov &rd, xal 4 maudla,
d po Edwxer 6 Oede. Kal yp matépwy walty dn-
eiyov of &ywt, off dydmn xal off xnlapoviz T mept
<hv §fpov Exsivey mhvtag Tol¢ TS plcewg dmoxpu-
wrovee Tatépas. Kavaherpbivrag 8 ¢nar, G T4
moihobg Gmevnvéybar Omd thv mokeplwy. ‘Ev Tt dé
roi dypov tou pragéwc. MokTe po droplag xal
toUto eivar Soxel, el vz ol ouyxexieiopévor, xal mo-
Aopxoluevol, xat pndt wpoxUdar tolpdvieg, Efw
muliv tpalvovro. Kabl yap E§w weiyGy §) 68t abey
eatvetar vov oloa, Tig olv 1§} Maig tig émoplag
gavtne ; "0t td maratdv ¥tegov mepebibinro tel-
yog = xal yap Simdd t& welyn tf méker v * xal tolve
pdbuoy EE Enépov mpoghrou xatibely Eate Tolg Bavio~
pévorg mpootyawy, 'EZeMbbv tolvuv dvigmyaiy altdy
td ppovhipeta xatamentwxdte, xal xedeler Oapacly
Omtp Tiv pelddvtwv, "Holyagoy ydp, ¢nol, xal ph
wofiol « xal Sakolg EUiwy xalel Toug Baciiéag, Gpov
pty adtdyv 1d apoBpby, dpol xul Td edysipwioy Ev-
Serevipevog. Kat yap 1d, Kanrilopdror, Sid touto
mpoatébeixe , voutéary, Eyyls Bviwv Tov cbzolifjva
Aowrdy. Elta Snldv, o5 ob tfig ixelvav Suvdapews,
&d T abrod ouyywpioews T Egoog fv, gnolve
"Orar yap dprl tov Ovuov pov yérnrac, addiv
ldocopatr. Kal ¢ vide tob "Apép , xal d viée rov
‘Pupediov, Sti ¢6ovdedcaryro Soviny mornpdy,
Eppatp xal ¢ vide ot Pwpsliov xara cov Aé-
rovzee* 'Avafnodpsba &i¢ iy fovéaiav, xai
xaxdoopsyr avzip ¢, xal cvlialncartee dao-
orpéfropsr atrove mpde Npdc, #al Baolsvooper
abrijc v vidr Taferld. Tdde déye: [18] Kiprog
Tuband * 00 uify peiry 1 Bovdi avrn, cdde Eorar
aar N xepadn ‘Apip dapacxic, zal 1 xepall
Aauacxot Paciv t. Kal ErcéEixorra xal wévee
Ern, xal éxdelyer 7 Bacidela Egpaly dxo dasv.
Kal %) xegaldl Egpatp Zopdpuy, xal 0| xepald
Zopdpwy ¢ vlde Tov Popellov. Kal éav pf @i~
ozetionte, otéé pi curite. IldAw 6 =pogphsng pe-
vigtry amodecy mapéyeton g mpogreing. Enedy

¢ Reg. et Savil. pdvew siyero, male.

d ﬂeg. & ﬂpu;ﬁtﬁ ltlag_mﬂﬂt, recle. Savil. et Merel
weheveTan, perperam, ut liguet. y

e Hme, xal xoxnmoopey aUtry, ton sunt in textu zav Q'

f Reg. el Savil. “Paoyy,
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yip & @lBoc xatéosioe, xal wpd depBalpdv Rv <&
batvd, v Bt ypnotd v tixiay, xal wpogdoxiay Unep-
Gaivovie wdoay, xal ol dxpotopever ol ogddpa wi-
atol, 6pa tf mowel. Aldwat onpeiov piytotoy Twv Ex-
Enoopivuv, T& Bovkelpata Ty moleplwy elg péooy
txpépwy. Adyer ydp abrdy thy ywouny, psb’ fig tn-
gatpdtsuaay Th mhhet, xal i mpdg ddhfloug Siehé-
yOnoay, xal tf guvBévieg EmavijAbov, xal Selxvuawy
f| mpodoslav td mpdypa by ( Zuldalhoarteg yip,
gnaty, abroig, drocrpéjroper alrobe mpde Mudc),
# mokdi] ) dmovela pefiovias, xat voplloviag pnlbe
Emhoy adtols Selv, pndt mapatdfews xol auuborg
el =d vhy mélav dabelv. "Apxel vap Auiv gavijvar,
gnal, pévov xat Gradeyffvac, xel mivias abypald-
toug habBdvrag dneibziv. Elra, tmep waoyousiy of
&lafbvee, Umd oW EhmiBog Toutng puonbéveeg xal
nept Baahdwg Bovledovray, wg Filn ¢ wéiiwg dhov-
ong, xat tlva Emathoat Bl of] pnrpondiel. Kaltk piv
Exclvwy towabra, pnal k62 10U B0l mdvrwy txsivay
avarpetixd. A xal Enfiyaye Tade Aéyec Kipiog:
xal obx Eoty, &hd& mpogélnxe, Zabfudd."Otay Yap Tt
péya dmayyéldewy pelln, TN Suvapews avapipvi-
axet Tou BsoU, xal tig Pasuielag Th¢ &ve, xal Oau-
waotiic Exebvng &pyfic xat mapadsfov. TI olv gnow
6 Bzdg; 00 un pelrvy 1 Povd) alry, cldé Eorac:
ddd’ 1) xepalh Apdu Aapacxde. 'H apyh altou,
ooy, §) efovsla abrod Ev Aapaoxy orfigeTat, xal
nepatépw ol mpobiaetat. Kal ) xegall dapacxov
Paclr. Kal 6 &pywv Aapacxod, gnol, xal 6 xpa-
<y 'Pasly Egtat - Tovteoty, &y Tolg altol pevel xal
mictova ol mposlfigsy Glvapy abuy, Kal Ext £&n-
xorra xol névrs Etn, xal éxdefyst 1 Lacidely
Eyealy dxd laov,

&. Meylaey tij¢ ddnbclag dnddeibig, drav xal Tolg
xatpovg Tpohfyway of wpopTTal, WAPEYOVIES TOIG
Bovdopevorg EEstdlety peta dxpibziag TRg Tpoen-
telag thy Blvapw. Nuv pév yvap, gnoly, drosthoov-
Tt T morews * perd 8t mivve wal EEfixovta Euq
EMdxdnpov dmokeitar td Efvog, wxal of modipior da-
66yreg alrolg, dneidooviar wavsag. Nov péviol mpd
tij¢ dwgews Exeivng obltv widov Twv olxsiwv Af-
dovrat, "lva yap pn dxoloag ¢ Bamlels, ot wmetk
tEfinovta wévie Ety amololvror, Myn mpis Eavtdv e
T( olv; t&v viy % ud; Aabdvreg, téte dmololvrar, ol
©d bpehog fuiv; Oapder, xal mepl v magdviwv.
‘Adhgovrar Ydp w6Te mavied®§  viv pévror mhioy
olbty * ©0v oixelwy [79] ELouawy. AN Eotar ) xe-
gary 'Eggalp, tousdat:, tov dixe quinyv, | Zapd-
g Exel Yap NV abreig | Pagidclo* xal obx Exza-
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Ephraim Somoron, el caput Somoron filius Romeli.
Et si non credideritis, non intelligetis. Rursus pro-
pheta magnum prophetiz argumentum exhibet. Quia
enim timor illos exagitabat, et anle oculos mala
eraul, bona aulem in spe, exspeclaticnemgue om-
nem superantia, nec saiis creduli erant auditores,
vide quid faciat. Dat signum maximum eorum gue
eventura eraut, consilia hostium in medium adducens.
Eorum namque animum aperit, quo moti urbem op-
pugnabant, et quid mutuo colloquuti essent, el quo
pacto inito redierint, oslendilque aut proditionem
esse id quod agebatur (Colloguuti enim, mutuo, inquit,
cum ipsi:, eos averlemus ad nos); aul multa arrogantia
ipsos ebrins esse, existimantes ne armis quidem
1psis esse opus, neque acie et conflictu, ut urbem ca-
perent. Salis est , inquiunt , si in conspectum venia-
mus et colloquamur , et omnes in caplivitalem
abducentes discedemus. Deinde, ul solent arrogantes,
hac spe inflati de rege constituendo consilium ineunt
quasi jam eapta urbe , et quem oporieat in melropo-
lim regem constituere consultant. Eo in statu res il-
lorum erant, inquit : quae vero Deus moliebatur haxe
omma de medio sustulernnt. Idcirco subjunxit: Hee
dicit Dominus ; neque hic stetit, sed adjecil, Sabaoth.
Cum enim magni quidpiam annuulizturus esi, poten=-
tiam Dei memorat, supernum nempe regnum , atque
imperiom illud magnum ac stupendum. Quid itaue
ail Deus ? Non manebit consilium hoc neque erit ; sed
capul Aram Damascus. lmperium ejus , ail , polestas
ejus, in Damasco stabit , nec ultra progredietur. Et
caput Damasct Rasin. Et princeps Damasci , inquit,
atque dominator Rasin erit ; id est, in iis que ad
ipsum pertinent manebit, ac majoremsibi non adjiciet
polentiam. Et adluc sexaginta el quingue aniti, et de-
ficiet regnum Ephratm a populo.

4. Maxima veritatis demonstratio, quando tempora
predicunt prophetae, ansam prebentes iis qui volunt
explorandi cum accuralione vim prophetize. Nunc
enim, inquit, abscedent ab urbe; sed post quingue
et sexaginta annos universa gens peribit, el regnum
[srael de medio tolletur ; ab hostibus inlercepti abdu-
centur omnes. Nunc certe ante excidium illud nihil
plus habebunt, quam ea quée sua sunt. UL ne enim
rex audiens eos post sexaginta quinque annos per-
ituros esse, apud se dicerel : Quid igitur? si,posiquam
nos nunc ceperint, tunc peribunt, que hine nobis
utilitas ? Confide, inquit, etiam de prasentibus. Ca-
pientur enim tunc omnino ; sed nune¢ nihil plus habe-
bunt, quam id quod habent. Sed erit caput Epbraim,
hoe est decem tribuum , Samaria © ibi enim illorum
regia erat; et non ulterins extendetur; et caput Sa-
marie rex Israel. Quod de Damasceno dicebat, hoc
etiam hic significat, nempe nihil plus habiluros,
quam nunc haberent. Deinde, quia verba dixera
humanam rationem superantia, et quamvis ratioci-
nationum seriem excedentia, cum id quod dicebatur
prophetia esset, jure adjecit : Nisi credideritis, neque
intelligetiz. Ne queras, inquit, quo modo et qua ra-
tione heec futura sint : Deus enim est qui operalur,

solague fide opus tibi est, et intelliges operantis vir-
tutem ; demonstrationem omnem supra dictorum ac-
cepisti, Ideo David prophela dicebat : Credidi propter
guod loquutus sum (Psal. 115. 10). Et Paulus hac ar-
repla dictione, e re illam ad res majores traxil dicens :
Habentes autem eumdem Spiritum fidei , secundum id
quod scriptum est, Credidi , propter quod loquutus sum,
el nos credimus, propter quod et loguimur (2. Cor. 4.
13). Nam si velera fide opus habebant, quae lantum
distant ab 1is qua in nova lege sunt , quanium celam
a terra, multo magis tam sublimium dogmatum co-
gnitio, quie in nullins umqnam mentem venerunt. Id
quod et ipse significans dicebat : Que eculus non vi-
dit , el auris non audivit, el in cor hominis non ascen-
derunt , que preeparavit Deus diligentibus se (1. Cor, 2.
9). 10. E¢ adjecit Dominus loqui ad Achaz dicens : 11,
Pete tibi signum a Domino Deo tuo in profundum , sive
in excelsum. 12. Et dixit Achoz: Non pelam, el non
tentabo Dominum. 13. Eldixit Isatas : Audile ergo,
domus David : Numquid parum vobis est, agonem ex-
hibere hominibus? Et cur Domino exhibetis agonem ?
14. Propter hoc dabit Dominus ipse vobis signum. Ecce
virgo in utero accipiet el pariet filium : et vocabunt*
noment ¢jus Emmanuel. Multa Dei indulgentia , ingra-
lissimus esl regis animus, Oportebat enim eunnau-
dito propheta, de dictis nilil dubitare : quod si du-
bitabat, saltem viso signo credere, quod plerique
apud Judeos fecerunt. Eienim Deus benignus cum
sit , non recusavit swpe signa praehere crassioribus
el humi repentibus terraeque affixis : ut fecit Ge-
deoni {a). Cum enim (Achaz) essel imperitior et
admodum rudis, vide quo Deus se demiserit. Ipse
illum attrahit, et hortatur ut signumn petal : etsi non
parvum hoe signum erat, ejus arcana prodere, ejus-
que sententiam totam in medium producere, et si-
mulationem ejus omnem detegere. (Juia emim pro-
pheta dicebat, Pele tibi signum, ille vero se admodum
credere simulans respondebat,Nen petam, et non ten-
tabo Dominum, vide cum quanta vehementia propliela
seclionem infligat , jure post demonstratam simula-
tionem gravius intentans crimen. ldeo illum ne re-
sponsione quidem dignatur, sed ad populum sermonem
converlit : Audie,domus David ; Numquid perum vo-
bis est, agonem prabere hominibus? Et cur Domino
agonem preebetis? Obscurum est id quod dicitur : ideo
dictum illad accurate est explicandum. (uod enim
dicit, hoc est : Num mea verba sunt? num mea sen-
tentia? Si autem hominibus non credere sine causa
grave qt criminaiione dignum est, multo magis Deo.
lliud igitor, agonem przbere, nikbil aliud est quam
fidem negare. Hoc, inquit, num parvum crimen est?
an parva criminationis causa hominibus non credere?
Quod si hoe grave, multo magis non credere Deo.

' In Bibliis legitur, et vocabis.

(¢) Bic omnine putamus aliquid desiderari. Nam jrime
intuitu videntur ea quz sequuntur de Gedeone dici, qu®
tamen de Achazo dicuntur. Neque solet Chrysostomus, cum
exempla affert, vt hic Gedeonis exemplum, sic paucis rem
ahsolvere, nullo dato signo indicante quod vel quale sit
illud exemplum.
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B. lloc porro dicebat, ut discerent omnes, pro-
phetam deeipi non posse, ne¢ a verbis, qua prolata
fuerant, deceplum esse, sed ab iis, que in mente
Achazi erant, ferebat sententiam. loc et Christum
sepe fecisse in Evangeli’. legitur. Prius enim guam
demonstrationem ex s:gnis preberel, malitiam Ju-
dzorum, quam mente versabant, in medium profe-
rens, hioc jam non parvum signum edebat : ut fecit
cirea paralyticnm. Cum enim illi dixisset : Confide,
fili, dimittuntur tibi peceata, ipsique dicerent in semet-
ipsis, Blasphemat (Matth. 9. 2. 3) : dixit illis prius-
quam paralyticum roboraret : Quid cogilalis mala in
cordibus vestris (Ibid. v. 4)? maximum hec priebens
divinitatis indicium, quod arcana mentis nosset. Tu
enim, inquit, nosti corda solus (3. Reg. 8. 39). Et
David rursus ait? : Scrutans corda ¢t renes Deus (Psal.
7. 10). Hoc etiam prophetis spe dabat Deus ut nos-
sent , ut gqui audiebant hinc ediscerent, nilil eorum
que dicebantur humanum esse, sed superne et de
cxlis omne decretum esse delatum. Ideo vocalissi-
mus hic Jsaias postquam cum omni moderatione re-
gem erat alloguutus, eumque a malis liberaverat, ac
de presentibus confidere jusserat, et indicia hujusce
rei ipsi preebuisset, quod consiliam se oppugnantium
ipsi aperuisset, proditionem detexi:set, excidiumque
integrum Israelis predixisset, et tempus adjecisset :
his non contentus, ullerius progreditur, neque insistit
ut signum postulet, sed illum, ob nimiam increduli-
tatem id nolentem, hortatur; neque id simpliciter,
sed liberam potestatem signum eligendi relinquit.
Neque enim dicit, hoe vel illud signum, sed ut vo-
lueris, ait; dives est Dominus, omnipotens virtus,
ineflabilis polestas. 8i ex cxlis volueris, nibil impe-
dit; si ex lerra, nihil prohibet. Id enim sibi vult
illud, I'n profundum, aut in excelsum. Cum autem nec
si¢c eum adduxerit, ne hic quidem tacuit, sed re-
prehensione subjuncta, idque ad emendationem au-
dientis, et ut ostenderet s¢ non illum dceepisse, neque
circumvenisse verbis, prophetiam revelal arcanam,
in salutem orbis futuram, et in rerum omnitn emen-
dationem : ailque signum non deinceps dari Achazo,
sed loti Judmorum populo. Inilio enim ipsum regem
alloquebatur ; quia vero se ipse indignum reddidit,
jurbam populi alloquitur. fdeo, inquit, dabit non tibi,
sed vobis signum. Vobis, quibusnam? lis qui sunt in
domo David. Etenim illinc signum exortum est.
Quodnam igilur est signum? Eece virgo in utero acci-
piet, el pariel filium, et vocabunt nomen ejus Emma-
nuel. Observandum, id quod et ante dixi, non Achazo
datum fuisse signum. Quod autem id non ex conje-
ctura dicatur, ipse propheta objurgavit et accusavit
dicens : Numguid parum vobis est agonem praebere ho-
minibus ? et adjecit : Ideo dabit Dominus vobis siguum.
Ecce virge in utero habebit. Si autem virgo non fuis-
set, signum non erat. Signum enim rerum seriem

! Reg. el Savil., ef Paulus rursus ail. Morel. et Bavar.,
el David rursus aif, et sic legit Interpres. Melius certe :
iam etsi idipsum Paulus, Rom. 8, 27, ex bavide mutuatus
proferat, cam verba tantum Davidls, nihilque aliud affera-
tur, Davidi melius adscribitur locus.

excedere debet, ¢t nature consuetudinem superare,
itemque novum et inexspectatum esse, ita ul id in-
signe sit singulis qui vident et audiunt. Ideo enim
signum appellatur, quod sit insigne. Insigne autem
non fuerit, si delitescat in communitate caterarum
rerum. ltaque si sermo esset de muliere secundum
naturee legem pariente, cur signum vocaret gquod
quotidie fieri solet? Ideo in exordio sermonis, non
simpliciter dixit, Ecce virgo, sed, Eecce haee virgo (a),
additione articuli insignem quamdam, et hanc solam
fuisse nobis subindicans. Quod enim hoe additamen-
tum id significel, ex Evangelils discere possumus.
Cum enim ad Joannem misissent Judei intlerroganies,
QQuis es ? non dicebant, Tu es Christus ; sed, Si tu es
ille Christus : neque dicebant, Tu e3s prophela ; sed,
Si tu es ille propheta (Joan. 1. 19. 25) : quod utrum-
(que eximium erat. Ideo Joannes Evangelium ordiens
non dicebat, In principio erat Verbum, sed, In prin-
cipio erat illud Verbum, et illud Verbum erut apud
Deum (Joan. 1. 1). Sic et hoc loco non dixit, Ecce
virgo, sed, Ecce here virgo @ ac cum dignitate prophete
convenienti illud, Ecce, praemittitur. Nam [ferme vi-
dentis et imaginem in mente habentis hwee erant,
multamque in se habentis eorum que dicebantur
cvidentiam. Nam illi ocull clarius quam nostri illa
sub aspectum non cadentia videbant. Sensus enim
decipi potest; Spiritus vero gratia nulli fallacize ob-
noxiam sententiam praebebat.

6. Et cur non adjecit, inquies, partum fore ex Spi-
ritu sancto? Prophetia erat id quod dicebatur, el sub
umbra annuntiari debebat, ul s@pe dixi, ob ingratum
audientium animum, ne omnia clare discentes, libros
omnes comburerent. Si namque prophetis non pe-
percerunt, multo minus a scriptis abstinuissent. Quod
autem id non ex conjectura dictum sit, alius quidam
rex sub Jeremia, cum ipsos libros accepissel, disci-
dit, et igni tradidit (Jer. 36. 23). Viden’ insaniam
intolerabilem ? viden' iram ratione vacuam ? Non satis
ipsi fuit scripta obliterasse, etiam combussit, ut ra-
tionis experlem affectum impleret. Attamen etsi mi-
rabilis hic propheta obscure loguutus sit, totum tanen
exhibuit. Virgo namqgne, donee manet virge, unde
parere possit, nisi ex Spiritu sancto? Solvere cnim
legem naturae non alterius erat, quam ejus qui con-
didit nataram. Itaque cum dixit : Virgo pariet, totum
declaravit. Proinde dicto partu, dieit el nomen ejus
qui natus est, non id quod el impositum est, sed il
quod ex rebus ipsis illi competebat. Quemadmodum
enim Jerusalem vocat civitatem justitiz (Isai. 1. 26),
licet nusquam hoc nomine appellata sil, sed ex
rebus ipsis hane sortita sit nomenclaturam , eo quod
admodum mutanda in melius el @quilatis patrocinium
foret (etenim cuin illara meretricem vocat [ fbid. v. 21 ],
non significat eam alignande hoc nomine [nisse voca-
lam ; sed a nequilia nomen imponil; sic el postca a

(a) In Greco, e 4 raglives , cum arliculo qui aliquam vir-
ginem specialim indicat ; =updive; autem, virgo, virgiiem
generatim dicit, Vox adjectiva, fiwe, multim abest qun
articuli Greeel vim habeat.
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virtute) : idipsum itaque de Christo dicendum, quod
nempe ipsi ex rebus nomen imposuerit. Tune enim
maxime nuobiscum Deus factus est, cum in lerra visus
est, et cum hominibus conversatus est, multamque
erga nos providentiam exhibuit, Non enim ulira an-
gelns, non archangelus nobiscum, sed 1pse Dominus,
qui descendit, omnem in se suscepit emendalionem,
cum mereiricibus loquens, cum publicanis recumbens,
in peccatorum domus ingrediens, latronibus liberam
loquendi flduciam indens , magos attrahens, omnia
perlestrans el reformans, ipsam naturam sibi ipsi
uniens. Hac itaque omnia propheta praznuntiat, simul
partum dicens, ¢t partus lucrum ineffabile illud et
immensum, Cum e¢nim Deus cum hominibus est,
nihil ultra timendum, nihil tremendum, sed de om-
nibus fidendum est : id quod etiam factum est. Nam
ealiqua illa et immota mala soluta suni, lata contra
commune hominum genus senientia submola est,
peccaiique nervi rupli sunt, diaboli tyrannis soluta,
paradisusque omnibus inaccessus homicide et latroni
primum aperitur, cxlesles fornices reserantur, ho-
moque cum angelis commiseetar, ac natura nosira ad
regium solium adducitur : inferni earcer inulilis mor-
tisque nomen solum mansit , re ipsa vacuum : mar-
tyrmin chori, et mulieres stimulos inferni {regerunt.

Contra Marcionem et Valentinum. — Haec ifaque om-
nia pravidens prophetla exsultabat et choreas agebat,
et uno verbo omnia nobis declaravit, Emmanuelemn
nobis preenuntians. 45. Bulyrum et nel comedel, ante-
quam scial ipse vel preeeligere mala, eligel bonum. 16.
Quia anlequam scial puer bonum aul malum, non ob-
temperat malitie, ut eligat bonum. (Juoniam puer iste
natus neque homo simplex eral, neque Deus tantum,
sed Dens in homine, jure prophela sermonem variat,
nunc hoc, nunc illud dicens, stupenda proponens,
nec permitiens ul fides negetur ccounomiz propter
eminentiam miraculi. Cum dixisset enim virginem
esse parituram, id quod naturam superabat, et illom
Emmanuel vocandum esse, quod ipsum exspectatione
majus erat, ne quis Emmannelem audiens, in Marcio-
nis et in Valentini morbum incideret, propter dispen-
salionem, clarissimam induxit dispensationis demon-
strationem (a), a mensa ipsi fidem faciens. Quid
enim ait ? Butyrum et mel comedet. 1d vero non divi-
nitatis fuerit, sed naturze nostre. Idcirco enim non
simpliciter in homine ab se formato hahitavit , sed
etiam in utero gestatus est, idque per novem men-
g¢s, parlum pannosque subiit, et cibum tenelle mtati
consenlaneum, ut per hec omnia os obturaret iis qui
incarnalionem negare auderent. Hze itaque praevi-
dens propheta non natalia solum et mirabilem partom
dicit : sed etiam alimentum lenelle zetatis , quo in
cunabulis usus est, gnod nihil differebat a ceterorum
hominum esea, nec quidpiam insolitum habebal. Nam
in illo neque omnia diversa erant, neque omnia com-

(a) Quod dicit infra Chrysostomus Issiam clare dispensa-
liuru']s, seu incarnationis, demonstrationem induxisse, ne

quis in Marcionis aul Valentini morbum incideret, eo spe-
clat quod Yalentinus et Marcion dicerent, Filium non vere,
sed specie tantum, carnem sumpsisse,

munia. lllud enim, ex mulicre nasci , commune est ;
¢x virgine autem , majus quam conditio nostra ferat.
Alimentum sumere rursum , ex nature lege est quae
celeris competit, ac commune est ; at templum illud
inaccessum esse nequitie, neque experimentum ullum
maliti= habere , hoc novum , hoe stupendum est , ¢
ipsi soli competit. ldeoque et hoc et iliud posuit. Non
enim post experimentum malitie a malitia abstitit ,
inquit , sed ab ipso principio et exordio umnem vir-
lutem exhibuit. Quod etipse ait : Quis ex ipsis arguet
me de peccato? et : Venil princeps hujus mundi , et in
me non habet quidpiam (Joan. 8. 46. et 14. 30).

7. Atgue hic ipse propheta in sequentibus ait:
Peccatum non fecit, neque dolus invenius esl in ore ejns
(Isai. 53. 9). Hoc certe el hoe loco ait, quia prius-
quam sciat ipse vel mala priecligere, ab ®late jlla
nullum experta malum , ab ipse principio virlulem
ostendet, nihilgue cum nequitia commune habebit.
Quia priusquam scial puer bonum aul malum, non
obtemperat malitice, ul eligat bonum. Rursum iisdem
verbis eamdem sententiam subindicat, et in endem
versalur sermone. Quia enim admodum sublime erat
id quod dicebatur, narrationis cuntinuatione ipsi fidem
conciliat. Quod enim supra declaravit dicens : Prius-
quam sciat ipse vel preeeligere mala, hoc posiea subin-
dicavit dicens, Priusquam sciat puer; et enarratione
rursum ulitur dicens : Bonum aut malum , non oblem-
perat malitice, ut eligat bonum. Hujus enim solius erat
hec prerogaliva. Ideo et Paulus hoc assidue versat, et
Joannes videns illum, hoc przdicavit. Ecce agnus
Dei qui tollit peccatum mundi (Joan. 1. 29). (ui aulem
aliorum peccata lollebat , multo magis ipse a peccato
immunis erat. Et Paulus, ut modo dicebam, frequen-
ter idipsum clamat. Quia enim ille moriturus erat, ne
quis infidelium putaret, ipsum peccali sui dare penas,
frequenter ejus impeccabilitatem in medium adducit ,
ut mortem ipsius peccati nostri solutionem esse osten-
deret. Quamobrem dicebal: Christus resurgens ex mor-
fuis, jam non moritur. Etenim guod moriuus est, peccaio
moriuus est (Rom. 6. 9. 10). Neque morle illa, quasi
reus, inquif, secundum rationem peccatli morluus est;
sed pro communi omnium delieto. Si itaque priori
morti secundum hoc obnoxius non erat, salis superque
demonstratum est, ipsum non amplius morituruom
esse. Et derelinquetur ferra, quam tu times, a facie
duorum regum, QQuod frequenter facit propheta, id
etiam fecit hoc loco. Post prophetiam ad historiam
sermonem reducit. Hoc etiam modo cirea Seraphim
se gessisse perspicue ostendimus, quod etiam hic
effecit. Cum enarravisset enim bona orbi lerrarum
obventura, ad regem demum sermonem c¢onvertit.
Ideo hzec subjungil : Derelinquelur ferra. (Quid est,
Derelinguetur ? Intacta erit, libera erit*, nihil molestum
patietur, belli mala non sustinebit. Et derelinquetur
terra, qguam tu times, pro qua formidas, pro qua tre-
mis, & facie duorum regum; Damasceni pempe et
Israelitz. Deinde ne per bonorum prophetiam segnior

t Reg. et savil. hoc, bera erif, omittunt : sed Morel. et
pavar, babent, el Tilmannus ita legit. -
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evaderet, ne¢ per pacem mollior, ejus rarsus animum
persiringit dicens ; 17. Sed addrcet Deus super le, el
super popufum tuunt, el super domum patris tui dies,
gui nondum venerunl ex quo die absiulit Ephraim a
Juda regem Assyriorum. Per hec enim indicat barba-
rorum irruptionem, qua urbem a fundamentis dirue-
runt, ipsisque in captivilatem abreplis abierunt. Hec
vero predicit, non ut eveniant, sed ul metu tempe-
ranliores facti, comminationem depulsent. Quia porro
neque ex bonis, quae preter merilum consequuti sunt,
meliores sunt effecti (quod enim praler meritum bz
consequuti sint, oslendil regis animus et ingens in-
credulitas) , neque terribilium comminatione mutali
sunt , sed utrique salstari pharmaco veliementer
obstiterunt, sectionem demum profundiorem infligit ,
exscindens putridum ulcus, et immedicabili morbo
laborantes resecans. Quid sibi vult illud, Ex quo die
abstulit Ephraim a Juda regem Assyriorum? Irrupere
barbari illos omnes abducturi; sed omissis Juda et
duabus tribubus, contra Israel conversi sunt. Quod
igitur dicit, lioc est: A die illo, quo decem tribus
barbarorum exercitum ad se pertralient, a vobisque
averient, ob peceati sui magnitudinem, iisque adver-
sus se evocatis abduete erant: ab ille, inguam, die,
limere et formidare demum eoporlet. Progressi nam-
que, ad vos eliam venient, nisi resipiscatis, Aitque :
Ab illo die adducet eos. Non enim simul cum Israelite
abducerentur , illi capti sunt, sed parum intercessit
lemporis.

8. Quod igitur dicit, hoc est, Decreto suo tune dies
illas induxisset : sed exspectabat Deus, et patienter
fercbat, etiamsi jam tune peceala supplicio digna
essenl; id quod saepe facers consuevil, ul cum assi-
gnatus dies advenerit, adhue procrastinet et cuncle-
tur; quod est maximum clementiz ejus indicium,
necnon argumentum conspicuum ingrali eorum animi,
qui cjus indulgentia nolunt, ut par esset, uli. Hoe
igitur ail hec loco, jam tunc nempe comminationem,
Jam tunc divinam jram adfuisse, ut supplicio ad fores
adducto, excitaret ad poeenitentiam , meliores redde-
rel, et post illorum excidium in angore constilueret,
neque, quia illi abducti (uerant, hi vero effugerant,
ideo segniores fierent. 48. E¢ erit in die illa, sibilabit
Dominus muscis, que dominabuntur pard fluminis
Egypti. Viden’ me non frustra dixisse, ipsum metum
sugere volentem, abilla die comminationer intulisse,
Quie sequuntur itaque hoc indicant, queis verbo timo-
rem incutil, exercitus illis declarans, qui formidabiles
ipsis erant, et invasionis facilitatem demonstrans, id
quod illos admodum percellebat, exercitus multitudi-
nem indicans !, quod illorum animos maxime terrebat.
Hze porro omnia in sequentibus subindicavit. Ani-
inum autem adhibe : Et erit in die illa, inquit, sibilabit
Dominus muscis. Muscas hic voeavit Agyplios, ob
impudentiam et inverecundiam, el quod sepe repulsi,

. ' Reg. et Savil,, ewercitus gladium indicans. Sed Saviliug
In margine ponit, forle exercilus agmina. Porro Grace, gla-
dites interpretatur tipo;, GGRIDIA VETO, ovia; ; unda similitudine
¥ocun ductus unam alter] substituéndam suspicatus est.

sepe instarent , neque tantillum respirare ipsis con .-
cederent, sed swpe illis sexcenia negotia facesserent,
ut musca vulneribus, sic continue ipsorum c2lamitas
tibus insistentes. Hos igitur ducet Deus: nee tamen
dixit, Ducet, sed Sibilabit, facilitatem ascensus osten-
dens, et inexpugnabilem Dei polentiam, quodque
sufficial nutus ejus ut omnia sequantur. Meritoque ab
his comminandi initium ducit quae jam experti erant.
Et api, quee est in terra Assyriorum. Syrus e Hebrxzus,
ut aiunt. non dicunt, Apes, sed, Crabrones (a). Quia
enim non illos adhue admodum experti erant, insecti
hujus imagine in anxietatem illos ingentem conjicie-
bat, hinc declarans illorum vehementiam, pungendi
vim atque pugnandi, vulnerum acerbitatem, veloci-
tatem adventus, se ab eis tueadi dilficultatem. 19,
Et venient el requiescent omnes in vallibus regionis , el
in foraminibus petrarum, et in speluncis, et in omni
fissura, et in omni ligno. Enarralis gentium terrore,
exercilusque celeritale, multitudinem demum re-
censet. Non dixit, Castrametabuntur, sed, Requiescent,
neque vemuros quasi ad hostilem regionem, sed quasi
in propria deliciis se dedituros, quasi nullo Iabore vel
defatigatione egeant, sed quasi ad certam victoriam,
el paralam predam, ldcireo ait, Venient et requiescent,
quod victores indical, troprum erigenles, et post
multum sudorem multasque cedes requiescentes.
Neque in campestri solum loco requiescent ; sed quia
immensa sunt multitudo, non capsx erit regio Lot
corporum, sed valles, petre, montes, saltus, el omnia
oblegentur barbarorum ecorporibus. Quumquam etsi
non lam feroces fuissent, neque sic superatu faciles ()
erant , mullitudo quippe sulficiebat ad illos conster-
nendos : quando autem utrumque aderat, el tania
multitudo, et tam ingens potentia, et quod omnium
gravissimum est, ira Dei exercitum ducens, que de-
mum spes salutis? Ulud vero, In omni fissura, ef in
omni ligna , hyperbolice dictum est. Neque enim in
arboribus erant requiem capturi; sed simul, ut dixi.
hyperbolem obscure adhibuit, et in meiaphora cra-
bronum mansit.

Ira Dei novacula. — 20. In die illa radet Dominus
novacula tnebriata. Timorem per exercitus auctum
rursum amplificat, ad calum sernionem transferens,
ostendensque non barbaros quosdam Egyptios aut
Persas, sed Deum esse qui Judais bellum infert. No-
vaculam autem hic vocat intolerandam ejus iram,
quam nemo ferre possit, facile invadentem et consu-
mentem. (nemadmodum enim pili corporis novaculs
aciem non sustinent, sed statim cedunt et abeunt ;
sic et res Judaice iram illam a Deo imnissam num-
(quam sustinuerint, ait.

9. Novacula igitur inebriata vigentem plenamque
Dei iram, completamque senlentiam nobis declarat,
(tuod autem ait : Trans flumen regis Assyriorum

(@) Haec cerle ab imperitis edidicit Chrysostomus. Nam
in Hebrao legitur T , el api.

(0) In Cr#co, undt oo psde:. Libenter credam aliquid
devsse, et divinande locum Latine convertere coactus Sulli.
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trans Euphratem videlicel : ul erat Judza et Pale-
stina omuis a Perside redeuntibus. Hiec itaqne omnia,
inquit, penitus delebit. Caput autem, capillos, bar-
bam et pedes, universam regionem dicit sub com-
paratione corporis, eamque tolamn sermone comple-
clitur, quemadmodum inilio dicebat : Omne caput ad
laborem, et omne cor ad dolorem. A pedibus usque ad
capnul non est in eo sanitas ([sai. 1. 5. 6; : non de uno
tantum dicens homine, sed totam regionem uni com-
parans corpori. Hoc autem hic dicit : totam terram
grave subituram supplicium esse. Et hoc quidem per
novaculam, illud vero per corporis imaginem decla-
ravil, ostendens, decretum a Deo latum acerbius
quam novaculam quamlibet el homines et Lerre fru-
ctus consumpturum , illamque nudam et desertam
relicturum esse. Deinde ejus vastitatem per aliam
comparationem exhibet. Idque facit curans ut limor
stmper vigens maneat, et angor longitudine scrmonis
non minuatur, Et guidem videtur hic sermo iis, qui
non atlendunt, quedam bonorum promissa comple-
¢li : sed gui aceuratle scrulantur, sciunt ingentis va-
stitalis esse demonstrationem. Quid enim ait? 21. E
erit in die illa, nutriet home vitulam boum, el duas
oves. 22. Et erit, ex plurima potione laclis, comedel
butyrum, quia bulyrum et mel comedet omnis relictus
super terram. {loe multam, ut dixi, vastilatem indicat.
Terra enim qu frumentum el herdeum ferebat, ho-
minibus destiluta, uberem pabulationem ovibus pra-
bebit, el ita uberem, ut ob abundantiam talis pabuli
sulliciant oves duge el una vitula, ut possessori fontes
lactis preebeant. llaque abundantia pabuli brutorum,
solitudinis hominnm maximum est argum.entom. Mcl
quoque ilud subindicat : solent enim apes in solitu-
dinihus lubenter versari, ubi abundanti esca fruaniur,
et ubi nullus sit qui periurbet. Ut vero discas illam
ingentem solitudinem subindicare, ex sequentibus
disci potest. 23. Ei erit in die illa, ubi [uerint mille
vinew mille siclorum, in incultam erunt, el in spinam.
21. Cum sagilla et arcu ingredientur illuc, quia inculia
et spinis obsila erit omuis terra. Magnum et hoe infe-
-licitatis signum est, quod non montes et silve, sed
ipsa arabilis lerra, que diligenter colebatur, spinas
ferat. Neque enim lemere vinearum pretium posuit,
sed ut naturam terrxe demonstraret, multamque co-
lonorum curam. Attamen illa que prius tam prospera
eraut, inquit, et agricolarum manibus lruebantur, in
tanlam verlet solitludinem, ut spinas pro vineis fe-
ranl, ct tantum ineutiant ingredientibus lerrorem, ut
nemo audeat nudus ct sine armis introire. Hoe vero
ait, solitudinem loci declarans, multamque illis in lo-
cis ferarum frequentiam. lllorum itaque animo timore
perculso, ipsisque vechementi incnsso metu, rursum
sermonem parum remitlit, bona admiscens, necnon
mulationem in melius ; ut utrinque Dei polentiam
agnoscerent, Verum in terribilibus diutius insistit,
bona vero statim ut dixit, interminit. Quare ? Quia
boc maxime increpalionis ‘pharmaco tunc egebant ;
ita ut postquam copiose illud apposuit, quo sinat pa-
runiper respirare, et hinc ctiam ad virtutem eos

evocet, bona intermisceat, dicens : 85, Omnis nons
arairo sulcalus arabitur, Quemadmodum enim irato
Deo, etiam ferax planities solitudo erit : sic illo pla=
calo, etilam loca aspera pinguioris terr® conditionem
acquireni, et aralrum excipient alque semen. Iis
porro peraclis, etiam ea quae hec sequuniur ad-
erunt, pax, libertas, fiducia, nec ullus erit timor ut
pridem. Nam ait, Non ingredietur illic timor. Eril au-
tem ab inculta terra, et a spina in pascua ovis, cf
conculcationem bovis. Per hxc rursus res prosperas
significat, sicut et ullerius progrediens ail: Bealus
qui semunal super ommem aquam, ubi bos et asinns
calcant (Isai. 32. 20). Quemadmodum enim, cum
solitudinem vull significare, Sirenas et Onocentauros
in medinm adducit (Isai. 13. 21. 22) : sic, cum pa-
cem el securitatem, animalia mansuela et tractabiliz,
queque agriculluree inserviunt ubique conspicua
exhibet, ab his ea que eorum ministerio fiunt indi- .
cans, agriculturam et alia eorum minisicria.

CAPUT VIli,

1. Et ait Dominus ad me : Sume tibi tomum chariee
novunt , magnum, el scribe in eo slylo hominis,
ut velociter depradationem faciat spoliorum. 2.
Adest enim ! el tesics mihi fac fideles homines, Uriam
sacerdotem *, el Zachariam filium Barachiw. 3. Et
uccessi ad prophetissam, et in wlero accepil, et peperit
fitium. Et dixit mili Dominus : Voca nomen ejus,
Cito spolia, Velociter preedere. 4. Quia anteguam
scial puer vocare palrem aul mairem, acciviel vir-
tutem Damasci el spolia Samarie coram rege Assy -
riorum.

i. Heec duo prazcepta secundum literam videntur
omnino diversa esse , nihilque commune habere : si
quis vero senlentiarum vim accurale exploraverit,
multam videbit in ea re consonantiam et unum sco-
pum. Necessarium autem est prius dicere cur prophe-
tia in hominum vilam indueta sit. Cur ergo invecta
sil , necesse est dicere. Solet Deus ad pemnas pee-
cantibus inferendas cunctari et procrastinare, quem-
admodum promptus celerque est ad beneficia probe
viventibus prastanda. Hoc id efficit ut segniores deci-
dant, eo quod ultio scelernm non e vestigio sequatur.
Ut ergo Deus patientiam svam exhibe:it, neque lamen
illi hine segniores evadant, prophetixz pharmacum
apparat, non suppliciorum experimento, sed interim
praescientia erudiens peccatores, ul si audilis comimni-
nationibus meliores evadant, peene experimenlum
depellant : sin vero sine sensu maueant, tunc ipsis
supplicium inferat, Hoe perspicicus diabolus, et quan-
tum hine lueri foret cogitans, pseudoprophetas immi-
sit, qui prophetis minantibus fumem , pesiem, bella,
barbarorum incursionem , contradicebant , lausta an-
nuntisntes. Quemadmodum enim Deus melu verbo-
rum volebat supplicii experimentum depellere, sic et
diabolus contrarium operabatur ; verborum illecebris
eos emolliens et segniores reddens, necessitatem

! Yox, sacerdeiem, deest in Bibliis LXX,
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afferebat ut supplicia reipsa experirentur. Hinc, quia
postea pseudoprophctis fidem habentes, ac virtutis
exercilium contemnentes, sed in peccalis suis perma-
nentes, sibi supplicium aitrahebant, ac per exitum
prophetarum veritas ostendebatur, et pseadopropheta-
rum mendacium detegebatur, aliam rursus machinam
apparal ad eorum perniciem qui se intercipi sinunt.
Suasit cnum ipsis, qui deceptu faciles erant, has qua
accidebant calamitales ex demonum ira provenire ,
guod ab ipsis negligerentur ac despectui haberentur,
Hane jgitur fallaciam ut tolleret Deus, ante multa
tempora qua illis evenlura eranl, im0 polius que
ipsos comprehensura erant mala prenuntial , ut qoi
los decipiebant non possent ire demonum hos even-
tus adscribere. Quod aulem non per coujeciuram
hae dicam, audi Isaiam dicentem : Scie quia durus
es, el nervus ferrcus collum fuum ; el frons (ua enea.
Ldeo ab initio loguuius sum (ibi, ne dicas : Idola mili
fecerunt, et sculptilia et conflatilia mihi fecerunt. Negue
nosti , neque audita fucve tibi ( Isai. 48. 4. 5. 8).
Quia igitur, ut dicebam , utgne ex Llestimonio videre
est, diwemonibus iila adscribebant, venit prophetia
hanc lollens fraudem, et ea ante multa tempora proedi-
cens. Sed quia eliam sic verisimile eral eos, ingrati
eum essent, dicturos esse, Non predixistis, non prius
audivimus, nunc id fingitis post evenlum : non enim
nostis ea guae eventura sunt : undenam ergo id palam
eril, quod nempe dictum fuerit 7 vide quomaodo illis
clare ineluctabile paret argumentum, impudentia con-
suens ora. Non enim permittit ut tantum dicat, sed
jubet in charla scribi ea que dicuntor ; neque modo
scribi, ne liceret eis dicere, Huoe poslea finxit; sed
eliam tesles scriptorum vocal homines fide dignos et
a dignitale et a morum probitate. Nam ait : Fac mili
bestes, fideles homines , Uriam sacerdotem , et Zacha-
riam ; ul quando rernm: exitus erit, et illi dixerint,
Hiwee ante multa tempora non dicta fuere , eductus
liber et testes qui aderant impudentibus illis os obtu-
renl. Ideo ait , Sume charte tomum novum , ul ne si
velus jam sil, cito pereal; sed qui multo duret tem-
pore, el per scripta illos incusel. Et scribe stylo homi-
nis, id est calamo, gue fufura sunt. Quenam futura
sunt ? Bellum, victoria barbarorum, spoliorum deprax-
datio, exuviarum rapina. e itaque omnia, inquit,
scribe , Ut velociter depradationem facial spoliorum.
Adest enim. Quid sibi vult illud, Adest enim? Hwee duo
significat : nempe jam tune peccaloram magnitudinem
ultionem expetiisse, et in foribus jam esse vindictam :
ipsum vero cunclari, palientia sua volens iHos melio-
res reddere, et ullionem amovere ¢ ipsique facile esse
golo nulu omnia ad cffecium perducere. (Quia enim
de barbaris sermo erat, gui bellum ikituri erant, Ne
puletis, inquit, vie longitudinem, exercitusque multi-
iwdinem cunclalivnem gquamdam allaturam esse; id
guoed solet apud homines accidere.

9. Deo adest is qui procul est, —Nam Deo adest is
qui procol est : ita facillimom ipsi est uno lemporis
momente ab extremis terre partibus, etiamsi illi
magno numero sint, Wlos statim adducere vobisque

sistere. [t testes mihi fac fideles homines, Uriam eacer

dolem, et Zachariam filium Barachie, Cujus rei testes ?
Temporis : ut si scripta calumniis impetantur, ho-
mines adhuc viventes , qui dum hwec scriberentur
priesentes erant , lempusque apprime noverant guo
hiee dicebantur, possint os obturare impudenter obla-
trantibus. Eidem hweret argumento id quod sequitur,
clarius rei probationem inferens. Quomodo et gqna
ralione ? Ipsa verba audiamus. Accessit enim, ail, ad
prophetissam. Uxorem propriam sic forle vocavit,
quod illa etiam prophetico Spiritu dignata fuisset :
nam: non viris modo hwee munera dabantur, sed in
muliebrem etiam sexum transieranl. Neque ¢nim ut
in secularibus negoliis officia distinguuntur, et alin
virorum sunt , alia mulierom , nec possunt ille fun

cliones inter se commutari ; ita se res habel in spiri-
tualibus ; sed paria suntl certamina , communes co-
ronx. EL haee utique videre est in Veteri et 1n Novo
Testamento, in tolo humano gencre contingere. Cum
hae igitur ex lege matrimonii congressus cum tsset,
pricgnantem illam effeeit, Ef postquam nalus esset
puer , nomen novam el admirandum ipsi imposuil ,
guod futurerum historiam complecteretur. (uid enim
ail? Voca nomen ejus, Cito spolia, Velociter pradare :
ul etiamsi seriptis fides non haberetor in tomo pesi-
lis, appellatio pueri futurorum historiam eomplectens,
et ante evenlum rernm imposila, ac frequenter ouus
lempore prolata, vel impudentissimorum ora ¢onsuc-
ret. Quod enim hxe propheta non post eventum cffin-
xerit, sed longe aule przeviderit, etiam b qui ex
studio ingrati stupidique eraut hinc ut credereint
adduei poterant, qui ante rerum evenlumn hune
puernm viderant sic appellari, el futurarum calamiia-
tum  doctrinam si¢ pricdieare. ldeoque prophetion
vim interprefatur, lempusque accuraie significat his
verbis : Quia anlequam scial pucr vocare patrem vel
malrem, accipiel polentiam Damasci, et spolia Samarie
coram rege Assyriorum. Qued dicit, hujusmeodi est,
In tempore , inquit , immature xats, com nondum
possit loqui, victoria et (ropea eruni; non quod puct
possit aciem instruere, hostesquic profligire : sed quod
wotas illa, sive tempus illud elapsnm anteguam puoer
togqui possit, omnia tradat hostibus. 5. Ei adjecit
Dominus ad me logui adhuc : 6. Lo quod non velit hic
poptlus aguam Siloam, que manat quiete, sed vull hao-
bere Rastn et filium Remeliee regem super vos, 1. propler
hoc ecce adducit Dominus super vos aguam flumnts fors
tem, multam, regem Assyriorum. Deus pro more suo,
non solum poenas predicit , sed causas affert, ut sic
anditores erudiat : id hoe eiiam loco facit. Ubi 1
pradixit devastationem per alienigenas futuram,
abrepta spotia, et barbarorum irruptionem prenuntia-
vit, cansam belli dicit. Quenam hec? Ingratus eivila-
tem incolentium animus. Quoniam, inquil, cam regem
habeant moderatum , milem et mansuetum, ab eo
resilicrunt , tyrannosque optarunti, et sub alienum
imperium (ransfugere conali sunt, felicitatem suar
non ferentes , desiderium eorum copiosius explebo ,
barbarum quemdam et inhumanum adducens. Mcla-
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pliorice porro verbis ulitur, mores indigene regis
describens, et barbari polentiam : id vero facit, quod
semper dixi, ut majorem sermonis emphasin exhi-
beat, Ideo ait, Eo guod nelint aguam Siloam : non
de aqua dicens, sed quia fons sensim et sine sirepilu
manat, lenitatem et moderationem ejus, qui tunc
regnabat, tranquillo aquarum cursui comparal , ct
Siloam ipsum voeat, quod lenis sil el mansuetus : id
quod maximam subditis alfert criminationem , qui
cum non grave juguin haberent, res novas aggredi
tentabant , alienisque regibus sese dedere. QQuoniam
ergo, inquil, illum mitem moderalumque nolunt, sed
Rasin ct filium Romeliz, inducam Babylonium ; impe-
tumgue exercitus illius aquam fluminis vocal copio-
sam ct vehementem.

3. Deinde metaphoram explicans ait, Regem Assy-
riorum. Viden' quam indubitatum appareat id quod
supra diximus, in metaphoris nempe Scripluram se
semper interpretari solere? Quod ctiam hic [fecit.
Cuw enim flumen dixisset, non in melaphora substitit,
sed quodnam flumen esset dixit , Regem Assyriorum ,
el omnem gloriam ejus. Kl ascendet super omnem vallom
vesiram, el deambulabit super omnem murum vestrum,
8. Lt auferet ¢ Judma hominem, qui possit levare ca-
put, aul qui possil aliguid perficere. Et erunt casira
ejus, ita ul impleant latitudinem regionis tue. Qsten-
dens non humaua virtute, sed ira Dei seviente hac,
quie dicuulur, evenlura esse, non ilium ut hostem
acie instructla describil, sed ut ad paratam proedam
vepientem. Non enim stabit, inguit, et aciem instruet,
ged eorporum mullitwline terrae faciem obtegel, faci-
teque aderit (a). Ad hie in ira etinm magna obser-
vatur clemenin. Neque enim comminatur se ipsorum
urbem demoliturum esse, sed captivilatem guame
dam el abductionem pradicil , reliquos volens ex ca-
ptivorum poena ad meliorem frogemn reducere. Nam
ait : Anferel a Judwa hominem qui possit levare capul :
de proceribus loquitur , deque iis qui omnia sursum
deorsum versant; cos qui mullitudinem populi labe-
factabant, captives servosque faciet, ita ut inferiores
possint lantilum respirare, exque metu per abduetio-
nem aliorum parto, el ex propria libertate meliores
evadere. Ideo ait : (Qui possit uliquid perficere, id est,
forlem, aliquid operari valenlem, qui possit vel mini-

(2) Juxta Grecam leclionem, mipiéorar, legendum es-
set, [ucileque vincet; sed maluimus Grecam vocem inter-
pretari quasi fuisset, mapéatan, aderil, que vox enm versu

guperius allato, col. 91, ubi legilur, ddest enim (ndgzots
y&g), melius guadrat.

muin quid cfficere. EL ante abductionem, per ipsum re-
rum aspectuin, ail, Vos salis lerrore percellet barbarus,
totam terram implens barbarorum eorporibus. ldeo in-
wlit: Et erunt casira ejus, ita ut impleant latitudinem re-
gionis tue, Nobiscum Deus. 9. Scitote, gentes, et vinci-
mini : nuntiale usque ad exfremum lerr@, el fortitudine
valentes vincimini, Si enim iterum preevalueritis | iterum
vincemini. 10. Et guodcumque consilium inieritis, dissi-
pabit Dominus : et verbum guodcumgue loquuii fuerilis,
non manebil in vobis, yuia nobiscum Deus. Videtur
mihi hoe loco Ezechix victoriam preedicere, ac splen-
didum illud tropzum causamque victorize. Etiamsi
enim arma apud illos sint, iuquit, etiamsi exercitus
immensi, et belli peritia, sed auxilium nobis omnium
polentissimum nobiscum est, nempe Deus. Venil enim
barbarus, ut prius minatus fuerat, ct multis captis
urbibus accessit : postea vero admolis castris, con-
traria passus est. Hwee itaque praedicit propheta, cau-
samque vicloriz praedieat, ipsosque barbaros alloqui-
tur. Ne priori, inquit, victorie fidatis : in hac enim
irruplione maximum nobis adest praesidium. oc ipso
igitur cognito recedile, ulpote qui ea, qux fieri ne-
queunt, aggrediamini. Illinc et causam illius vielo: ke
ueclarans, et annuniians, famam hec prclara gesta
ad exiremos usque lerrxe fines allaturam esse ait :
Nuntiate usque ad extremum ferree. Nenio cnim non
audivit ea quae tine Jerosolymis contigernut. ldcirco
ait : Audite usque ad extremum ferre, et qui fortilu-
dine valetis vincimini. Magnam quippe gloriam (une
barbarus ob polentiam oblinebat. Fortes autem
hic dicit non corpore robustos, sed eos qui pecu-
niarum copia , el glorize splendore conspicni erant,
Si entm iterum precvaluerilis, inquit , iterum vincemini.
Et quedcumque consilium inieritis, dissipabit Dominus :
et verbum quodcumegue loguuli fuerilis, non manebit in
vobis, quia nobiscum Deus. Quia mala apud eos crant
consilia, ¢t sperabant se urbem ipsam a fundamentis
demolituros esse, el sic domum reversuros, consilia
eorom in medium adducit propheta et ait, verborum
(enus omnia remabsura esse. Deinde gui2 res annun-
tiabal humanam raluram superantes, ut fide dignum
sermonem exhibeat, ad dignitatem proeclare operan-
tis frequenter confugit dicens, (Juia nobiscum Deus
et quia harc omnia machinamenta dissipabit (@). Quo-
niam ipsi gloria.

(&) 1ue desinit Savilius, et asteriscos adjicit, quasi homilia

sit mutila. Ac vere mutila videtur, ignoraturque, quorsumn
processerit Chrysosiomus,



